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NOTIZIE 
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G U A R I N I ; 



Tratte dalle Letters proemiali d* Axi>Ri.k Rubbi V 



Giovaw Battista Guariici nacque in, 
Ferrara , nel i538, da Francesco e dalla 
sontessa Orsola Macchiavelli. Fece i suoi 
primi studj in Pisa , in Padova , ed in Fer- 
rara; e fa professore di belle lettere nella 
>atria Universita. D 1 anni 3o entro al servigio 
lei Duca col titolo di cavaliere. Fu amba- 
iriadore a piu Principi , e segretario di Stato 
>er due anni , finche chiese il congedo. 
51' intrighi di corte , le liti domesticfae col 
>adre e co-' figli, accrebbero Y inquietudine 
lei suo umore naturalmente difficile , ne gli 
ioncessero una vita tranquilla , qual conve- 
iivasi a gran letterato. Mori in Venezia 
'anno 1612. 

Lasciamo il suo Segretario , le sue Lettere, 
£ iue Rime > la sua Commedia. Ebbe V W* 



A Notizie sul Guiiawr. 

mortalita dal Pastor Fido. Questa rappresenv 

tazion pastorale, detta tragicommedia , eccito 

fama e contrasti. II plauso de' contemporanei 

e de* posteri , le traduzjoni , 1' edizioni banno 

giustificato la sua causa , ed estinto per fino 

il nome de* suoi impugn atori. V intreccio e 

Ik varieta di vicende , la diversity de 1 carat*. 

teri , la forza delle passioni copri i difetti. 

Considerate quanto sia difficile una lunga 

opera in tuon pastorale. Piacere a un teatro 

colto per piu e piii ore con pasfori che par- 

lano da semidei , con ninfe che fan le inge- 

gnose , non e fatica d'uomo volgare. In trig 

d' oracoli ma piu di passioni, amori di spirit 

ma piu di core , concetti di parole ma piu 

di sentimenti , armonia 4i "versi , scelta 

sentenze , descrizioni , racconti , formano 

quadro dove par che tutti i migliori penne 

abbian tracciata una linea con proporzio 

di disegno e di colori. In somma , la volgai 

poesia non ha una favola piu delicata e( 

amabile del Pastor fido. Cesso dal lodarlo 

perche ricomincio a leggerlo. 



ARGOMENTQ, 



dacrificayano gli Arcadi a Diana loro Dea claan 
cun anno una giovane del paese , cosi gran, 
tempo avanti per cessar assai piu gravi pericoli 
dalT Oracolo consigliati , il quale indi a non 
moito ricercato del fine di tan to male t ayeya 
loro in questa guisa riaposto : 

Non avra prima fin quel che, 1/ offende » 
Che duo semi del ciel congiunga A more ; 
E di donna infedel V dhUco errore 
IS alia pie tit a un Pastor pi Dp ammende* 

Mosso da questo yaticinio Montano sacerdote 
della medesima Dea; siccome quegli che 1' ori- 
gin e sua ad Ercole riferiva ; procurd che fosse 
a Silvio unico sno figliyolo , come solenne- 
mente fu , in matrimpnio promessa Amarilli % 
nobilissima ninfa , e figlia altresi unica di Ti* 
tiro discendente da Pane : le quali nozze , tut-, 
toche instantemente i padri loro sollecitassero , 
non si recavano perd al fine desiderato ; con- 
ciofossecosache. il gioyinetto , il quale niuna 
roaggior vaghezza aveva che della caccia , dai 
pensieri amorosi lontanissimo si vivesse. Era, 
uitanto della promessa Amarilli fieramente ac- 
ceso un pastore nommato ttfirtillo , figliuolo , 
siccome egli credeva , di Carino pastore , nato 
in Arcadia , ma che. di lungo tempo nel paese 
d' Elide dimorava : ed ella amaya altresi lui , 
ma non ardivadi discovrirglielo per timor della 
kgge , che con pena di morte la feminile in.fe* 
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6 ARGOMEHTO. 

delta seyeramente puniva. La qual cosa pre*- 
tando a Corisca mo! to comoda occasione di 
nuocere alia donzella odiata da lei per amor di 
Mirtillo , di cui essa capricciosamente s' era 
invaghita ; sperando per la morte della r J vale 
di vincer piuagevolmente la costantissima fedo 
di quel pastore ; in guisa s* adopra eon sue 
menzogne ed inganni , cbe i miseri amanti in* 
cautamente , e con intenzione da quella che 
vien loro Jmputata molto di versa , si condu- 
cono dentro ad una spelonca ; dove acousati da 
un Satiro , ambedno sono presi ; ed Amarilli, 
non potendo giustificare la suainnocenza , alia 
morte vien condannata : la quale , ancorche 
MirtiUo non dubiti lei troppo bene aver me" 
ritata ; ed egli per la legge , cbe la sola donna 
gastiga , sappia di poterne andar assoluto ; 
deli be r a nondimeno di voler morire per lei , 
aiccorae di poter fare dalla medesima legge gli 
e co need u to. Sendo egliadunque da Montano, 
at cui , per esser sacerdote , questa cura a' ap- 
partenea , condotto alia morte ; sopraggiunto 
in questo Carino , che veniva di lui cercando , 
e vedutolo in atto agli occhi suoi non meno 
miserabile che improvviso ; siccomequegliche 
nientemeno Y amava che se figliuolo per na- 
tura stato gli fosse ; mentre si sforza per cam- 
parlo da morte di provare con sue ragioni che 
egli sia forestiero , e p ere id incapace a poter 
esser vitti ma per altrui ; viene, non accorgen- 
dosene egli stesso , a scoprire che *1 suo Mir- 
tillo e figliuolo del sacerdote Montano. II quale 
suo vero padre , rammaricandosi di dover 
esser ministro della legge nel proprio sangue % 
da Tirenio cieco indovino vien fatto chiaro 

colla iaterpreuzione ddl* Oracota stesso r noa 



ARGOMEJTTO. j 

aolo repngnare alia volonta degl' Iddii die 
queila ▼ittima si con sag ri , ma essere ezlandio 
delle miserie d' Arcadia quel fin venuto che 
fu loro dalla divina voce predetto : col la quale 
mentre tutto il successo vanno accordando, 
conchiudono che Amarilli d' altrui non pessa 
»e debba essere sposa che di Mirtillo. E peich& 
poco innanzi Silvio , credendosi di saettare 
una fera , avea piagata Dorinda , miseramente 
accesa di lui , e per cotalc accidente la solita 
sua durezza in amorosa pieta can gia ta ; poiche 
gia era Ja piaga di queila ninfa , che fu creduta 
mortale , ridotta a termine di salute, ed era di 
Mirtillo divenuta sposa Amarilli ; auch' esso , 
gia fatto amante , sposa Dorinda. Per cagione 
de' quali oltre ad ogni loro credenza felicissi-» 
miawenimenti, rawed uta alfin Corisca,, dopa 
l'aver trovatQ dagli amanti sposi perdono , 
tutta racconsolata , an cor che sazia del xnondo , 
si dispone di cangiar vita. 



AVVISO. 

Le parole su cui si trovera V accento o grave 
vacuto , hanno lunga la sill aba alia quale V ac- 
cento k sovrapposto ; e le parole su cui non si 
trovera niun accento , hanno lunga la sillab* 
penultima* ' 
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PERSONAGGI, 



ALFEO , finme d' Arcadia. 
SILVIO , figlio di Montano. 
UNCO , vecchio servo di Montana* 
MIRTILLO , amante d 1 Amarilli. 
ERGASTO , compagno di Mirlillo. 
CORISCA , innamorata di Mirtillo. 
MONTANO , padre di Silvio , sacerdote, 
TTTCRO, padre d' Amarilli. 
DAMETA , vecchio servo di Montano. 
SATIRO , vecchio amante gia di Corisca* 
BORINDA) innamorata di Silvio. 
UJPINO , caprajo , servo di Dorinda. 

Amarilli, figiia di Titiro. 

jNICANDRO , ministro maggiore del sacer- 
dote. 
CORIDONE , amante di Corisca. 
CARINO , vecchio, padre putativo di Mirtillo, 
URANIO , vecchio, compagno di Carino^ 

MESSO. 

TIRENIO , cieco Jndovino, 
Coro di pastori. 
Coro di cacciatori; 
Coro di ninfe. 
Coro di sacerdoti. 

Aa Scena <? in Jrcftdw% 



PRO LOGO. 



ALFEO, 

Se per antica , e fbrse 

Da voi negletta e non creduta fama , 

Avete mai d' innamorato frame 

Le maravigfie udite, 

Che per seguir 1' onda ftigace e schiva 

DelT amata Aretusa , 

Corse ( oh forza d'amor I ) le piu profonde 

Viscere della terra 

E del mar, penetrando 

La dove sotto alia gran mole Etnea 3 

Kon so st fulminato o folminante* 

Vibra y fiero Gjgante 

Contro 1 nemico ciel fiamme di sdegno ; 

Quel son ip : gia \ udiste ; or ne vedete* 

Prova tal , ch* a voi ste^si 

Fede negar non lice. 

Ecco , lasciando il corso antico e noto „ 

Per incognito mar V onda incontrando 

Bel re de' fiumi altero , 

Qui sorgo, e lieto a rivederne ve^ngo, 

Qual esser gia solea libera e bella, 

Or desolata e serya , 

Quell* antica mia terra , ond* io derivp. 

Oh cara genitrice ! oh dal tuo ngUo> 



£0 PROIOGO, 

Riconosciuta Arcadia! 

Riconosei il tuo caro , 

£ gia non men di te famoso AlftoJ 

Queste son le contrade 

Si chiare un tempo, e queste son le selve, 

Ove 1 prisco valor visse e mono. 

In quest' angolo sol del ferreo mondo,, 

Cred' io che ricovrasse il s6col d' oro , 

Quando foggia le scelerate genti. 

Qui , non veduta altrove , 

Iiberta moderata e senza invidia 

Fiorir si vide , in dolce sicurezza 

JSon custodita , e in disarmata pace* 

Cingea popolo inerme 

Un muro d* innocenza e di virtute, 

Assai piu impenetrable di quello 

Che d'animati sassi 

Canoro fabro alia gran Tebe eresse, 

J2 quango piu di guerre e di tumulti 

Arse la Grecla , e gii altri suoi guerrieri 

Popoli armo 1' Arcadia ; 

A questa sola fortunata parte, 

A quest o sacro asilo 

Strepito mai non giunse ne d' arnica 

Ne di nemica tromba. 

JS spero tanto sol Tebe e Corinto, 

E Micene e Megara e Patra e Sparta 

Di trionfar del suo nemico, quantQ 

1/ ebbe cara , e guardolla 

Quest* arnica del ciel devota gente; 

Pi cui fortunatissimo riparo 



P*0L0G0* it 

^or* esse in terra , elia di lor nel cielo : 

Pugnando altri con V armi, ella co' prieghv 

E benche qui ciascuno 

A'bito e nome pastorale avesse, 

Won fu pero ciascuno 

Ne di pensieY ne di costumi rozzo : 

Pero ch' altri fu vago 

t)i spjar , tra le stelle e gli elementi 4 

Di natura e del ciel gli alti segreti* 

Altri di seguir V orme 

I>i fuggitiva fera ; 

Altri con maggior gloria 

D' atterrar orso , o d' assalir cinghiale t 

C^uesti rapido al corso, 

£ quegli al duro cesto 

Fiero mostrossi , ed alia lotta invitto : 

Chi lancio dardo , e chi feri di strale 

II destinato segno : 

Chi d' altra cosa ebbe vaghezza , come 

Ciasciin suo piacer segue. 

La maggior parte arnica 

Fu delle sacre Muse ( amore" e studio 

Beato un tempo , or infelice e Vile )• 

Ma chi mi fa veder dopo tant' aitai • 

Qui trasportata , dove 

Sceade la Dora in Po , Y A'rcada terra ? 

Questa la chiostra e pur , questo pur 1' anlro 

Dell 1 antica Ericina; 

£ quel , che cola sorge , e pure il teropio 

Alia gran Cintia sacro. 0* quai m' apparc 

Mirfcolo stupendo { 
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it PlOLOGO. 

Che imo'lito valor , che virtu nova 

Yegg' io di traspiantar popoli e terre ! 

O fanciulla reale , 

D' eta fariciulla e di saver gia donna j 

Virtu del vostro aspetto , 

Varlor del vostro sangue, 

GranCaterina (ormc n' avveggio ) e questaj 

Di quel sublime e glorioso sangue , 

AHa cui monarchia nascoho i mondL 

Questi si grandi effetti , 

Che sembran maraviglie, 

Opre son vostre usate, opre natie. 
' Come a quel Sol che d 1 Oriente sorge , 

Tante cose leggiadre 

Produce ilmondo , erbe , fior' ,frondi , e tante 

In cielo, in terra , in mare alme viyenti j 

Cosi al vostro poSsente altero Sole, 

Che usci dal grande e per voi chiaro Occaso, 
' Si v^ggon d* ogni clima 

Nascer provincie e regni, 

E cre*scer palme , e pullular trofei. 

A vol duhqtie m' inchino , altera figlia 

Di quel monarca, a cui 

TSe anco, quando annotta, il Sdl tramonta : 

Sposa di quel gran dace , 

Al cui seano, al cui petto , alia cui Aestra 

Cftinmise il ciel la cura 

Dell' Italiche mura. 

Ma son bisogna piu d* alpestre rug* 

Scherttio , o <F 6tride baize : 

Stia pur la fclla Italia 



Peologo, iJ 

Per "voi sicura , e suo riparo in vece 

Delle gramT alpi, una grand' alma or sia 

Quel suo tanto di gtierra 

ftropugiiacolo invitto , 

E per voi fatto aile nemiche genbl 

Quasi Tempio di pace , 

Ore novella delta s' adori. 

"Vivete pur, vivete 

Lungamente concordi, ininie grandl : 

Che da si glorioso e santo nodo 

Spera gran cose il mondo ; 

Ed ha ben anco ove fondar sua speme, 

Se mira in Oriente 

Con tanti scettfi il silo perduto impero, 

Campo sol di voi degno, 

magninimo Carlo , e dai vestigi 
Dei grand' avoli vostri ancora impresso. 
Angusta e questa terra , 

Augusti i vostri nomi, augusto il sangue, 

1 sembianti, i pensier', gli animi augusti; 
Saran ben anco august' i parti e 1' opre. 
Ma voi , mentre v* annunzio 

Corone d'oro* e le prepara il Fato, 

Non isdegnate queste , 

KeUe piagge di Pindo 

D'crbe e di fior contests 

Per man di quelle vergini can ore, 

Che mal grado di morte altrui dan vita, 

Picciole offerte si , ma pero tali 

Che se con puro affetto il cor le dona, 

Anco il ciel non lc sdegna j c se dal vostro 



Serenissimo ciel d' aura cortes* 

Qualclie spirto non manca ; 

La cetra, cbe per voi 

Vezzosamente or canta 

Teneri amcri e placid! iinenel, 

Sortera, fatta trbmba, arme e trofe^ 
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ATTO PRIMO. 

, SCENA I. 



SILVIO, LINGO. 

Silvio. 
Ite voi, cbe chiudeste 
L'orribil fera, a dar V usato segno 
Delia futura caocia ; ite svegliando 
Gli occhi col corno, e con la voce i corf. 
Se fii mai nell* Arcadia 
Pastor di Cintia e de' suoi studjj amieo, 
Cui stimolasse il geperoso petto 
Cnra o gloria di selve ; 
Oggi il mostri, e me segua 
La dove in picciol giro , 
Ma largo campo al valor nostra , e chiuso 
Quel terribil cinghiale , 
Quel mostro di natura e delle selve , 
Quel si vasto e si fiero , 
E per Ie piaghe altnii 
Si noto abitatpr dell' Erimanto, 
Stragge delle campagne, 
£ terror dei bifolchL Ite voi dunque % 
E non sol precorrete , 
Ma provocate ancora 
Col rauco suon la sonnacchiosa Aurora. 
lS T oi , Linco , anc(iamo a venerar gli Dei, 
Con piu sicura scorta 
Seguirem poi la destinata caccia. 



x6 Atto i. 

y> Chi ben comincia , ha la meta dell* opra ; 
» Ne si comincia ben, senon dalctclo. 

Linco. 
J,Qdo ben , Silvio , il venerar li Dei; 
Ma il dar noja a coloro 
Che son ministri degli Dei , non lodo* 
Tutti dormono ancora 
I custodi del tempio , i quai non hanna 
Piu tempestivo o liicido orizzonte 
Delia cima del monte. 

Silvio, 
A te , che forse non se' desto ancora, 
Par ch' ogni cosa addormentata sia. 

Linco, 
O Silvio , Silvio , a che ti die natur* 
Ne' piu begli anni tuoi 
Fior di belta si delicato e vago, 
jSe tu sei .tanto a calpestarlo intento ? 
Che s' avess' io cotesta tua si bell* 
£ si fiorita guancia , 
Addio selve , direi; 
£ seguendo altre fere, 
£ la vita passando in festa e in gioco , 
Far& la state all'ombra, e 1 verno al foco. 

Silvio. 
Cosi fatti consigli 

Non mi desti mai piu : coine sei ont 
Tanto da te diverso ? 

Linco, 
jf> Altri tempi , altre cure. 

Cosi certo fkrei , *e Silvio fo*$i. 



Sihio* 
Ed io , se fossi Linco ; 
Ma perche Silvio sono , 
Oprar da Silvio y e uon da Lined io voglia, 

Unco. 
Oh garzon folle ! a die cercar lontana 
£ perigliosa fera, 
Se V hai via piu d' ogni altra 
£ vidua , e dome&tica , e sicora ? 

Silvio* 
Farli tn da dovero, o pur vaneggij* 

Line*. 
Taneggi tu, non io* 

Silvio. 
Ed e cosi vicina? 

Linco* 
Quanta tu di te stesso s 

Silvio 
In qual selva s' annida ? 

Linco. 
La selva sei tu , Silvio : 
£ la fera crudel che vi s' annida, 
& la tua feritate. 

Silvio. 
Come ben m'awisai, che vaneggiavu 

Linco. 
Una ninfa si bella e si gentile; 
Ma che dissi una ninfa ? anzi una Dea f 
Piu fresea e piu vezzosa 
Di mattutina rosa , 
£ piu molle e piu Candida del cigno j 
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Per cui non e si degno 

Pastore oggi tra noi , che non sospiri f 

]E non sospiri in vano ; 

A te solo dagli uomini e dal ciclo 

Destinata si serba : 

Ed oggi tu senza sospiri e pianti 

( O troppo indegnamente 

Garzon avventuroso ! ) aver la pnoi 

Nelle tue braccia , e tu la fuggi , Silvio ? 

£ tu la sprezzi ? e non dirb che 1 core 

Abbi di fera, anzi di ferro il petto? 
Silvio. 
» Se '1 non aver amore e crndeltate , 
$ Crudeltate e virtute ; e non mi pento , 

Ch' ella sia nel mio cor , ma me ne pregio ; 

Poichc solo con quest a ho vinto Amore • 

Fera di lei maggiore. 
Linco. 

E come vinto Y hai , 

Se nol provasti mai? 
Silvio. 

!Nol provando , 1* ho vinto. Linco. 

Oh s* una sola 

Volta il provassi , o Silvio j 

Se sapessi una volta 

Qnal e grazia e ventura 

L' esser amato ,• il possedere amando 

Un riamante core ; 

• 7 

So ben io che diresti : 

Dolce vita amorosa , 

Pcrche si tardi nel wio cor venistiP 
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Xascia, lascia le selve, 

Folle garzon , lascia le fere , ed ama. 

Silvio. 
Iinco , , di pur , se sai : 
MiUe ninfe darei per una fera , 
Che da Melampo mio cacciata fosse. 
Godasi queste gioje 
Chi n' ha di me piii gusto : io non le sento. 

Linco. 
E che sentirai tu , $' amor nou senti , 
Sola cagion di cio che sente il mondo ? 
Ma credimi , fanciullo , 
A tempo il sentirai, 
Che tempo non avrai. 
» Vuol una volta Amor ne' cuori nostri 

> Mostrar quant* egli vale. 
Credi a me pur, che '1 provo, 

> Non e pena maggiore , 

» Che 'n vecchie membra il pizzicor d' amore ?. 
» Che mal si puo sanar quel che s 1 offende, 

> Quanto piu di sanarlo altri procura. 
* Se 1 giovinetto core Amor ti pugne, 
» Amor anco te 1* ugne. 

» Se col duolo il tormenta, 
» Con la speme il consola : 

> E s' un tempo 1' ancide ,' alfine il sanaj : 
» Ma s' e' ti giunge in qluella fredda etate 

» Ove il proprio difetto , 

» Piu che la colpa altrui , spesso si piagne ; 

» Allora insopportabili e mortali 

» jSon le sue piaghe ; aUor le pene acerbe; 
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v Allora , se pieta tu cerchi , male i 

9 Se noil la trovi ; e se la trovi , peggfaj 
v Deh nan ti procacciar prima del tempo 
» I difetti del tempo: 
> Che se t' assale alia canuta etate 
» Amoroso talento , 
v AvraH doppio tormento , 
v E di quel che potendo non volesti, 
* E di quel cbe volendo non polraL 
Lascia, lascia le selve, 
Foile garzon , lascia le fere , ed axna* 

Silvio, 
Come vita non sia 
j>e non quella cbe nutre 
Amorosa insanabile follia. 

Linco, 
Dimmi , se 'n questa si ridente e vaga 
Stagion che 'nfiora e rinovella il mondo, 
Vedessi , in vece di fiorite piagge , 
Di verdi prati , e di vestite selve , 
Starsi il pino , e 1* abete , e Ifaggio , e V ornfl 
Senza 1' usata lor frondosa chioma , 
Senz' erbe i prati , e senza fiori i poggi ; 
Won diresti tu , Silvio , il mondo languc? 
La natura vien memo ? Or quell' orrore, 
E quella maraviglia che dovresti 
Di novita si moslruosa avere, 
v A'bbila di te stesso. II ciel n'ha dato 
» Vita agii anni conforme , ed all' etate 
» Somiglianti costumi : e come amore 
,9 In canuti pensier si disconyiene j 



i 
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* Con la gioventu d'amor nemica 

* Contrasta al cielo , e la natura offende* 
Mira d' intorno , Silvio : 

Qoanto il mondo ha di vago c di gentile , 

Opra e.d* Amore; amante e il cielo, amante 

La terra , amante il mare. 

Qaella , che lassu miri inngyim all* alba 

Co$i leggiadra Stella , 

Araa d' amore anch' ella , e del suo figliQ 

Sente le fiamme : ed essa che innamora a 

Innamorata splende; 

E questa e forse V ora 

Che le furtive sue dolcezze , e 1 senc* 

Bel caro amante lassa: 

Vedila pur , come sfavilk e ride. 

A/mano per le selve 

lie mostruose fere ; £man per Y onde 

I veioci delfini , e 1" orche gravi. 
Qoell' augellm che canta 

Si doleemente , e lascivetto vola. 

Or dalT abete al faggio , 

Ed or dal faggio al mirto , 

S* avesse umano spirto , 

IHrebbe : ardo d' amore , ardo d' amore y 

Ma ben arde nel core, 

£ parla in sua favella , 

Si che Fintende il suo dolce desia; 

£d odi appunto , Silvio > 

II suo dolce 6tsio , 

Che gli risponde : ardo d' amore anch' io r 
fcuggeinmandra rarmentq, e (jue'muggiti 
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Sono amorosi inviti. 

Rugge il leone al bos'co , 

We quel ruggito e d' ira ; 

Cosi d' amor sospira. 

Alfine ama ogni cosa , 

Se non tu , Silvio : e sara Silvio solo 

In cielo , in terra , in mare , 

A'nima senza amore ? 

Deh lascia omai le selve , 

Folle garzon , laseia le fere , ed ama* 

Silvio, 
A te dunque commessa 
Fu la mia verde eta , perche d' amori 
£ di pensieri efferainati e molli 
Tu T avessi a nudrir ? ne ti sowiene 
Chi sei tu , chi son io ? 

Linco, 
Uomo sono, e mi pregio 
Di eraser umano : e teco , che sei uomo 
O che piu tosto esser dovresti , parlo 
Di cosa umana : e se di cot£l noxne 
Forse ti sdegni , guarda , 
Che uel disumanarti 
3Nbn divenghi una fera , anzi che un Dio, 

Silvio. 
3Ne si famoso mai , ne mai si forte 
Stato sarebbe il domator de' mostri , 
Dal cui gran fonte il sangue mio deriva , 
S' e' non avesse pria domato Amore. 

Linco. 
Vedi , cieco fanciul , come yaoeggt, 



feove saresli tu , dimmi , s* amante 
Stato non fosse il tuo famoso Alcide, 
Anzi , se guerre vinse e mostri uccise , 
Gran parte Amor ven' ebbe. Ancornon aai, 
Che per piacer ad O'nfale , non pure 
Voile cangiare in feminili spoglie 
Del feroce leon 1' ispido tergo ; 
JVIa della clava noderosa in vece 
Trattare il fuso , e la conoccfaia imbelle? 
Cos! delle fatiche e degli affanni 
Prentiea ristoro , e nel bel sen di lei , 
Quasi in porto d' Amor , solea ritrarsi : 

* Che sono i suoi sospir' dolci respiri 

* Delle passate noje , e quasi acuti 

> Stimoli al cor nelle future imprese. 

* £ come il rozzo ed intrattabil ferro 

> Temprato con piu tenero metallo 

* AfiBna si , che sempre piu resiste, 

> £ per uso piu nobile s' adopra ; 

* Gosi vigor indomito e feroce , 

* Cbe nel proprio furor spesso si rompe j 

» Sc con le sue dolcezze Amore il tempra , 

* Dmene all' opra generoso e forte; 

Se <T esser dunque imitator tu brami 
D' Ercole invitto , e suo degno nipote , 
Poicbe lasciar non viioi le selve , almeno 
Segui le selve , e non lasciare amore : 
Tin amor si legittimo e si degno, 
Com' e quel d' Amarilli. Cbe ae fuggi 
Dorinda , i* te ne scuso , anzi pur lodcfr^ 
Cb' a te tago d' onore av&r non lice 
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Di fiirtlvo desio 1' ammo caldo < 
Per non far torto alia tua cara sposa* 

Silvio. 
Che di 1 tu , Iinco ? ancor Hon e mia spas*. 

Linco. 
Da lei dunque la fede 
Non ricevesti tu solennemente ? 
Guarda , garzon superbo , 
Non irritar li DeL 

Silvio* 
> L'iimana fibertate e don del cieto> 
p Che non fa forza a chi ricere foria* 

Lined. 
Anzi se tu 1' ascolti , e ben 1' intendi * 
A questo il ciel ti chiaraa; 
II eiel , ch' atie ttie nozze 
Tante grazie promette e tanti onorL 

Silvio. 
Altro pensiero appnnto 
I sommi Dei non hanno : appnnto quests 
L' almo riposo lor cura molesta. 
Linco , ne questo amor, ne quel mi piace? 
Cacciator , non amante , al mondo nacqutf 
jTu, che seguisti Amor , torna al riposo* 

Linco. 
Tu derrvi dal cielo , 
Crudo garzon? Ne di celeste seme 
Ti cred' io , ne d' nnrano : 
£ se pur se' d' umano , i' grurerdi 
Che tu fossi pin tosto 
Col venen di Tesifone e S Aletta, 
Che col piacet di Venere concetto. 
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MIRTTLLO , ERGASTO. 

MirtUlo. 

Cruda Amarilli , the col nome ancora 

D'amar, ahi lasso ! amaramente insegni 

Amarilli * del cindido ligustro 

Pin Candida e piu bella, 

Ma dell' aspido sordo 

£ piu sorda , e piu fera , e piu fogace 9 

Poiche col dir t'offendo, 

F mi morro tacendo : 

Ma grideran per me le piagge e i inonii ; 

E questa sehra , a cui 

Si spesso il tno bel nonle 

Di risonare insegno : 

Per me piangendo i fonti ; 

£ mormorando i venti 

Diranno i miei lamenti: 

Parlera nel mid volt© 

La pietate c '1 dolore i 

£ se fia nruta ogni altra cosa, affirte 

Parlera il mio morire* 

£ ti dira la morte il mio marlire* 
Ergasto. 
» Mirtillo, Am6r fa sempre tin fier tormento, 
» Ma piu, quanto e piu chiuso ; ' 

» Pero ch* egli dal' freno , 
1 OwTe legata un' atoorosa lingua, 
f Fona prende* c a'afranzaf 

Si 
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> E piii fiero e prigion, che non e sciolta 
Gia non dovevi tu si lungamente 
Celarmi la cagion della tua namma, 
Se la fiamma celar ndn mi potevi. 
Quante volte Y ho detto : arde Mhtillo , 
Ma in chiuso foco e' si consuma , e taee. 

Mirtillo. 
Offesi me , , per non offender lei , 
Cortcse Ergasto , e sarei muto ancora ; 
Ma la necessita m' ha fatto t ardito. 
Odo una voce mormorar d 1 intorno , 
Che per 1* orecchie mi ferisce il core , 
Belle vicine nozze d' Amarilli. 
Ma chi ne parla , ogni altra cosa tace } 
Ed io piu innanzi ricercar non oso , 
Si per non dare altriii di me sospettb , 
Come per non trovar quel che pavento. 
So ben , Ergasto , e non m'inganna Amore , 
Ch'alla mia bassa e povera fortuna 
Sperar non lice in alciin tempo mai , 
Che ninfa si leggiadra e si gentile , 
E di sangue e di spirto e di sembiante 
Veramente divina , a me sia sposa : 
Ben conosco il tenor della mia Stella: 
ffacqui solo alle fiamme ; e 1 mio destino 
D' ardcr mi feo , non di gioirne degno. 
Ma. poich' era ne' Fati , ch' i' dovessi 
Amar la morte , e non la vita mia; 
Vorrei morir almen , sicche la morte 
Da lei , che n' e cagion , gradita fosse; 
??£ si sdeguasse ail' ultima sospiro 
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Dimostrarmii begii occhi , e dirmi : mori. 
Vorrei, prima che passi a far beato 
Delle sue nozze altriii , ch 1 el la m' udisse 
Almen sola una volta. Or , se tu m' ami > 
Ed hai di me pietade , in cio t' adopra , 
Corteslssimo Ergasto , in cio m/ 1 aita, 

Ergasto. 
Giusto desio d' amante , e di chi more 
Iieve merce ; ma faticosa impresa. 
Misera lei , se risapesse il padre , 
Ch' ella a preghi furtivi avesse mai 
Inchinate Y orecchie , o pur ne fosse 
Al Sacerdote sudcero accusata : 
Per (juesto forse ella ti fugge , e forse 

* T'ama,anc6r che nolmostri : che la. donna 
» Nel desiar e ben di noi piu frale , 

» Ma uel celare il suo desio piu scaltra. 
E se fosse pur vfcr ch' ella t' amasse , 
Che potrebbe altro far , che pur fuggirti ? 

* Chi hon puo dare aita, indarno ascotta; 
V E fugge con pieta , chi non s arrest a 

> Senz' altriii pena ; ed e sano consiglio 

* Tosto lasciar quel che tener non puoi. 

Mirtillo. 
Oh se cio fosse vero , oh s* ro 1 credessi , 
Care mie pene , e fortunati affanni ! 
Ma , se ti guardi il ciel , cortese Ergasto ^ 
Non mi tacer , qual' e il pastor tra no\ 
Felice tanto , e delle sjelle aftrico ? 

Ergasto, 
Non conosoi tu Silvio , unico figlic* 

3 , 
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Di Mont&i y Sacerdote di Diana f 
Si famoso pastore . oggi , e si ricco ? 
Quel garzonsileggiadro? quegli e desso, 

Mirtillo. 
, Fortunato fanchil, che 1 tuo destino 
Trovi maturo in cosi acerba etate ! 
He te I' inyidio no j ma piango il mio. 

Ergasto. 
£ veramente invidiar nol dei ; 
Che degno e di pieta , piu che d* ixmdife 

Mirtillo. 
J5 perche di pieta ? Ergasta* 

Perche ppn V ama, 

Mirtilh. 
Ed e vivo ? ed ha core ? e non p cieco ? 
Benche , se dritto miro , 
A lei per altro core 
JNon resto fiamma piu , quando nel mip 
Spiro da que* begli occhi 
Tutte le fiamme sue, tutti gli amori. 
Ha perche dar si preziosa gioja 
A chi non la conosce , a chi la sprezza ? 

Ergastp. 
Perche promette a queste nozze ii cielo ' 
!La salute (T Arcadia. Non sai dunque , 
Che qui si paga ogni anno alia gran Dea 
Dell 1 innocente sangne d* una ninfa 
Tributo miserabile e mortale ? 

Mirtillo. 
Unqua piu non Y udii , e cio m' e novo } 
Pie novo ancor abitator qui sonp ? 
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JL , come vuol Amove e '1 mi* destino , 
Quasi pur sempre abitator dc' boschi. 
Ma qual peccato il merito si grave ? 
Come tant' ira uu cor celeste accoglie ? 

Ergasto. 
H narrero delle miserie nostre 
Tutta da capo la dolente istoria , 
Che trar potria da queste dure querc* 
Pianto e pieta , non che dai petti umani, 
In quell' eta che 1 sacerdozio santo, 
£ la cupa del tempio ancor non era 
A. sacerdote giovane contesa ; 
Un nobile pastor chiamato Aminta, 
Saoerdote in quel tempo , amo Lucrina, 
Ninfa leggiadra a maraviglia , e bella f 
Ma senza fede a maraviglia, e vana. 
Gradi costel gran tempo , o 'i roostro forso 
Con simulati e perfidi serabianti , 
Pel gioyine amoroso il puro affetto , 
£ di false speraaze anco nudrillo, 
Misero , raentre alciin rival non ebbe. 
Ma non si tosto ( or vedi instdbil donna ! ) 
Rustico pastoral 1' ebbe guatata , 
Che i primi sguardi non sostenne , i primi 
Sospiri; e, tutta al nuovo amor sidiede. 
Prima che. gelosia sentisse Aminta. 
Misero Aminta i che da lei fa poscia 
£ sprezzato , e fuggito , si ch' udirlo , 
Ne vederlo mai phi 1* empia non voile. 
Se piangesse il mescbin , se sospirasse , 
Ftosal ta, che. per provaintendi. amore. 

3.. 
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MittUlo. 
Oime ! questo e fa dolor che ogn'altro avanau 

Ergasto. 
Ma poiche dietro al cor perduto, ebbeanca 
I sospiri perduti e le querele, 
Yolto pregando alia gran Dea : se mai , 
Disse , con puro cor , Cintia , se mai 
Con innocente man fiamma t'accesi, 
Vcndica tu la mia , sotto la fede 
iDi bella ninfa e perfida , tradita. 
ITdi del fido amante e del suo caro 
Sacerdote Diana i preghi e 1 pianto:- 
Tal che nella pieta 1' ira spirando , 
. Fe' lo sdegno piu fero ; ond' ella prese. 
L\arco possente , e saetto nel seno 
Delia imsera Arcadia non veduti 
Strali, ed inevitabili di morte. 
Penan senza pieta , senaa soccorso , 
D' ogni sesso le genti e d' ogni etate ) 
Vani erano i rimedj , il ftiggir tardo , 
Iniitil T arte ; e prima che Y infermo , 
Spesso neir opra il medico cadea. 
Res to sola una speme in tanti mail 
Del soccorso del cielo ; e a' ebbe tosto 
Al pin vicino Oracolo ricorso , 
Da cui venne risposta assai ben chiara> 
* Ma sopra modo orribile e funesta : 
Che Cintia era sdegnata , e che placarla 
Si sarebbe potuto , se Lucrina , 
Perfida ninfa, ovvero altri per lei 
Di nostra gente l ajla gran Dea si foss* 
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Per man d' Aminta in sacrificio offerte : 
la qual , poi ch' ebbe indarno pianto , e indarnO* 
Dal suo novo amator soccorso atteso, 
Ifu. con pompa soienne al sacro altare 
Vittima lagrim^vole condotta : 
Dove a que' pie che la seguiro invana 
Gia tanto , ai pie dell' amator tradito 
Le tremanti ginocchia alfin piegando * 
Dal giorine crude! raorte attended. 
Strinse intr^pido Aminta il sacro ferro , 
£ parea ben che dair accese labbia 
Spirasse ira e vendetta : indi a lei volto , 
Diase con un sospir nunzio di morte: 
Dalla miseria tua , Lucrina , mira 
Qual amante seguisti , e qual lasciasti 
Mirai da questo colpo : e cost detto 
Feri se stesso , e nel sen proprio immerse 
Tutto 'I ferro , ed esangue in braccio a lei 
Vittima e Sacerdote in un cadeo. 
A si fero spettacolo e si novo 
Instupidi la misera donzella 
Tra viva e morta , e non ben certa ancora 
D' ewer dal ferro , o dal dol<5r trafitta. 
Ma , come prima ebbe la voce e '1 senso , 
I)i»se piangendo : Ohfido , oh forte Aminta ! 
Oh troppo tardi conosciuto amante, 
Che m' hai dato morendo e vita e morte ! 
Se fu colpa il lasciarti , ecco F ammendo 
Con 1' unir teco eternaroenle Y alma. 
E questo detto , il ferro stesso , ancora 
flel caro sangue tepido e vermiglie , 
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Tratto dal xnorto e tardi amato petto 4 
II suo petto trafisse; e sopra Aminta, 
Che morto ancor non era , e senti forse 
Quel colpo , in braccio si lascio cadere. 
Tal fine ebber gli amanti : a tal miseria 
* Troppo amor e perfidia ambediio trasse, 
Mirttflo. 
OH misero pastor , ma fortunato , 
Ch' ebbe si largo e si spazioso campo 
JA mostrar la sua fede , e di far viva 
Pieta nelF altrui cor con la sua morte ! 
JVJa che segui della cadente turba? 
Trovo fine il suo mal ? placossi Cintia? 

Ergasto. 
L' ira s' mtiepidi t ma non si estinse : 
Che dopo 1* anno in quel medesmo tempo 
Con ricaduta piu spietata e fiera 
Increduli lo sdegno , onde di nuoTO 
Per consiglio all' Oracolo torcando, 
Si riporto della priraiera assii 
Piu dura e lagrimevole risposta : 
Che si sacrasse allora, e poscia ogni anno* 
Vergine o donna alia sdegnata Dea , 
Che 1 terzo lustro empiesse , ed oltre al quarto 
Non s' avanzasse ; e cosi d' una il sangue 
U ira spegnesse apparecchiata a moltL 
Impose ancora all' infelice sesso 
Una molto gevera , e , se ben miri 
La sua natura , inosservabil legge ; 
liegge scritta col sangue : Che qualunque 

Donna dQjralla abbia la fe d 1 anore 9 
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Come che sia, contaminata a.rotta, 
S' altri per lei nout more , a morte sia 
Irremlssibilmente condannata. 
A questa dunque si tremenda e grave 
Nostra calamita spera il buon padre 
Di trovar fin colle bramate nozze : 
Pero che dopo alquanto tempo essendo 
Ricercato T Oracolo , qua! fine 
Prescritto avesse a' nostri danni il cielo $ 
Cio ne predisse in cotai voci appunto : 

> Non avra prima fin quel che v* offende, 

> Che duo semi del ciel congiunga Amorej 

> E di donna infedel 1' antico errore 

j L' alta pieta d'un Pastor fido ammende. 
Or nelT Arcadia tntta altri rampolli 
Di celesti radici oggi non sono, 
Che Silvio ed Amarillide c che T una 
Vien dal seme di Pan , l' altro d' Alcide t 
Ne per nostra sciagura in altro temp© 
S' incontraron giammai femina e maschio , . 
Com' or , delle due schiatte ; e pero quinci 
Di sperar bene ha gran ragi6n Montano. 
E benche tutto quel che ci promette 
La risposta fa tale , ancor non segua, 
Par questo e 1 fondamento : il resto poj 
Ha negli abissi suoi nascosto il Fato , 
£ sara parto un di di queste nozze, 

Mirtillp. 
Oh sfortunato e mfsero Mirtilfo! 
Tanti fieri nemici, 
Tanfarmi e tanta guerre 



\ 
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Contra un cor moribondo? 

Non bastava Amor solo , 

Se non s' armava aJOte mie pene il Fate? 
Ergasto. 
» Mirtillo, il crndo Amore 
» Si pasce ben, ma non si sazia mai 
» Di lagrime e dolore, 

Andiamo •' io ti prometto 

Di porre ogni mio 'ngegno , 

Perche la belia ninfa oggi t 1 ascolti* 

Tu datti pace intante. 
> Non son , come a te pare , 
» Questi sospiri ardenti 
v Refrigerio del core ; 
» Ma son piuttosto impetuosi venti, 
» Che spiran nell' incendio 9 e '1 fan maggiore* 
» Son turbaii d* Amore , / 
» Ch' apportan sempre ai miserelli amanti 
» Foschi nembi di duol , piogge di piantL 
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Cbi vide mai , chi mai iidi piu strana , 
£ piu folle , e piu fiera , e piu importuna 
Passione amorosa ? Amore ed odio 
Con si mirabil tempre in un cor misti , 
CbeFunperraltro (e non sobendir come) 
£ si strugge e s' avanza , e nasce e muore. 
S' io miro alle bellezze di Mirtillo , 
Dal pie leggiadro al grazidso, \olto* 
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II vago portamento , il bel semniante , 
Gli atti, icostumi, ele parole e '1 guar do; 
M'assale Amor con si possente foco, 
Ch'io ardotutta, e par ch'ogni altro affetto 
Da questo sol sia superato e vinto. 
Ma se poi penso all'ostinato amore 
Ch' ei porta ad altra donna , e che per lei 
Di me non cura , e sprezza ( il vo' pur dire) 
La mia famosa e da mill' alme e mille 
Inchinata belta , bramata grazia ; 
U odio cosi , cosi 1' aborro e schivo , 
Ch" impossibil mi par ch' unqua per lui 
Mi s' accendesse al cor fiamma amoroso* 
Tal6r meco ragiono : Oh s' io potessi 
Gioir del mio dolcissimo Mirtillo , 
Si che fosse mio tutto , e ch* altra mai 
Posseder nol pot esse; oh piu d'ogn 1 altra 
Beata e felicissima Corisca ! 
Ed in quel punto in me sorge nn talento 
Verso di lui si dolce e si gentile, 
Che di seguirlo , e di pregarlo ancora , 
£ di scoprirgli il cor prendo consiglio. 
Che piu? cosi mi stimola il desio, 
Che se potessi allor , 1' adorerli. 
Ball' altra parte , io mi risento , e dico : 
Vn ritroso ? uno schivo ? un che non degna ? 
ttn che puo d' altra donna esser amante ? 
Un che ardisce mirarmi, e non m* adora ? 
E dal mio volto si difende in guisa , 
Che per amor non more ? ed io , che lui 
Dovr& ye&r , come molti altri i' veggio, 
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Supplice c lagrimoso at piedi mieJj 
Sxipplice e lagrimosa ai piedi suoi 
Sosterro di cstdtre ? Ah non fia mai. 
Ed in questo pensier tant'ira accoglid 
Contra di lui , Contra di me , che yolsi 
A seguirlo il pensier , gli occhi a mirarlo ; 
Che '1 nome di Mirtillo , e Y amor mio 
Odio piu che la morte; e lui vorrei 
Vedere il piu dolente , il piu infelice 
Pastor che -viva ; e , se potessi allora , 
Con le nrie proprie man 1 Y anciderei. 
Cosi sdegno e desire , odio ed amore 
Mi fanno guerra : ed io , che stata sono 
Sempre fin qui di mille cor' la fiamma f 
Di mill 1 aline iltormento ; ardo e languisco 
£ provo nel mio mal le pene alfnii. 
Io , che tant' anni in cittadina sehiera 
Di vezzosi leggiadri e degni amanti 
Fui sempre insuperabile , schernendo 
Tante speranze lor, tanti desiri, 
Or da nistico amor , da vile amante; 
Da rozzo pastoral son presa e -vinta. 
Oh piu d' ogn' altra misera Corisca , 
Che sarebbe di te, se sprovveduta 
Ti trovassi or d 1 amante ? che faresti 
fer mitigar quest' amorosa rabbia ? 
Impari alle mie spese oggi ogni donna 
A far conserva C cumulo d' amanti. 
S' altro ben non avessi , allro trastullo t 
Che T amor di Mirtillo , non sarei 
> Ben fornita di Yago ? Oh mille iolttf 
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> Mai eonaigliata donna, che si lascia 

» Ridurre in poverta d' un solo amore ! 
» Si sciocca mai non sara gia Gorisca. 
» Che fede ? che costanza ? imaginate 
» Favole de 1 gelosi , e nomi vani 
» Per ingannar le semplici fanciulle. 
» La fede in cor di donna, se pur fed* 

> In donna alcana ( ch 1 io nol so ) si trova , 
» Non e bonta, non e virtu ; ma dura 

» Necessita d' Amor , misera legge 
» Di faliita belta, ch' un sol gradisce, 

* Perche gradita £sser non puo da molti* 
» Bella donna e gentil , sollecilata 

» Da numeroso stuol di degni amanti , . 
» Se d* un solo e con ten ta , e gli altri s^rezza , 
» non e donna ,os'e pur donna , e sciocca. 
» Che val belta non vista ? e se pur vista , 
» Non vagheggiata ? e se pur vagheggiata , 
» Vagheggiata da un solo ? e quanti sono 
» Piu frequenti gli amanti e di piu pregio , 

* Tanto ella d'esser gloriosa e rara 

» Pegno nel mondo ha piu sicuro e certo. 
» La gloria e lo splendor di bella donna y 
» E F aver molti amanti : e cosi fanno 
IVelle cittadi ancor le donne accorte, 
£ 1 fan piu le piu belle e le piu grandi. 
Rifiutare un amante, appresso loro 
£ peccato e sciocchezza; e quel ch 1 un^solc* 
Far non puo , molti fanno : altri a servire y 
Altri a donare , altri ad altr' uso e buono j 
£ spesso a\ vien , che nol sapendo , r uno 
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Scaeeia la gelosia die l'altro diectg f 
O la risveglia in tal cbe pria non 1' ebb& ! 
Cosi nelle citta -vivon le donne | 

Amorose e gentili > ov' io €oi aenno 
£ con T esempio gia di donna grande 
L' arte di ben amar fanciulla appresi. 
» Corisca , mi dic£a , si tuole appunto 
» Far degli amanti quel che delle vesti : 
» Molti averne, un goderne , e cangiar spessc 
* Cbe *1 lungo conversdr genera noja , 
> £ la noja disprezzo ed odio al fine. 
» Ne far peggio puo donna , che lasciari 
» Svogliar Y amante i fa pur ch' egli parta 
» Fastidito da te , non di te mai. j 

E cosi sempre ho fatto. Amo d' averne j 
Gran copia , e li trattengo , ed honne seropi 
Un per mano , un per occhio : ma di tut 
11 migliore e 1 piu eomodo nel seno ; 
' E , quanto posso piu * nel cor nessuno. 
Ma non so come a questa volta, ahi lassa 
V-e puf giunto Mirtillo , e mi tormenta 
Si , che a forza sospiro ; e quel ch' e peggio 
Di me sospiro , e non inganno altnii. 
(Ele membra al riposo , e gli occhi al sonn 
Jurando anch' io, so desiar Y Aurora , 
Felicissimo tempo degli amanti 
Poco tranquilli: ed ecco, io vo per quest 
Ombrose serve anch' io eercando Y orme 
Bell' odiato mio dolce desio. 
»Ta che ferai Corisca ? ii pregherai ? 
Wo, cheFotfconon'vUoljbenca'io'i valess 
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fl foggirdi ? ne questo Amor consente , 
Benche far il dovrei. Che faro dunque ? 
Tentero prima le lusinghe e i prieghi f 
£ scopriro l'amor, ma non l'amante; 
Se rib non giova , adoprero 1' inganno y 
£ se. questo non pup , fara lo sdegno 
Vendetta memorabile. Mirtillo, 
Se non Yorr£i am^r, proverai odio j 
Ed Amarilli tua faro pentire 
D'essere a me rivale, a te si cara; 
£ finalmente proverete entrambi 
Quel cbe pud sdegno in cor di donna amante* 



-SCENA IV.. 



TITIRO , MONTANO, DilMETA. 

Tittro. 
Vagliamiil ver , Montano , io so che parlo 

> A chi di me piu intende. Oscuri sempre 
s> Sobo assai piu gli OWicoli , di quello 

* Ch' altri si crede ; e le parole loro 

» Sono come il coltel , che se tu '1 prendi 
»• In quella parte ove per uso umanp 

* La man s' adatta , a cbi l'adopra e buono; 

> Ma chi'l prende ove fere , e spesso morte* 
Ch' Amanllide mia, come argomenti, 
Sia per alto destin dal cielo eletta 

Alia salute universal d' Arcadia » 
Chi pin deve bramarlo e caro averlo 
Di me , che le son padre ? ma s' io mira( 
A quel che a' ha 1' Oracolo predctto » 
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Mai si confaxmo alia speranza i segm\ 
Se unir li deve, Amor, come fia questo, 
*Se fugge Tun ? com' esser pon gM starai 
D' amoroso ritegno' odio e disprezzo ? 
» Mai si contra sta quel ch' ordina U. cielo ; 
» E se pur si contrasta , e chiaro segno 
i> Che non T ordina il cielo: a cui se pure 
Piacesse ch* Amarillide consorte 
Fosse di Silvio tuo , piuttosto amante 
Lui fatto avria, che cacciator di fere. 

Montana, 
Non vedi tu com* e fanciullo ? Ancora 
Non ha fornito il diciott£sim' anno. 
Ben sentira col tempo aneh' egli Amore* 

Titiro. 
E '1 duo sentir di fera , enon di ninfa } 
Montano. 
» A giovinetto cor piu si conface* 

Titiro. 
» £ non Amor , ch' e naturale affetto ?* 

Montano, 
y> Ma senza gli anni e natural difetto. 

Titiro, 
» Sempre e' fiorisce alia stagidn piu verde. 

Montano, 
» Puo ben forse fiorir , ma senza frutto. 

Titiro. 
» Col fior, maturo ha sempre il frutto Amore. 
Qui non venn' io ne per garrir , Montano > 
flNe per contender teco , che ne posso , 
Ne fare il debbo ; ma son padre anch? \o> 
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D* dnica e cara , e se mi lice dirlo , 
Meritdvole figlia , e , con tua pace , 
Da molti chiesta , e desiata ancora. 

Montano. 
Titiro , ancor che queste nozze in cielo 
Nan iscorgesse alto destin, le scorge, 
La fede in terra ; e 1 viol aria , fora 
Un violar della gran Cintia il nume , 
A cui fa data : e tu sai pur quant' ella 
Sia disdegnosa , e contra noi sdegnata. 
Ma per quel ch'io ne sento, quanto puote 
Mente sacerdotal rapita al cielo 
Spiar lassu di que* consigli eterni, 
Per man del Fato e questo nodo ordito; 
£ tutti sortiranno ( abbi pur fede ) 
A sno tempo matiiri anco i presagj. 
Piii ti vo' dir , che questa notte in sogno 
Veduto ho cosa , onde 1' antica speme 
Piu che mai nel mio cor si rinnovella. 

Titiro, 
Sono i sogni alfin sogni. £ che vedesti ? 

Montano. 
Io credo ben ch' abbi memoria ( e quale 
Si stnpido e tra noi , ch* oggi non V abbia ? ) 
Di quella notte lagrimosa , quando 
1^ tiimido LadfSn ruppe le sponde , 
Sicche la , dove avean gli augelli il nido , 
Nuotaro i pesci ; e in un medesmo corso 
Gli u6mini e gli animali , 
£ le mandre e gli armenti 
Trasse V onda rapace. 

4.. 
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In qnella stessa notte, 

( Oh dolente memoria ! ) il cor perdel; 

Anzi quel che del core 

M' era piu caro assai , 

Bambin tenero in fasce, 

Unico figlib allora, e da me sempre 

E vivo e morto unicamente amato. 

Rapillo il fier torrente, 

Prima che noi potessimo , sepolti 

Nel terr6r , nelle tenebre , e nel sonno , 

Provar di dargli alciin soccorso a tempo. 

We pur la culla stessa in cui giacea , 

Trover potemmo : ed ho creduto sempre 

Che la culla e '1 bambin , cosi com' era , 

Una stessa voragine inghiottisse. 

Titiro. 
Che altro si ptto credere ? ben parmi 
D' ave'r inteso ancora , e da te forse , 
Di questa tua sciagura, veramente 
Sciagura memorabile ed acerba : 
E puoi ben dir che di duo figli , 1' uno 
Generasti alle selve , e V altro all* onde. 

Afontano. 
Forse nel vivo il ciel pietoso ancora 
Bistorera la perdita del morto. 
» Sperar ben si de' sempre. Or tu m' ascolta. 
Era quell 1 ora appunto 
Che , tra la notte e "1 di , tenebre e lume 
Col fosco raggio ancor 1' alba confonde ; 
Qnand' io pur nel pensiero 

Di queate nozze wendo 
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Vegghiata una gran parte della notte, 

Alnn lunga stanchezza 

Reco negli occhi miei placido sonno; 

£ con quel sonno vision si certa , 

Ch' avrel potnto dir dorraendo : i' veggio. 

Sopra la riva del famoso Alfeo 

Seder pareami all' ombra 

D'nn platano frondoso , 

£ con T amo tentar nelT onda i pesci ; 

Ed uscire in quel punto 

Di mezzo '1 fiume un vecchioignudo e grave t 

Tutto stillante il crin, stillante il mento, 

£ con ambe le mani 

Benignamente porgermi un bambino 

Ignudo e lagriraoso, 

Dicendo : Ecco il tuo figlio : 

Cuarda che non V ancidi : 

£ questo detto , tuffarsi nelT onde : 

Indi tutto repente 

Di foschi nembi il ciel turbarsi intorno, 

£ minacciarmi orribile procella; 

Tal ch'io per la paiira 

Strinsi il bambino al seno, 

Gridando : Ah dunque un' ora 

Mel dona , e mel ritoglie ? 

Ed in quel punto parve 

Che d' ogn 1 intorno il ciel si serenasse, 

£ cadesser nel fiume 

Fulmini inceneriti. 

Ed archi e strali rotti a mille a mille : 

Iadi tremasse il troaco 
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Del plftano , e n' uscisse 
Form a to in voce spirito sottile , 
Che stridendo dicesse in sua favella r 
Montano , Arcadia tua sara ancor bella* 
E cosi m' e rimaso 

Wei cor , negli occhi', e nella mente impressa 
L' imagine gentil di qnesto sogno ,. 
Ch' io 1' ho sempre dinanzi ; 
E sopra tutto , il volto 
Di quel cortese veglio, 
Chr mi par di vederlo. 
Per questo i' men venia diritto al Tempio , 
Quando tu m' incontrasti , 
Per quivi far col sacrificio santo 
Bella mia vision V augurio certo. 
Titiro. 

» Son veramente i sogni, 

» Delle nostre sperarize, 

» Piu che dell' ayvenir , vane sembianze ; 

» Imagini del di guaste e corrotte 

» Dall' ombre della notte. 
Montano, 

» Non e sempre co' sens! 

» L' anima addormentata ; 

» Anzi tanto e piu desta , 

i> Quanto men traviata 

y> Dalle fallaci forme 

p Del senso, allor che dorme. 
Titiro. 
In somma, quel che s' abbia il ciel disposto 
Be' nostii figli , e troppo iacerto a noi : 



)) 
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Macertoeben, che'ltuo senfugge, e centra 

La legge di natura amor non sente ; 

£ che la mia fin qui 1' obbligo solo 

Ha della data fe , non la mercede : 

Ne so gia dir se senta amor ; so bene , 

Cbe a molti il fa sentire : 

Ke possibil mi par ch' ella nol provi , 

Se '1 fa provare altnii. 

Ben mi par di vederla 

Piu dell* usato suo cangiata in vista s 

Che ridente e festosa 

Gia tutt'&ser solea. 

Ma T invaghir donzella 

Sensa nozze alle nozze, e grave offesa. 

Come in vago giardin rosa gentile, 

Che nelle \erdi sue tenere spoglie 

Pur dianzi era rinchiusa, 

£ sotto Torabra del notturno velo 

Incolta e sconoseiuta 

Stava posando in sul materno stelo; 

Al siibito apparir del primo raggio , 

Che spunti in Oriente , 

Si desta e si risente , 

£ seopre al Sol , cbe la vagheggia e mira , 

II suo vermiglio ed onorato seno , 

Dov' ape susurrando 

Nei raattutini albori 

Yola suggendo i rugiadosi umori; 

Ma s* allor non si coglie , 

Sicche del mezzo di senta le fiammej 

Cade al cader del Sole 
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» Si scolorita jn su la siepe ombrosji 9 

» Ch* appena si puo dir : questa fa. rosa I 

» Cosi la verginella,. 

» Mentre cura materna 

» La custodisce e cliiude, 

» Chiude anch' el la il sno petto 

» All', amoroso affetto ; 

» Ma se lascivo sguardo 

» Di cupido amator vien che la miri y 

» E n' oda ella i sospiri ; 

d Gli apre siibito il core 9 

» E nel tdnero sen riceve amore : 

» E se vergogna il cela, 

» O temenza T affrena ,, 

» La misera tacendo, 

d Per soverchio desio tutta si strugge j 

> Cosi perde bella, $e '1 foco dura, 

» E perdendo stagion, perde ventura, 
Montano. 

Titiro , fa buon core : 

Non t' avvilir nelle temenze umane % 
» Che ben inspira il cielo 
v Quel cor , che bene spera ; 
» Ne puo giunger lassu fiacca pregbiera^ 
» E s'ogniin de' pregare 
d Ove il bisogno sia, 
» E sper£r negli Dei ; 
» Quanto piu cio conviene 

> A chi da lor deriva ? 
•Son pure i nostri figli 
Propagini ceie$ti» 



Hon spegnera il suo seme 

Chi fa crescer V altnii. 

Andiam , Titiro , andiamo 

Unitamente al Tempio , e sacrerenM? 

Tu il capro a Pane , ed io 

Ad Creole il torello. 

Chi feconda Y armento , 

Fecondera ben anco 

Coliii che con 1'armento 

Feconda i sacri altari. 

Tu va , fido Dameta * 

Scegli tosto un torello * 

Di qudnti n' abbia la feconda 'mandfa* 

II pin morbido e bello; 

E per la via del monte assai piu brieye 

Fach'io 1' abbia nel Tempio , oVio t'attendo. 

Titiro. 
£ dalla greggia mia , caro Dameta, 
Conduci un irco. Dameta. 

Io faro T uno e V altro, 

Titiro. 
Questo sogno , Montano , 
Piaccia all* alta bonta de' sommi Dei f 
Che fortunato sia , quanto tu speri. 
So ben io , so ben io 
Quant' e*sser puo del tuo perduto figlio 
La rimembranza a te felice augurio. 
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» Come il gelo alle piante , ai fior 1' arsura , 
» La grandine alle spiche , ai semi il verme , 
» Le reti ai cervi , ed agli augelli il vischio ; 
» Cosi nemico air uom fu sempre Amore* 
» E chi foco chianlollo , intese molto 
» La sua Datura perfida e malvagia. 
Che se '1 foco si mira ; oh come e vago ! 
Ma sesitocca; oh come e crudo! II mondo 
Won ha di Itti piu spaventevol mostro : 
Come fera divora , e come ferro 
Punge e trapassa , e come vento vola: 
E dove il piede imperioso ferma, 
Cede, ogni fbrfca ; ogni poter da loco* 
Won altrimenti Amor : che se tu '1 miri 
In duo begli occhi , in una treccia bionda; 
Oh come alletta e piace ! oh come pare 
Che gioja spiri , e pace altrrii prometta ! 
Ma se troppo t' accosti, e troppo il tenti, 
Sicche s£rper cominci , e forza acquisti; 
Non ha tigre Y Ircania , e non ha Libia 
"Leon si fero , e si pestifero angue» 
Che la sua ferita vinca o pareggii 
Crudo piu che 1' inferno e che la mofte , 
Nemico di pieta, ministro d'ira, 
E finalmehte Amor privo d f amore. 
Ma che parlo di lui , perche 1' incolpo ? 
£ forse egli cagiondi cio che 1 mondo , 



Xfliando no*, ma vaneggiando pecca? 
O iemminil perfidia , a te si rechi 
La cagion pur d' ogn' amorosa infamia : 
Da te sola deriva , e non da lui* 
Qaanto ha di crudo e di malvagio Aitiore* 
Qie in sua natura placido e benigno, 
Teco ogni sua bonta siibito perde. 
Tulle le vie di penetrar nel seno , 
£ di passare al cor tosto li chiudi : 
Sol di fdori il lusinghi ; e fai tuo nido * 
£ Cua cura , e tua ponspa , e tuo diletto 
La scorza sol d' un miniato volto. 
He gia son Y opre tue gradir con fede 
La fede di chi t' ama , e con cbi t' ama 
Contender nelT amir, ed in duo petti 
Stringere un cor, e in duo voleri un* alma i 
Ma ringer d' oro un' insensata chioma , 
£ d' una parte in miile nodi aftorta 
Iafrascarne la fronte ; indi coll' altra 
Tessuta in rete , e *n quelle frasche inv6lta 
Prender il cor di mille incauti amanti. 
Oh come e indegna e stomache>ol cosa 
D vederti taldr con nn pennello 
ringer le guance , ed occultar le mende 
Di natura e del tempo , e vede> come 
II hvido pall6r fai parer d' ostro , 
Lerughe appiani , e 1 brand imbianchi,e togli 
Col difetto il difetto , anzi Y accresci ! ' 
Spetso un file incroeiechi , e Fun dVcapi 
Co* denti affcrri , e eon la man sinistra 
L' altro sostieoi , e del corrente nodo 
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Cpn la destra fai giro , e 1' apri , c tfttfogi 
Quasi radente forfice , e Y adatti 
Su 1' inegual lanuginosa fronte : 
Indi radi ogni piuma , e svelli insieme 
II mal crescente e temerario pelo 
Con tal dolor, ch' e penitenza il £allo. 
Ma questo e nulla ancor : che tanto all' opn 
Sono i costutni simiglianti, e i vezsL 
Qual cosa hai tu , che non sia tatta finta 
S' apri la bocca , menti : se sospiri , 
Son mentitii sospir' : se muovi gli occbi, 
£ simulate il guardo : in somma ogn' atto 
Ogni sembiante , e cib che in te si vede, 
J£ cio che non si vede , o parli , o pensi , 
O vada , o miri , o pianga , o rida , o canti 
Tutto e menzogna : e questo ancora e poco 
Ingannar piu chi piu si fida ; e meno 
Amar chi piu n' e degno ; odiar la fede 
Piu della morte assai : queste son V arti 
Che fan si crudo e si perverso Amore. 
Dunque d' ogni suo fallo e tua la colpa ; • 
Anzi pur ella e sol di chi ti crede. 
Dunque la colpa e mia , che ti credei f 
Malvagia e perfidissima Corisca , 
Qui per mio danno sol , cred' io , venuta 
Dalle contrade scellerate d' Argo j 
Ove lussuria fa 1' tiltima prova. 
Ma si ben fingi , e si sagace e scortfc 
J5ei nel celare altnii Y opre e i pensieri , 
Che tra le piu pudiche oggi ten vai 
Del nome indegno d'onestade altera* 
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Ob qnanti aflanni ho sostenuti, oh quante , 
Per questa cruda , indignita sofferte ! 
Ben me ne pento , anzi vergogno. Impact 
Dalle mie pene , o mal accorto amante : 
» Tfonlar idolo nn volto ; ed a me credi : 
> Donna adorata , nn nume e delF inferno* 
» Di se tutto presume e del suo volto 
» Sovra te che V inchini ; e quasi Dea, 
» Come cosa mortal ti sdegna e schrwi ; 
» Che <T esser tal per sao Yalor $i vanta, 
» Qnal to per tua vilta la fingi ed orni. 
Che tanta servitu ? che tanti prieghi , 
Taotipianti e sospiri? U'sin quest' armi 
Lefiemine e i ranciulli ; e i nostri petti 
Sea anche nell' amar virifi e forti. 
Vn tempo anch* io credei , che sospirando 9 
E piangendo , e pregando , in cor di donna 
Si potesse destar fiamma d'amore. 
Or me n'aweggio , errai ; che s'ella il cor© 
Ha di duro macigno , indarno tenti 
Che per lagrima molle , o here fiato 
Disospir,che 1 Insinghi, arda o smville, 
Se rigido focil nol batte o sferza. 
lascia , lascia le Jagrime e i sospiri , 
S*acqnisto far della tna donna vuoi ; 
E s' anfi pur d* inestingnibil foco , ^ 
JM eentro del tuo cor qnanto piu sai 
Chindi 1* affetto ; e poi , secondo U tempo, 
Fa quel ch' Amore e la natura insegna. 
> Peroeche la modestia e nel sembiante 
* Sol virta della donna 5 e pero see* 
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» II trattar con modestia e gran diferfo : 
* Ed ella , che si ben con altrcii Y nsa , 
» Seco usata l 1 ha in odio , e vuol che in lei 
» La miri si , ma non 1' adopri il vago. 
Con questa legge naturale e dritta , 
Se farai per mio senno , amerai sempre. 
Me non vedra , ne provera Corisca 
Mai piii tenero amante, anzi piuttosto 
Fiero nemico ; e sentira con armi 
Won di fgmina piu , ma d' uom virile] 
Assalirsi e trafiggersi. Due volte 
L' ho presa gia questa malvagia , e sempre 
M' e ( non so come ) dalle mani uscita : 
Ma s* ella giugne anco la terza al varco , 
Ho ben' pensato d'afferrarla in guisa, 
Che non potra fuggirmi : appunto suole 
Tra queste selve capitar sovente ; 
Ed io vo pur , come sagace veltro , 
Fiutandola per tutto. Oh qua I vendetta 
We vo' far^ se la prendo , e quale strazio I 
Ben le faro veder, che talor anco 
Chifucieooapregli occhi; e che gran tempo 
Delle perfidie sue non si da vanto 
Femina ingannatrice e senza fede. 

> 

Co&O. 

O nel seno di Giove alta e possente 
Legge scritta , anzi nata ; 
La cui soave ed amorosa forza 
Verso quel ben che non inteso sente 
Ogni cosa crcata, 
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Cfi aninii inchina, e la nature sforza! 

IN T e pur la frale scorza , 

Che il senso appena vede , e nasce e muore 

Al variar dell' ore ; 

Ma i semi occulti , e la cagione interna , 

Ch' e d' eterno valor , move e goveraa. 

£ se gravido e il raondb, e tante belle 
Sue maraviglie forma; 
E se per entro a quanto scalda il Sole , 
All* ampia Luna , alle Titanie stelle , 
"Vive spirto che 'nforma 
Col sno maschio valor Y immensa mole*; 
S'indi T umana prole 
Sorge, e le piante e gli animali ban vita; 
Se la terra e fiorita , 
se canuta ba la rugosa fronte : 
iVien dal tuo vivo e sempiterno fonte* 

Ne questo pur: ma cio che vaga spera 
Versa sopra i mortali, 
Onde quaggiu di ria ventura o lieta 
Stella saddita or mansueta or fiera, 
Ond' ban le vite frali 
Del nascer 1' ora , e del morir la meta j 
Cio che fa vaga o quieta 
We'suoi torbidi affetti umana voglia, 
E par che doni, e toglia 
Fortuna ; e '1 mondo vuol ch' a lei s'ascriva i 
Dall'alto tuo valor tutto deriva. 

Oh detto inevitabile e verace ! 
Se pur e tuo concetto, 
Che dopo tanti affaxmi un di riposi 

5.. 
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V A'rcada terra , ed abbia vita e pace * 

Se quel , che n* hai predetto 

Per bocca degli Oracoli famosi 

Be' due fa tali sposi , 

Pur da te viene , e in quello eterno abisso 

L' bai stabilito e fisso : 

£ se la voce lor non e bugiarda ; 

Deb , cbi T effetto al voler tuo ri tarda I 

Ecco d'Amore e di pieta nemico 
Garzon aspro e crudele , 
Che vien dal cielo , e pur col ciel contender 
Ecco poi cbi combatte un cor pudico, 
Amante in van fedele , 
Che '1 tuo voler con le sue fiamme offende; 
£ qua n to meno attende 
Pieta del pianto , e del servir mercede, 
Tant' hai piu foco , e fede ; 
J£d e pur quella a lui fatal bellezza , 
Ch' e destinata a chi la fagge e sprezza- 

Cosi dunque in se stessa e par divi&af 
Quell' eterna possanza ? 
£ cosi T un destin con F altro giostra ?. 
Oh non ben forse ancor doma e conquisa 
Folle umana speranza , 
Di porre assedio alia superna cbiostra?, 
Rubella al ciel si mostra, 
Ed arma quasi novi empj giganti 
Amanti e non amanti ? 
Qui si puo tanto ? e di stellato regno 
Trionferdn due ciechi , Amore e Sdegno ? 

Ma tu dtp stai sovra le stelle e 1 Fato, 
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E con saver divino 

Indi ne reggi , alto Motor del cielo , 

Mira , ti prego , il nostro dubbio stato : 

Accorda col Destino 

Amor e Sdegno , e con paterno zelo 

Tempra la fiamma e '1 gelo : 

Chi de' goder , non fugga , e non disami: 

Chi de* fuggir, non ami. 

Deh fa che V empia e cieca voglia altnii 

La promessa pieta non tolga a nui. 
Ma chi sa? forse quella 

Che pare inevitable sciagura , 

Sara lieta ventura. 
» Oh quanto poco umana mente sale! 
> Che non s' affisa al Sol vista mortals 



vijrs dell' atto vhimo. 
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SCENA I.« 



ERGASTO, MIRTILLO. 

Ergasto. 
Oh quanti passi ho fatto ! Al fiume , al poggio, 
Al prato , al fonte, alia palestra , al corso 
T ho lungamerite ricercato : alfine 
Qui pur ti trovo , e ne ringrazio il cielo. 

MirtUlo. 
On<T hai tu nuova , Ergasto , 
Degna di tanta fretta ? hai vita o morte ? 

- Ergasto. 
Questa non ti darei , bench' io F avessi ; 
E quella spero dar , bench 9 io non Y abbia. 
Ma tu non ti lasciar si fieramente 
Vincer dal tuo dolor : vinci te stesso f 
Se vuoi vincer altnii : vivi e respira 
Talvolta. Ma per dirti la cagione 
Del mio venire a te si ratto, ascolta. 
Conosci tu ( ma chi non la conosce ? ) 
La sorella d' Ormino ? e di persona 
Anzi grande che no : di vista allegra, 
Di bionda chioma , e colorita , alcnianto. 

MirtUlo. 
Com' ha nome ? Ergasto. 

Corisca. MirtUlo. 

Io la conosco 
Troppo bene, e con lei alcana volta 



Ha&vellatoancora. Ergasto. 

Or sappi , ch'ella 
Da un tempo in qua (vedi ventura) e fatta, 
Non 50 gia come , o con che privilegio , 
Delia beHa Amarillide compagna ; 
Ond' a lei tutto ho V amor tuo scoperto 
Secretamente ; e quel che da lei brami f 
Holle mostrato ; ed ella prontamente 
SI' ha la sua fede in cio promessa e 1' oprau 

Mirtillo. 
O mille volte c mille , 
Se qnesto e vero, e piu d'ogn' altro amante 
Fortunato Mirtillo. Ma del modo 
T ha ella detto nulla ? Ergasto. 

Appunto nulla; 
E u" diro perche. Dice Corisca ; 
Che non puo ben deliberar del modo , 
Wma ch'alcuna cosa ella non sappia 
Dell' amor tuo piu certa , ond* ella possa 
Meglio spiare e piu sicuramente 
Ii'anhno della ninfa , e sappia come 
Reggersi o con preghiere o con inganni 9 
Quel che tentar, quel che lasciar sia buono* 
^flr questo solo i* ti venia cercando 
Si ratto ; e sara ben che tu da capo 
Tutta T istoria del tuo amor mi narri. 

Mirtillo. 
Cosi appunto faro ; ma sappi , Ergasto , 
Che questa rimembranza 
(Ah troppo acerba a chi si vive amando 
Fuori d' ogni speranza ) 
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JL quasi mi agitar fiaccola al vento; 

Per cui quanto l'incendio 

Sempre s' avanza , tanto 

AU' agitata flamma ella si strngge; 
- O scuoter pangenlisshna saetta 

Allameote confitta 

Che se tend di svellerla , maggiors 

Fai la piaga e 1 dolore. 

Ben cosa ti diro , clie chiaramente 
•p Fara veder , com' e fallace e ?ana 
v La speme degli amanti, e come Amore 
a> La radice ha soave, il frutto amaro. 

Pfclla bella stagioo che 1 di s' avanza 

Sovra la notte ( or compie 1'anno appunto) 

' Questa leggiadra pellegrina , questo 

Kuovo Sol di beltade, 

Yenne a far di sua vista » 

Quasi d' un altra primavera , adorao 

Jl mio solo per lei leggiadro allpra 

£ fortunato nido , Elide e Pisa > 

Condotta dalla madre ' 

In que' solenni di , che del gran Giove 

I sacrifici e i giochi 

Si soglion celebrar famosi tanto, 

Per fame a' suoi begli occhi 

Spettacolo beato ; 

Ma friron que' begli occhi 

£pettacolo d' Amore , 

B' ogn* altro assai maggiore. 

Ond' io , che fin'jrilor fiamma amoro$a, 

$fon avea piu sentita, 
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Oime t non cosi tosto 

Dfirato ebbi quel volto, 

Che di siibito n' arsi : 

£ senza far difesa , al primo sguardo 

Che mi drizzo negli occhi, 

Sentii correr nel seno 

Una beUezza imperiosa , e dirrai : 

Dammi il tuo cor, Mirtillo. 

Ergasto. 
Oh quanto puo ne' petti nostri Amore f 
Jfe ben il puo saplr , se non chi '1 prova. 

Mirtillo. 
Mira cio che «a fare anco ne* petti 
Piu semplici e piii raolli Amore industre* 
Io fo del mio pensiero una mia cara 
Sorella consapevoie , compagna 
Delia mia cruda ninfa 
Que 7 pochi di ch' Elide Y ebbe e Pisa, 
Da questa sola , come Amor m'insegna t 
Fedel consiglio ed amoroso ajuto 
TSel mio bisogno i' prendo. 
JElla delle sue gonne femminili 
"Vagamente m* adorna , 
£ d' innestato crin cinge le temple : 
Poi le 'ntreccia, le 'nfiora, 
£ 1'arco e la faretra 
Al fianco mi sospende , 
£ m'insegna a mentir parole e sguardf, 
£ sembianti nel volto , in cui non era 
Di lamigine ancora 
Pur un yestigio solo* 
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£ quando ora ne fue , 

Seco la mi condusse , ove soleal 

La bella irinfa diportarsi , e dove 

Trovammo alcune nobili e leggiadrt 

Vergini di Megara 

£ di sangue e d' amor , siccome intesi , 

Alia mia Dca congiuntei 

Tra quest e ella si stava , 

Siccome suol tra \iolette umUi 

Nobitissima rosa. 

£ poiche in quella guisa 

State niron alquanto , 

Sera' altro far di piu diletto o curat, 

Levossi una donzella 

Di quelle di Megara , e cosi disse : 

Dunque in tempo di giochi, 

£ di palme si chiare e si famose, 

Starem noi neghittose ? 

Dunque non abbiam noi 

Armi da far tra noi finte contest 

Cosi ben , come gli uomini ? Sorelltf f 

Se '1 roio consiglio di seguir V aggrada f 

Pfoviam oggi tra noi cosi da scherfco 

Tfoi le nostr' armi , come 

Contra gli uomini allor , che ne fia tempa 

JJ userem da dovero. 

Baciamne, e si contenda 

Tra noi di baci ; e quella che d* ogni altrar 

Baciatrice piu scaltra 

Gli sapra dar piu saporiti e cari, 

W avra per sua vittoria 
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Questa bella ghirlanda. 

Bisero tutte alia proposta, c tutte 

Siibito s' aocordaro ; 

£ si sfidavan molte , e molte ancora, 

Senza che dato lor fosse alciin segno, 

Facean guerra confusa. 

H che veggendo allor la Megarese, 

Ordino prima la tenzone, e poi 

Disse : De' nostri baci 

Meritamente sia giiidice quella N 

Che la bocca ha piu bella, 

Tutte doncordemente 

Elesser la bellissima Amarilli i 

Ed ella i suoi begli occhi 

Dolcemente chinando , 

Tfi modesto rossor tutta si tinse v 

Emostro ben che Don men bella e dentro, 

Di quel che sia di fuori ; 

fosse che il bel volto 

Avesse invidia all' onorata bocca i 

E s' adornasse a rich' egli 

Bella purpurea sua pomposa vesta * 

Quasi volesse dir : Sou bello anch' io- 

Ergasto. 
Oh come a tempo ti cangiasti in ninfo, 
Awenturoso, e quasi 
Delle dolcezze tue presago amante! 

MirtUlo. 
Gia si sedeva all' amoroso ufficio 
La bellissima giudice ? e sccondo 

% 
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L' ordine e 1' uso di Megara , andava 

Ciascheduna per sorte 

A far della sua bocca e de* suoi bad 

Prova con quel bellissimo e divino 

Paragon di dolcezza; 

Quella bocca beata , 

Quella bocca gentil , che pub ben dint 

Conca d 1 Indo odorata 

Di perle orientali e pellegrine: 

£ la parte cbe chiude 

Ed apre il bel tesoro , 

Con dolcissimo mei purpura mista* 

Cos! potess' io dirti , Ergasto mio , 

1/ ineffabil dolcezza , 

Ch' io sentii nel baciarla t 

Ma tu da questo prendine argotneoto, 

Che non Io puo ridir la bocca stessa 

Che 1* ha provata. Accogli pur insieme 

Quant 1 hanno in se di dolce 

O le canne di Cipro, o i fayi d'lbla; 

Tutto e nulla , rispetto 

Alia soavita ch' indi gustai. 

Ergasto. 
Oh furto awenturoso ! oh dolci baci ! 

Mirtillo. 
Dolci si , ma non grati , 
Perche maneava lor la miglior parte 
DelT intero diletto. 
Davagli Amor , non li rendeva Amore. 

Ergasto. 
Ma dimmi : e come ti sentisti allora, 
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Che dt baciar a te cadde la sorte? 

Mirtillo. 
Sa que$te labbra , Ergasto , 
Tutta sen venne allor l'aniraa miaj 
£ la mia vita ehiusa 
In cosi breve spazio, 
Non er' altro che un hacio ; 
Onde resiaY le membra 
Quasi senza vigor tremanti e fioche; 
£ quando io fai vicino 
Al folgorante sguardo, 
Come qtiel che sap£a 
Che par inganno era quell' atto e far to 5 
Temei la maesta di quel bel viso : 
Ma da un serene* suo vago -sorriso 
Assicurato poi , 
Puroltre mi sospinsi. 
Amor si stava , Ergasto , 
Com' ape suol , nelle due fresche rose 
Bi quelle labbra ascoso ; 
£ mentre ella si stette 
Con la baciata bocca 
Al baciar della mia 
bmndbile e ristretta ; 
La dolcezza del miel sola gustsii. 
Ma poi cbe anch' ella mi s\ offerse , e porse 
L' una e 1' altra dolcissima sua rosa , 
( Fosse o sua gentilezza , o mia ventura ; 
So ben, che non fu Amore) 
£ suonaV quelle labbra , 
£ ft 1 incontraro i npstri baci ( 0J1 card 

6, 
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£ prezioso mio dolce tesoro! 

T ho perduto , e non moro ? ) 

Allor sentii dell' amorosa pecchia 

La spina pungentissima e soave 

Passarmi il cor ; che forse 

Mi fu renduto allora 

Per poterlo ferire. 

Io , poich' a morte mi sentii ferito , 

Come snol disperato, 

Poco manco , che 1' omicide labbra 

Non mordessi e segnassi ; 

Ma mi ritenne , oime ! 1' aura odorata , 

Che quasi spirto d' anima divina , 

Risveglio la modestia, 

E quel furore estinse. 

Ergasto. 
Oh modestia , molestia 
Degli amantj importuna ! 

Mirtillo. 
Gia fornito il su' arringo avea ciascuna ; 
£ con sospension d" animo grande 
La sentenza attendea; 
Qaando la leggiadrissima Amarilli, 
Giudicando i miei baci 
Piu di quelli d* ogn' altra saporiti, 
Di propria man con quella 
Ghirlandetta gentil , che fu serbata 
Premio alia vincifrice , il crin mi cinse, 
Ma , lasso , aprica piaggia 
Cosi non arse mai sotto la rabbia 
Pel Can celeste , allor che latra e mordejf 



Come ardeva il eor mio 

Tutto allor di dolcezza e di desio , 

£ piu che mai nella vittoria vinto : 

Pur mi riscossi tanto , 

Cbe la gbirlanda trattami di capo 

A lei porsi , dicendo : 

Questa .a te si convien , questa a te tocca f 

Cbe festi i baci miei 

Dolci nella tua bocca. 

Ed ella umanamente 

Presala , al suo bel crin ne feo corona , 

E d" un altra cbe prima 

Cing£a le tempie a lei , cinse le mie : 

Ed e questa cb' io porto , 

£ portero fin al sepolcro sempre , 

A/rida , come vedi , 

Per la dolce memorta di quel giorno 

Ma. molto piu per segno 

Delia perduta mia morta speranza. 

Ergasto. 
Degno se' di pieta piu cbe d* invidia , 
Mirtillo , anzi pur Tantalo novello : 

* Che nel gioco d* Am6r , cbi fa da scherzo 

* Tormenta da dovero. Troppo care 
Ti costaV le tue gioje ; e del tuo furto 
E 1 piacere e '1 gastigo insieme avesti. 

Ma , s' accorse ella mai di questo inganno? 

Mirtillo. 
Cio non so dirti , Ergasto : 
So ben ch' ella in que* giorni, 
Cfr Elide fu della sua vista degno * 

6.. 
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Mi fti sempre cortese 
Di quel soave ed amoroso sguardo* 
Ma il mio crudo destino 
La 'nvolo si repente , 
-Cbe me n'avvidi appena; ond* io lascianda 
Quanto gia di piu caro aver solea, 
Tratto dalla virtu di quel bel guardo, 
Qui , dove il padre mio 
Dopo tant' anni ancor, come t' e noto, 
Serba Y antico suo povero albergo , 
Men venni , e vidi ( ahi misero !) gia corsa 
A sempiterno occaso 
Quell' amoroso mio giorno sereno , 
Cbe comincio da si beata aurora. 
Al mio primo apparir, siibito sdegno 
Lampeggio nel bel viso ; 
Foi cbino gli occbi , e giro il piede altrove : 
Misero , al!6r i' dissi : 
Questi son ben della mia, morte i segni* 
Avea sentita acerbamente intanto 
La non prevista e siibita partita 
II mio t^nero padre; 
£ dal dolore oppresso 
Ne cadde infermo assai vicino a morte: 
Ond' io costretto fui 
v Di ritornar alle paterne case. 
Fu il mio ritorno , abi lasso ! 
Salute al padre , infermitate al nglio j 
Cbe d'amorosa febbre 
Ardendo, in pochi di languido venni : 

£ foil' usck che fc' di Taujo U Sole, 
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Fin' all' entrar di Capricorno , sempte 

In cotal guisa stetti ; 

£ starel certo anoora , 

Se non avesse il mio pietoso padre 

Opportune consiglio 

All' Oracolo chiesto , il qual rispose : 

Che sol potea tanarmi il ciel d' Arcadia, 

Cosi tornaimi , £rgaato , 

A riveder col& 

Che mi aanb del corpo , 

( Oh voce degli Oracoli fallaoe ! ) 

Per farmi V alma eteroamente inferma, 

Ergasto* 
Strano caso nel vero 
Ta mi narri, Mirtillo , e non pub dirsi, 
Chedi molta pieta non ne sii degno. 

> Ma solo una salute 

» Al disperato e 1 disperar salute. 
£ tempo « gia ch' io vada a far di quanta 
BT hai detto consaplvole Corisca. 
Tu vanne al fonte , e la m' attendi , dove 
Teco saro quanto piu tosto anch'io. 

Mirtillo. 
Vanne felicemente ; il ciel ti dia 
Di cotesta pieta colla meroede , 
Che dar non ti post' io , cortege Ergasto. 



6$ Atto irJ 

SCENA II.. 



DORINDA , LTJPINO , SILVIO. 

Dorinda. 
O del mio bello e dispietato Silvio 
Cura , e diletto avventuroso e fido , 
Foss' io si cara al tuo signor crudele, 
Come se' tu , Melampo : egli con quella 
Candida man ch' a me distringe il core, 
Te dolcemente lusingando nutre, 
£ teco il di , teco la notte alberga ; 
Mentr' io , che 1' amo tanto , invan sospiro 
£ 'nvano il prego : e quel che piu mi duole, 
Ti da si cari e si soavi baci , 
Che un sol che n'aveV io , n andrti beata: 
E per piu non poter , ti bacio anch' io , 
Fortunato Melampo. Or , se benigna 
Stella forse d' Amore a me t* invia , 
Perche 1* orme di lui mi scorga ; andiamo 
Dove amor me , te sol natura inchina. 
Ma non sent' io tra queste selve un corno 
Suonar vicino ? Silvio. 

Te , Melampo , te. 

Dorinda. 
Se '1 desio hon m' inganna , quella e voce 
Del bellissimo Silvio, che '1 suo cane 
Chiama tra queste selve. Silvio. 

Te, Melampo i 
Te, th. Dorinda. 

Sena 1 alctin fallo e la sua voce. 
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Oh felice Dorinda , il ciel ti manda 
Quel ben che vaicercando. E meglio ch* io 
Serbi il cane in disparte : io faro forse 
Bell* amor suo con questo mezzo acquisto. 
Lupino ? Lupino. 

Eccomi. Dorinda. 

Va con questo cane, 
E ti nascondi in quella fratta , intendi ?, 

Lupino. 
Intendo. Dorinda. 

E non uscir , a' io non ti chiamo, 
Lupino. 
Tanto faro. Dorinda. 
• Va tosto. Lupino. 

E tn fa tosto , 
Che se venisse fame a questa bestia, 
In un boccone non mi manicasse. 
Dorinda. 

Oh come se' da poco ! su va via. 

Silvio. 

Dove , misero me , dove debb' io 
Volgerpiu il piede a seguitarti , o caro, 
mio fido Melampo ? Ho monte e piano 
Cercato indarno , e son gia molle e stanco. 
Maledetta la fera cbe seguisti. 
Ma ecco ninfa che di lui novella 
Mi dara forse. Oh come male inciampo ! 
Questa e colel che mi da sempre noja: 
Pursoffirir mi bisogna. O bella ninfa, 
Dirami , vedesti il mio fedel Melampo , 
Cte teste dielro ad una damma sciolsi^ 
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Dorinda. 
Io bella , Silvio ? io bella ? 
Perche cosi mi chiami , 
Crudel , se bella agli occhi tuoi non sono ? 

Silvio. 
O bella, o brutta, hai tu il mio can veduto ? 
. A questo mi rispondi , o ch' io mi parto. 

Dorinda. 
Tu se' par aspro a chi t' adora , Silvio 3 
Chi crederia ch' in si soave aspetta 
Fosse si crado affetto? 
T11 segui per le seWe 
£ per gli alpestri monti 
Una fera fugace , e dietro 1' orme 
D* un veltro , oirae , t' affanni e ti consumi; 
£ me , che t' amo si , foggi « dispreari, 
Deh non seguir damma fugace; segui, 
Segui amorosa e mansueta damma > 
Che senza ^s&er cacciata, 
ti gia presa e legata. 

Silvio, 
Ninfa , qui yenni a ricercar Melampo * 
Non a perder il tempo ; addio. Dorinda. 

Deh , Silvia 
Crudel, non mi fuggire, 
Ch'io ti daro del tuo Melampo nuova. 

Silvio. 
Tu mi beffi , Dorinda ? Dorinda. 

Silvio mio , 
Per quell' amor che mi t' ha fatta ancella, 
Io so dove e 'I too. cane. 
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Nol lasciasti teste dietro a una dan)ma ? 

Silvio. 
lasciailo , e ne perdei tosto la traccia. 

Dorinda. 
Or il cane e la damma e in poter mio. 

Silvio. 
la tuo pot£r? Dorinda. 

In mio poter : ti duole 
TS esser temtto a ehi t' adora , ingrato ? 

Silvio* 
Cara Dorinda mia , daglimi tosto* 

Dorinda. 
Ve', mobile fknciullo » a che son giunta; 
Ch' una fera ed an can mi ti fa cara. 
Ma vedi , core mio , ta non gli avrai 
Seuza mercede. Silvio. 

t, ben ragion : dar otti... 
(To' schernirla costel* ) Dorinda. 

Che mi darai? 

Silvio. 
Due belle poma d* oro , che V altr' ieri K 
La bellissima mia madre mi diede. 

Dorinda. 
A me poma non mancano ; potrel 
A te darne di quelle che son forse 
Ha saporite e belle , se i miei doni 
Ta non avessi a schivo. Silvio. 

E che ▼orrestl ? 
Un capro , od im' agnfella ? ma il mio-padre 
Non mi concede ancor tanta licenza. 
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Dorinda. 
Ne di capro ho vaghezza , ne d" agnella i 
Tesolo , Silvio, e l'amor tuo Yorr& 

Silvio. 
Ne altro vuoi, che 1' amor mio ? Dorinda* 

Non altro. 
Silvio, 
Si si , tutto tel dono. Or dammi dunque , 
Cara ninfa , il mio cane e la aria danttnsu 

Dorinda. 
Oh se sapessi quanto 
Vale il tesor di che si largo sembri , 
£ rispondesse alia tua lingua il core? 

Silvio. 
Ascolta, bella ninfa. Ta mi vai 
Sempre di certo amor parlando , ch' io 
Non so quel ch* e'si sia : tu vuoi cb' i* t' ami j 
E t' amo quanto posso , e quanto intendo : 
Ta di' ch' io son crudele , e non conosco 
Quel che sia crudelta , ne so che farti. 

Dorinda. 
Oh misera Dorinda r ov' hai tu poste 
Le tue speranze ? onde soccorso attendi ? 
In belta che non sente ancor favilla 
Di quel fuocod' Amor ch'arde ognfamante* 
Amoroso fanciullo , 

Tu se 1 pur a me foco , e tu non ardi ; 
£ tu , che spiri amore , amor Don sentL 
Te sotto umana forma 
Di bellissima madre 
Partori V alma Dea che Cipro onora \ 
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Tm hai gli strali e 1 foco ; 

Ben sallo il petto mio ferito ed arso: 

Giungi agli omeri 1* ali , 

Sarai naovo Cupido , 

Se non ch' hai ghiaceio il core , 

£ie ti manca <T Amore altro che amore* 

Silvio. 
Che cosa e questo Amore ? 

Dorinda. 
S' io miro il trio bel viso , 
Amore e un paradiso: 
Ma s* to miro il mio core , 
ft un infernale ardore. 

Silvio. 
Ntnfa , non pin parole : 
Dammi il mio cane om£i. 

Dorinda. 
Dammi tu prima il pattuito amore. 

Silvio. 
Dato non te Yho dnnqne ? oime , che pena 
it, *1 contentar costei ! Prendilo , fanne 
Cio che ti piace : chi tel nega , o vieta ? 
Che vnoi tu piu ? che badi ? 

Dorinda. 
Tu pcrdi nelF arena i semi e 1* opra , 
Sfortunata Dorinda* 

Silvio. 
Che fai ? che pensi ? ancor mi tieni a bada? 

Dorinda. 
Won cosi tosto avrdi quel che tu brami , 
Che poi mi fuggirii , perfido Silvio. 

7 
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» 
Silvio. 

Ko certo , bella ninfiu Dorinda, 

Dammi un pegno. 

Silvio. 

Che pegno vnoi ? Dorinda, 

Ah , che non oso dirlo. 

Silpio. 

Perche? Dorinda. 

Perche ho vergogna. Silvio. 

EpureilchiedL 

Dorinda. 

Vorrei senza parlaf Isser intesa. 

Silvio. 

Ti -vergogni di dirlo, e non avresti 

Tergogna di rieeverlo? Dorinda. 

Se darlo 

Tu mi prometti, io tel diro. Silvia. 

Prometto j 

Ma to' che tu mel dica. Dorinda. 

Ah nonra'intendij 

SiWio nrio ben ? 1" intender& par io 

S' a me il dicessi tu. Silvio. 

Piu scaltra eerto 

Se* tu di me. Dorinda. 

Piu calda , Silvio , e mend 

Di te crudele io sono. Silvio. I 

A dirti il vero , 

Io non sono indovm : parla , se vuoi 

fitter intesa. Dorinda. 

Dammi nno di quelli 
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Che fi da la tua madre. Silvio. 

Una guanciata ? 
Dorinda. 
Una guanciata a chi t' adora , Silvio ? 

Silvio. 
Ha careggiar con queste dla sovente 
Mi suole. Dorinda. 

Ah so ben io che non e vero. 
£ talor non ti baeia? Silvio. 

Ne mi bacia, 
Ne vuol ch'altri mi baci. 
Forse vorresti tu per pegno un bacio ? 
Tu non rispondi ? il tuo rossor t' accusa. 
Certo mi son apposto ; i 1 son eonf ento : 
Ma dammi con la preda il can tu prima. 

Dorinda. 
Mel prometti tu , Silvio? Silvio. 

Io tel prometto. 
Dorinda, 
E me T attenderdi ? Silvio. 

Si , ti dich' io : 
Non mi dar piu tormento. - Dorinda. 

Esci, Lupino; 
Lnpino , ancor non odi ? Lupino. 

Oh , se' nojoso. 
Chichiama?oh,vegno,vegno;ionondormiva: 
No certo, ilcan dormiva. Dorinda. 

Ecco il tuo cane, 
Silvio , ch' e piu di te cortese, in queste...* 

Silvio. 
Oh come son contento ! 

7- 
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Doiinda. 
In queste braccia, 
Che tanto sprezzi tu , venne a posarsi; 

Silvio. 
Oh dolcisshno mio fido Melampo! 

Dorinda. 
Cari avendo i miei baci e i miei sospirL 

Silvio. 
Baciar ti voglio mille volte e mille. * 
Ti se' fatto alcun mal forse correndo ? 

Dorinda. 
Avventuroso can , perche non posso 
Cangiar teco raia sorte ? A cbe son giunta , 
Che fin d' un can la gelosjfa m' accora ! 
Ma tu , Lupin , t' invia verso la caccia , 
Che fra poco i' ti seguo. Lupino. 

Io vo , padrona. 



««* 
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SILVIO , PORINDA. 

Silvio. 
Tu non hai alexin male : al rimanente , 
Ov' e la damma che promessa m* hai ? 

Dorinda. 
La vuoi tu viva , o morta ? Silvio. 

Io non intendo. 
Com' esser viva puo , se 1 can V uccise. 

Dorinda. 
Ma se 1 can non 1' uccise ? Silvio. 

i dunque viva 2 
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Dorinda. 
Viva* Silvio. 

Tanto piu cara e piu gradita 
Mi fia cotesta preda. E fii si destro 
Melampomio,che non V ha gua$ta, o tocca? 

Dorinda. 
Sol e nel cor d' una ferita punta. 

Silvio. 
Mi beffi tu , Dorinda , o f>ur vaneggi ? 
Com 1 esser viva pud nel cor ferita ? 

Dorinda. 
Quella damma son io, 
Cradelissimo Silvio , 
.Cbe senza esser attesa 
Son da te vinta e presa : 
Viva ^ se tu m' accogli ; 
Morta, se mi ti togli. 

Silvio. 
£ qnestae quella damma e quella preda 
Cbe teste mi dicevi ? 

Dorinda. 
Qnesta , e non altra. Oime ! perchc ti tnrbi ? 
Non t 1 e pin caro aver ninfa , che fera ? 

Silvio. 
Ne t' ho cara , ne t* amo : anzi t' ho in odio , 
Brutta , vile , bugiarda ed importuna. . 

Dorinda. 
£ questo H guiderdon , Silvio crudele ? 
£ qnesta la merce , che tu mi dai , 
Garzone ingrato ? abbi Melampo in donOj 
£ me con lui : che tutto , 

7:i 
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Purch' a me toroi , i' ti rimetto ; e solo 

De'.tuoi begli occhi il Sol non mi si neghi. 

Ti seguiro , compagna 

Del tuo fido Melampo assai piu fida ; 

E quando sarai stanco, 

T asciughero la fronte; 

£ sovra questo fianco, 

Che per te mai non posa , avrai riposo. 

Portero V armi , portero la preda ; 

E se ti manchera mai fera al bosco , 

Saetterai Dorinda : in questo petto 

V arco tu sempre esercitar potrju ; 

Che sol , come vorrai , 

II portero tua serva, 

II provero tua preda, 

£ saro del tuo stral faretra e segno. 

Ma con chi parlo ? ahi lassa ! 

Teco , che non m* ascolti ; e via ten fuggi ? 

Ma fuggi pur; ti seguira Dorinda 

Nel crudo Inferno ancor , *' afciin Inferno 

Piu crudo a\er poss' io , 

Delia fierezza tua , del dolor mio. 
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CORISCA. 



Oh come favorisce i miei disegni 
Fortuna molto piu ch' io non sperai ? 
£d ha ragion cfct favorir colei • 
Pie sonnacchiosa il suo flavor non chiede, 
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» Ha ben ella gran forza , e non la chiama 
> Possente Dea senza ragione il mondo ; 
» Ma bisogna incontrarla , e farle vczzi , 
» Spianandole il sentiero. I neghittosi 
» Sarin di rado fortunati mai. 
Se non m' avesse la mia industria fatta 
Compagna di colei ; che potrebbe ora 
Giovanni una si comoda e sienra 
Occasion di ben condurre a fine 
Jl mio pensiero ? Avria qualch' altra sciocca. 
La sua mil faggita , e segni aperti 
Bella sua gelosia portando in fronte, 
Di mal occbio guatata anco 1' avrebbe ; 
» £ male avrebbe fatto : ch' assai meglio 
» DalT aperto nemico altri si guarda , 
» Che non fa dall' occulto. II cieco scoglio 
» £ quel ch* inganna i marinari ancora 
« Ptu saggi. Chi non *a finger l'amico* 
» Non e fiero nemico. Oggi vedrassi 
Quel che sa far Corisca. Iffa si sciocca 
Non son io gia , che lei non creda amante. 
A qualciin altro il fara cruder forse , 
Che poco sappia ; a me non gia , che sona 
Maestra di quest 1 arte. Una fanciulla 
Tenera e semplicetta , che pur ora 
Spunta fuor della buccia,^in cui pur dianzi 
Stillo le prime sue dolcezze Amore, 
Lungamente seguita e vagheggiata 
Da sileggiadro amante) e quelch 1 e peggia* 
Baciata e ribaciata , e stara salda ? 
Paao eben chi sel crede $ io gia nol credo 
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Ma vedi il mio destin come m' afta; 
Ecco appunto Amarilli : f vo* far vista 
Di non vederla , e ritirarmi alquantq. 



SCENA V. 



AMARILLI , CORISCA. 

Amarffli. 

Care selve beate , 

JE voi solinghi e taciturni orrori, 

Di riposo e di pace alberghi veri. 

Oh quanto volentieri 

A rivedervi i' torno! c se le stellQ 

M' avesser date in sorte 

Di Tiver a me stessa , e di far vita 

Conforme alle mie voglie ; 

Io gia co* Campi Elisi , 

Fortunate giardin de' Semidel, 

La yostr' ombra gentil non cangerei. 
1> Che $e ben drittq iniro, 
>» Quesji ,heni mortali 
» Altro nQn son , che mali ; 
»> Men ha , chj piu n* abonda , 
» E posseduto e piu > che non possiede ; 
» Ricchejzze no , ma lacci 
» Pel}' altriii Hbertate. 
» Che val ne f piu verdi anni 
*> Titolo di bellezza, 
» Q fama d'onestate , 
» E n mortal sangue pobilta celeste :' 
» Tante grwe del cieio e detta terra ; 
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» E la felici piagge , 

i> Fecondi paschi , e piu fecondo armento ; 

» Se 'n tanti beni 1 cor non e contento ? 

Feljce pastorella,, 

Cui cinge appena il fianco 

Povera si , ma schietta . 

£ Candida gonnella : 

lUcca sol di se stessa , 

£ delle grazie di natura adorna, 

Che 'n dolce povertate 

Ne poverta conosce , ne i disagi 

Dejle ricchezze sente; 

Ma tutto quel possiede , 

Per cui desio d' aver non la tormenta ; 

Nuda si, ma contenta. 

I doni di natura anco nutrica : 

Col latte il latte avviva ; 

E col dolce dell' api 

Condisce il mel delle natie dolcezze. 

Quel fonte ond' elja beve , 

Quel solo anco la bagna e la consiglia : 

Paga lei, pago '1 mondo. 

Per lei di nembi il ciel $' oscura indarno, 

E di grandine s* arma : 

Che la sua poverta nulla paventa. 

Nuda si , ma contenta. 

Sola una dolce , e d* ogn' affanno sgombra 

Cura le sta nel core. 

Pasce le vercU erbette 

l# jgpe^gia a lei commessa , ed ejla pasce 
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De' such begli occhi il pastorello amante ; 

Non qual le destinaro 

O gli uomini o le stelle ; 

Ma quai le diede Amore. 

E tra 1' ombrose piante 

D' un favorite lor mirteto adorno 

Vagheggiata il vagheggia : ne per lui 

Sente foco d' amor che non gli scopra; 

Ne ella scopre ard6r ch' egli non senta : 

Nuda si, ma contenta. 

Oh vera vita , che non sa che sia 

Morire innanzi morte ! 

Potess'io pur cangiar teeo mia sorte. 

Ma vedi la Corisca. II ciel ti guardi , 

Dolcissima Corisca. Corisca* 

Chi mi chiama ? 
Oh piu degli occhi miei , piu delta vita 
A me cara Amarilli; e dove vai 
Cosi aoletta ? Amarilli. 

In nessiin altro loco 
Se non dove mi trovi , e dove meglio 
Capitar non potea , poiche te trovo. 

Corisca. 
Tu trovi chi da te non parte mai, 
Amarilli mia dolce; e di te stava 
Pur or pensando , e fra mio cor dic£a : 
S* io son 1' anima sua , come pu6 ella 
Star senza me si lungamente ? e 'n questo 
Tu mi se' sopraggiunta , anima mia. 
Ma tu non ami piu la tua Corisca, 
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Amarilli. 
E perche cio? Corisca. 

Come perche ? tu 1 chiedi ? 
Oggi tu sposa.... Amarilli. 

Io sposa ? Corisca. 

Si , tu sposa , 
Ed a me nol palesi ? Amarilli. 

£ come posso 
Palesar quel che non m' e noto ? Corisca. 

Ancora 
Tu t'infingi, e roel nieghi ? Amarilli. 

Anc6rmibeffi? 
Corisca, 
Anzi tu beffi me. AmariUL 

Dunque m' affermi 
Cio tu per vero ? Corisca. 

Anzi tel giuro : e certo 
Non ne sai nulla tu ? Amarilli, 

So chepromessa 
Gia fui , ma non so gia cbe si vicine 
Sien le mie nozze : e tu da chi 1 sapesti ? 

Corisca. 
Da mio fratello Ormino : esso l'ha inteso 
Dire da molti, e non si parla d' altro. 
Par cbe tu te ne turbi : e forse questa 
Novella da turbarsi ? Amarilli. 

Egli e un gran passo , 
Corisca ; e gia la madre mia mi disse , 
Cbe. quel di si rinasce. Corisca. 

A miglidr vka 
Si rinasce per certo : e tu per questo 
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Vitct liela dovresti. A che sospift ? 
Laseia pur sospirare a quel meschind. 

AtnarillL 
Qual meschino ? Corisca. 

Mirtillo , che trovossi 
Preseute a cio che mio fratel mi disse; 
E poco men che di doloisnol vidi 
Morire : e cerlo e* si moriva, s*io 
Non l'avessi soccorso, promettendo 
Di sturbar queste nozze : e benche questo 
Dicessi sol per suo conforto , io pure 
Sara donna per farlo. AmariUi* 

E ti darebbe 
V animo di sturbarle ? Corisca. 

£ di che sorted 

Amarillu 
£ come cio faresti ? Corisca. 

Agevolmente : 
For che tu ti disponga , e ci consent*. 

AmarillL 
Se cio spef assi , e la tua fe mi dessi 
Di non 1' appalesar , ti scovrirei 
Un pensier che nel cor gran tempo ascondo • 

Corisca. 
Io palesarti mai ? siprasi prima 
La terra , e per miracolo m' inghiotta* 

Amarilli. 
Sappi , Corisca mia , che quand' io penso 
Ch' i' debbo ad un fanciullo esser soggetta , 
Che mi ha in odio e mi fagge , e ch' altra cura 
Nonha che iboschi, e ch'una fera eon cane 
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&tima piu che l'amor di mille ninfe; 
Mai contento ne vivo , e poco meno 
Che disperata : ma non oso dirlo , 
Si perche V onesta non mel comporta f 
Si perche al padre mio n' ho di gia data , 
E, quel eh' e peggio , alia gran Dea la fede. 
Ghe se per opra tua ( ma pero sempre 
Salva la fede mia, salva la vita, 
£ la religione e 1' onestate ) 
jRroncar di questo a me si grave nodo 
Si potesser le fila ; oggi saresti 
Tu ben la mia salute e la mia vita. 

Corisca. 
Se per questo sospiri , hai gran ragione , 
Ainarilli* Deh quante volte il dissi: 
Una cosa si bella a chi la sprezza? 
Si ricca gioja a chi non la conosce ? 
Ma tu se' troppo savia , a dirti il vero , 
Aazi pur troppo sciocca : e che non parli ? 
Che non ti lasci 'ntendere ? Amarilli. 

Ho vergogna. 

Corisca. 
Hai iin gran mal , sorella : i' vorrei' prima 
Aver la febbre , il fistolo , la rabbia. 
Ma credi a me, la perderii tu ancora , 
Sorella mia , si ben : basta una sola 
Yolta che tu la siiperi e rinieghi. 
Amarilli. 
» Vergogna , che *n altnii stampo natura , 
» Non si puo rinegar; che se tu tenti 
Di cacciarla dal cor , fagge nel volto. 

8 
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/ Corisca. 

» O Amarilli mia , chi troppo savia 
» Tace il suo male,al fin da pazza il grid*. 
Se questo tuo pensiero avessi prima 
Scoperto a me , saresti fuor <T impacdou 
Oggi vedrai quel che sa far Corisca z 
Nelle piu sagge man' , nelie piu. fide 
Tu non potevi capitar. Ma quando 
Sarai per opra mia gia liberata 
D' un cattivo marito , non vorrai 
D'unbuonamante provvederti? AmarzSL 

A questo 
Penseremo a heU' agio- Corisca. 

Veramente 
Non puoi roancare al tuo fede! MirtiHo 5 
E tu sai pur , s' oggi e pastor di lui , 
Ne per "valor , ne per sincera fede, 
Ne per belta , dell' amor tuo piu degno, 
£ tu 1 lasci morire , ( ah troppo cruda ! ) 
Senza che dirti possa almeno , io moro ? 
Ascoltalo una volta. AmariUL 

Oh quanto meglta 
Farebbe a darsi pace , e la radice 
Sveller di quel desio ch' e senza spernel 

Corisca, 
Dagli questo conforlo auzi che muoja. 

Amarilli. 
Sara piu tostoua raddoppiargli afiaono. 

Corisca. 
Lascia di questo tu la cura a lui. 
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E df me che sarebbe , se mai qneato 
Si risapessse ? Corisca. 

Oh quanto hai poca cuore ! 
AmariUi. 
£ poco sia , purch' a bonta mi vaglia. 

Corisca. 
Amarilli, se Ueito ti fai 
DimaAcarmituinquesto;anch*io ben posso 
Giusiamente manearti : addio. AmarUU. 

Corisca , 
He* ti parttr , ascolta. ' Corisca. 

Una parola 
Sola mm udir& > se non prometti. 

AmariUi. 
Ti prometto d' udirlo ; ma con questo t 
Ck' ad altro non mi astringa. Corisca. 

Altro non chiede, 
AmariUi. 
£ tn gli facci credere che nulla 
SapHtai' n'abbia. Corisca. 

1 Mostrero che tutto 

Abbia portata ii easo. AmarUU. 

£ eh' indi possa 
Fartirmi a mio piacer , ne mi contractu 

Corisca. 
Quanto ti ptaeera , purche Y aseolti. 

AmariUi. 
£ brevemente si spedisca* Corisca. 

f £ questo 

Ancora si fara. AmariUi. 

Ne mi &' accosti , 

a. 
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Quanta e lungo il mio dardo. Coru&i. 

Oime , che pena 
M' e oggi il riformar cotesta tua 
Semplicita ! Fuor che la lingua, ogn' altro 
Membro gli legbero, sicche sicura 
Stat ne potdu ; vuoi altro ? Amarilli. 

Altro non voglio. 
Corisca. 
E quando il farai tu ? Atnarilli. 

Quando ti piace ; 
Purche tanto di tempo or mi conceda , 
Ch' i torni a casa, ove di queste nozace 
Mi vo' meglio informal*. Corlsca, 

Vanne ; ma guarda 
Di farlo accortamente. Or odi quelle* 
Ch' io yo pensando : ch' oggi sul meriggio 
Qui sola fra quest' ombre , e senz' alcuna 
Belle tne ninfe tu ten venghi , dove 
Mi trovero . per questo effetto anch* io. 
Meco saran Nerina, Aglauro, Kiisa t 
£ Fillide , e Licori , tutte mie 
Non meno accorte e sagge, che fedeli 
£ segrete compagne , ove con loro 
F« cen do tu , come sovente suoli , 
II gioco del la cieca , agevolmente 
Mirtillo credera che non per lui, 
Ma per diporto tuo ci sii venuta. 

Amarilll. 
Questo mi piace a$s£i : ma non vorrei 
Che quella ninfe fossero presenti 
>Mk parole di Mirtillo, sai? 
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T*intendo : c bene avvisi ; e fia mia cura 
Cfae tu di questo alciin timor non aggia : 
Ch' io le faro sparir quando fia tempo. 
Vattenc pur , e ti ricorda intanta 
D' amar la tua fidissima Corisca. 

Amarilli. 
Se posto bo il cor nelle sue mani , a lei 
Stara di farsi amar quanta le piace, 

Corisca. 
Parti cb' ella stia salda ? A. questa rocca 
Maggior forza bisogna : s' all* assalto 
Belle parole mie puo far difesa , 
A quelle di Mirtillo certamente 
Resister non potra. So ben anch' io 
Quel che nel cor di tenera fanciulla , 
Possano i priegbi di gradito amante. 
Se ridiir ci si lascia , a tal parti to 
La stringero ben io eon questo gioco , 
Che non 1' avra da gioco : ed io non solo 
Da!Ie parole sue , voglia o non voglia > 
Poiro spiaV, ma penetrate ancora 
Fin nell' interne yiscere il suo core. 
Come questo abbiain mano, e gia padrona 
Sia del segreto suo, faro di lei 
Cio che vorro , senza fatica alcuna ; 
E condurrolla a quel che bramo , in guisa 
Ch' ella stessa , non ch' altri , agevolmento 
Crcder potra che_ 1' abbia a cio condotta 
II suo sfrenato amor , non V arte mia 2 

8.. 
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SCENA VI.- 



CORISCA, SATIRO. 

Corisca. 
Oime ! son morta. Satiro. 

Ed io son vivo. Corisca* 

Torna , 
Torna , Amarilli mia, che presa i' sono, 

Satiro. 
Amarilli non t'ode : a questa volta 
Ti converra star salda. Corisca. 

Oime , le ehiome. 

Satiro. 
T' ho pur si lungamente attesa al varco, 
Che nella rete sei caduta : e sai , 
Questo non e '1 mantello, e 1 crin , Corisca. 

Corisca. 
A me , Satiro ? Satiro. 

A te. Non sei tu quella 
Corisca si famosa ed ecceilente 
Maestra di mensogne , che mentite 
Parolette e speranze e finti sguardi 
Vende a si caro prezzo ? che tradito 
ST ha in tanti modi, e dileggiato sempre, 
Jngannatrice e pessima Corisca? 

Corisca. 
Corisca son ben io ; ma non gia quella , 
Satiro mio gentil , ch' agli occhi tuoi 
Un tempo fu si cara. Satiro. 

Or son gentile ? 
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Si , soelerata : ma gentil non fui , 
Quando per Condon tu mi lasciasti. 

Corisca. 
Te per altrui ? Satiro. 

Or odi maraviglia, 
£ eosa nuova all'animo sincero ! 
£ quando 1' arco a Lilla , e 1 velo a Clori x 
La -veste a Dame , ed i coturai a Silvia 
M' inducesti a rubar , perche il mio furtq 
Fosse di quell 1 amor poscia mereede , 
Cik a me promesso , fu donato altrui : 
£ quando la belliasima ghirianda 
Che donaY i' t* area , donasti a Niso : 
£ quando alia caverna , al bosco , al fonto 
Facendomi vegghiar le feedde notti , 
M' hai schernito e beffato ; allor ti parvi x 
Gentile ? Ah scelerata ; or pagheraH , 
Credimi, or pagherdi di tutto il fio. 

Corisca. 
Tu mi strascini , oime , come s* i* fussi 
Una giovenca. Satiro. 

Tu 1 dices' appunto. 
Scotiti pur , se sai ; gia non tern' io , 
Che quinci or tu mi fugga : a questa presa. 
Non ti varranno inganni. Un' altra volta 
Ten fuggisti mahragia ; ma se 1 capo 
Qui non mi lasci , indarno t' affatichi 
D' uscirmi oggi di man. Corisca. 

Deh non negannj 
Tanto di tempo alm£n , che teco i' possa, 
Dir mia region comodanxente* 
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Satiro- 
Parla. 
Corisca. 
Come vuoi tu ch' io parli , essendo presa ? 
Lasciami. Satiro. 

Ch' i ! ti lasci ? Corisca. 

I* ti prometto 
La fede mia di non fuggir. Satiro. 

Qua! fede , 
Perfidissima femina ? ancor osi 
Parlar meco di fede ? i* vo 1 condurti 
^fella piu spaventpvole caverna 
Di questo raondo , ove non giunga mai 
B aggro di Sol , non che vestigio umano. 
Del resto non ti parlo , vil scntirai. 
Faro con mio diletto e con tuo scorno 
Quello strazio di te che meritasti. 

Corisca. 
Puoi tu dunqne , crudele, a questa chioma ] 
£he tilegogia ilcore; a questo volto 
Che fu gia il tuo diletto ; a questa un tempo 
Piu della vita tua cara Corisca , 
Per cui giuravi che ti flora stato 
Anco dolce il morire ; a questa puoi 
Soffrir difar oltraggio ? obcielo ! oh sorte I 
In cui pos' io speranza ? a cui debb' io 
Cruder mai piu , meschina ? Satiro. 

Ah scelerata , 
'Pensi ancor d' ingannarmi ? ancor mi tenti 
f> pn le lusinghe tue , con Je tne frodi ? 
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Cori&a* 
Deli Satire gen til , non far piu strazio 
Di qbi t' adora : oime , non se' gia fera , 
Ron hai gia il cor di marmo o di macigno. 
i\ccomi a* piedi tuoi : se mai t' offesi , 
I'dolo del mfcv oor, perdon ti ehieggio. 
Per queste nerborute e sovraumane 
Tue giqocch ia ch' abbraccio , a cui m' incbino; 
Per quello amor che mi portasti un tempo ; 
Per quella soavissima dolcezza 
Che trar solevi gia dagli occhi miei, 
Che due stelle chiamavi , or son due fonti ; 
Per queste amare lagrime ti prego , 
Abbi pieta di me : lasciami omai. 

Satiro. 
( La perfida m' ha mosso , e s' io credessi 
Solo all 1 affetto > affe che sarei vinto. ) 
Bffa in somma io non ti credo : tu se' troppo 
Malvagia y e inganni piu , chi piu si fida. 
Sotto quell' umilta , sotto que 1 prieghi 
Si nasconde Corisca : tu non puoi 
Jisser da te diversa. An cor CQntendi ? 

Corisca. 
Oime il mio capo , ah crudo I Ancor un poco 
Fenna , ti prego , ed una sola grazia 
2¥onmi negaralmen. Satiro, 

» Che graaia e questa ? 

Corisca. 
Che tu m. ascolti ancor un pocq. Satiro, 

Forse 
Ti pensi tu con parolette finte 
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K mendicate lagrime piegarmi ? 

Corisca. 
Deh , Satiro cortese , e pur tu vuoi 
Far di me strazio ? Satiro. 

H proverai : Tien pure. 

Corisca. 
Senza avermi pieta ? Satiro. 

Senza pietate. 

Corisca. 
£ 'n cio se' tu ben fermo ? Satiro. 

In cio ben fermo, 
Hai tu finito ancor que$to incantesinio ? 

Corisca. 
O villano indiscreto ed importuno, 
JViezz' uomo e mezzo capra , e tutto bestia , 
Carogna fracidissima , e difetto 
Di natura nefando : se tu credi , 
Che Corisca non t 1 ami , il vero credi. 
Che vuoi tu ch* ami in te ? quel tuo bel ceflb ? 
Quella siicida barb a ? quelle orecchie 
Caprigne? e quella putrid a e bavosa 
Isdentata caverna ? Satiro. 

O scelerata, 
A me questo ? Corisca. 

A te questo. Satiro. 

Ame,ribalda? 
Corisca. 
A te , caprone. Satiro. 

Ed io con queste mani 
Non ti trarro cotesta tua canina, 
J£d importuna lingua ? 
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Corisca. 
Se t' accost! , 
£ foasi tanto ardito.... Satiro. 

In taJe stato 
Una Til femminuzza, in queste mani, 
£ non teme, e m' oltraggia , e mi dispregia ! 
Io ti faro.... Corisca. 

Che mi farai, villano? 
Satiro. 
V ti mangero viva. Corisca. 

£ con quai denti , 
Se tn non gli bai ? Satiro. 

O ciel , come il comporti ? 
Ma , s' io non te ne pago... vien pur via. 

Corisca. 
Won vo' venir. Satiro. 

"Non ci verrai, malvagia ? 
Corisca. 
No , mal tuo grado , no. Satiro. 

Tu ci verrai , 
Se mi credessi di lasciarci queste 
Braccia. Corisca. 

Non ci verro , se questo capo 
Di lasciarci credessi* Satiro. 

Orsu vegglamo 
Chi di noi ha piu forte e piu tenace, 
Tu il eollo , od io le braccia. Tu ci metti 
Le mani? ne con queste anco potrai 
Difenderti , perversa. Corisca. 

Or il vedremo. 
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Satiro. 
Si certo. Corisca. 

Tira ben. Satiro , addio , 
Fiaccati il collo. Satiro. 

Oime , dolente , ahi lasso ! 
Oime il capo , oime il fianco , oime la schiena ! 
O che fiera cadnta ! apperia i' posso 
Movermi , e rilevarmene : e pur vcro 
Ch 1 ella sen fngga , e qui rimanga il teschio! 
O maraviglia inusitala ! O ninfe , 
O pastori , accorrete , e rimirate 
II magico stup<Sr di chi sen fugge , 
£ vive senza capo. Oh come e lieveJ 
Quantofaapoco cervello! E come il sangoe 
Fuor nonnespicciaPMachemiro ! o sciocco, 
O mentecatto ! senza capo lei ? 
Senza capo se 1 tu : chi vide mai 
Horn di te pin schernito ? or mira s' ella 
Ha saputo fuggir , quando tu meglio 
La pensavi tener? Perfida maga , 
IV on ti bastava aver mentito u core, 
E 'l volto, e le parole, e 1 riso , e *1 guar do, 
S' anco il crin non mentivi ? Ecco, poeti , 
Questo e 1'oro nativo e Tambra pura, 
Che pazzamente voi lodate : omai 
Arrossite , insensali ; e f icantando , 
Vostro soggetto in quella vece sia 
L' arte d' una impurissirna e malvagia 
Incantatrice , che i sepolcri spoglia , 
E da' fracidi teschi il crin furando, 
Al suo T intesse , e cosi ben V asconde , 



Che V ha fatto lodar quel che aborrire 
Bovevate assai piu che di Megera 
Le viperine e mostruose chlome. 
Amanti , or npn son questi i vostri nodi? 
Mirate , e vergognatevi , meschini. 
E $e , come voi dite , i vostri cori 
Son pur qui ritenuti , omai ciascuno 
Potra senza sospiri e senza pianto 
Ricoverar il suo. Ma che piu tardo ■ 
A pubblicar le sue vergogne? Certo 
Non fu mai si famosa ne si chiara 
La chioma ch* e lassu con tante stelle 
Oraamento del cicl, come fia questa 
Per la mia lingua, e molto piu colei 
Che la portava* eternamente infame* 

Coro, 

Ah , ben fu di colei grave 1* errore 
( Cagion del nostro male ) 
Che le leggi santissime d' Amore , 
Di fe mancando, offese ; 
Poscia ch' indi s' accese 
Degl' immortali Dei 1' ira mortale * 
Che per lagrime e sangue 
Di tante alme innocenti ancor non langue. 
Cosi la fe d'ogni virtu radice, 
£ d' ogn' alma ben nata unico fregio , 
Lassu si tieri in pregio: 
Cosi di farci amanti , onde felice 
Si fa nostra natura , 
!>* eterno araante ha cura. 



Ciechi mortali voi, che tanta aete 
Di possedere avete » 
L'urna araata guardando 
D' un cadavero d' or , quasi nnd* ombra t 
Che vada intorno al suo sepolcro errando ; 
Qual amore o vagheiza 
D' una mortal bellezza il cor V ingombra ? 
» Le ricchezze e i tesori^ 
» Son insensati amori. U vero e vivo 
» Amor , deH'almae Talma : ognialtro oggetto* 
d Perche d' amore e privo, 
» Degno non e dell' amoroso affetto : 
* L'anima» perche sola e riamante, 
» Sola e degna d' amor , degna d 1 amantei 
Ben e soave cosa 
Quel bacio che si prende 
D' una vermiglia e delicata rosa 
Di bella guancia ; e pur chi '1 vero iritende> 
Come intendete voi , 
Avventurosi amanti the 1 provate^ 
Dira , che quello e inorto bacio , a cui 
La baciata belta bacio non rende*. 
Ma i colpi di due labbra innamorate, 
Quando a ferir si va bocca con bocca, 
K che in un punto scocca 
Amor con soavissima vendetta 
L 1 una e V altra saetta , 
Son veri baci , ove con giiiste voglie 
Tanto si dona altnii , quanto si toglie. 
Baci pur bocca curiosa e scaltra 
O seno , o fronte , o mano ; unqua non £a f 
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Che parte alcana in bejla donna baci, 

Che bacia trice sia, 

Se non la bocca : ove 1' an' alma e l'altra 

Corre , e si bacia anch' ella , e con vivaci 

Spiriti pellegrini 

Da vita al bel tesoro 

De' bacianti rubini ; 

Sicche parlan tra loro 

Quegli animati e spiritosi baci 

Gran cose in piccioi suono , 

£ segreti dolcissimi , che sono 

A lor solo palesi, altnii celati. 

Tal gioja amando prova , anzi tal vita 

Alma con alma unita; 

£ son come d' amor baci baciati 

Gl* incontri di due cori amanti amati. 
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MIRTILLO. 

O Primavera , gioventu dell* anno , 

Bella madre de' fiori , 

D' erbe novelle, e di noyelli amori ; 

Ttt torni ben, ma teco 

Non tornano i sereni 

£ fortunati di delle mie gioje: 

Tu torni ben , tu torni y ' 

Ma teco altro non torna 

Che del perduto mio caro tesoro 

La rimembranza misera e dolente. 

Tu quella se' , tu quella , 

Ch* eri pur dianzi si vezzosa e bella : 

Ma non son io gia quel ch* un tempo ltd 

Si caro agli pcchi altnii, 

* O dolcezze amarissime d' Amore , 

* Quanto e piu duro perdervi, che njai 
» Non avervi provate o possedute! 

» Come saria 1* am£r felice *tato , 
» Se 1 gia goduto ben non si perdesse ; 
» O quando egli si perde, 
» Ogni memoria ancora 
» Del dileguato ben si dileguasse. 
Ma , se le mie speranze qggi non sono t 
Com* e T usato lor , di fragij vetro j 
Q se nwggior del yero 



ffon fa la speme il desiar soverchio ; 

Qui pur vedrb col&, 

Ch' e '1 Sol degli occhi miei : 

E , s' altri non m' inganna , 

Qui pur vedrolla al suon de' miei sospiri 

Ferma'r il pie fugace. 

Qui pur dalle dolcezze 

Di quel bel volto avra soave cibo 

Nei suo lungo digiiin Y avida vista. 

Qui pur vedro quell' empia 

Girar inverso me le luci altere , 

Se non dqlei , almen fere ; 

E se non carche d-amorosa gioja, 

Si crude almen , ch' io muoja. 

Oh lungamente sospirato invano 

Avventuroso di , se dopo tanti 

Foschi giorni di pianti, 

Tu mi concedi , AmQr , di veder oggi 

Ne' begli occhi di lei 

Girar sereno il Sol degli occhi miei I 

Ma qui mandommi Ergasto , ove mi disse. 

Ch' Isser dov£ano insieme 

Corisca e la bellissima Amarilli, 

Per fare il gipco della cieca; e pure 

Qui non veggio altra cieca , 

Che la mia cieca voglia , 

Che va con Y altnii scorta / 

Cercando la sua luce, e non la trova* 

Oh pur frapposto alle dolcezze mie 

Un qualche amarxxtintoppo 

Non abbia il mio destino inyidp e crudo L 
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Questa lunga dimora 

Di paiira e d' afianno il cor m 1 ingombra ; 
* Ch'un secolo agli amanti 
» Pare ogni ora che tardi, ogni momento , 
? QnelT aspettato ben che fa contento. 

Ma ©hi sa ? troppo tardi 

Son fors'io giunto , e qui ro' avra Coriaca, 

Fdrs' anco indarno lungamente atteso. 

Fui pur anco sollecito a partinni. 

Owe ! $e questa e ver© , i' vo' morire* 
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AMAKILLI , MIRTILLO , Coro di ninfe, 

CORISCA. 

AmaHlli. . 

fcco la cieca. Mirtillo, 

tccola appunto : abi. vista ! 
AmarillL 

pr che sj tarda ? Mirtillo. 

Ahi voce , che m'hai panto 
JS sanato in un panto! 

Amarilli. 
Ove siete ? che fate ? e tu , Lisetta , 
Che si bramavi il gioco della cieca , 
Che badi ? e \vl > Corisca, ove se' ita ? 

Mirtillo. 
Or si , che $i pup dire ', 
Ch* Amor e cieco , e4 ha bendati gli occhi, 

AmqriUL - 

Ascoltatemi voi, 



Sex* a H. IO? 

Che 1 sender mi scorgete, e quinci e quindj 
Mi tenete per man : come sien giunte 
L' altre nostre compagne, 
Gnidatemi lontan da queste piante, 
Ov* e maggior il vano , e qnivi sola 
Lasciindomi nel mezzo, 
Ite con T altre ia schiera, e tutte insieme 
Fatemi cerchio , e a' ineominci il giocq. 

Mirtillo. 
Ma che sara di me ? fin qui non veggie? 
Qual mi possa venir da questo gioco 
Commodita che 'I mio desire adempia; 
Ke so vede* Corisca, 
Ch' e la mia tramontana. II ciel m' ai'ti. 

AmariUu 
Atfin siete venule : e che pensaste 
Di non far altro , che bendarmi gli occhi , 
Pazzarelle che siete ? Or cominciamo. 

Coro. 

Cieco Amor , non ti cred' io , 

Ma fai cieco H desio 

Di chi ti crede: 

Che s'hai pur poca vista , hai minor fede. 

Cieco , o no, mi tend in vano; 

£ per girti lontanp 

Ecco m* allargo : 

Che cosi ciecor ancor vedi piu d* Argot; 

Cosi cieco m'annodasti, 

J£ cieco m' ingannasU \ 

Qf che Y9 wiolto t 
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Se ti credessi piu, sarei ben stoltou 

Fugg* 9 e »cherza pur , se sai : 

Gia non farii tu mai , 

Che 'n te rai fidi^ 

Perche non sai scherzir , se non ancidi. 

Amarilli. 
Ma voi giocate troppo largo , e troppo 
Vi gnardate da rischio. 
Fuggir bisogna si, ma ferir prima. 
Tocc&emi , accostatevi , che sempre 
Non ve n andrete sciolte. 

MirtiUo. 

sommi Dei , che miro ! e dove sono ? 
In cielo , o 'n terra ? O cieli , 

1 Tostri eterni giri 

Han si dolce armonia? le rostra stelle 
Han si leggiadri aspetti? 

Coao. 

Ma tu pnr , perfido cieco , 

Mi chiami a scherzar teco; 

Ed ecco scherzo, 

£ col pie fuggo, e con la man ti sferzo ; 

E corro , e ti percoto , 

£ tu t'aggiri a vuoto: 

Ti punge ad ora ad ora , 

Ne tu mi prendi ancora , 

O cieco Amore, 

Perche ho libero il core, 

AmariUL 
In buona fe , Licori , 
ph' i' mi pensaj. <F averti presa , e troyp 
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iy aver presa una pianta. 

Mirtillo. 
Deh , foss* io quella pianta. 
Or non vegg* io Corisca 
Tra quelle fratte ascosa ? fe dessa certo: 
£ non so che m' accenna , 
Che nonintendo; e pur m 1 accenna ancora. 

Coro. 

» Sciolto cor fa pie fugace* 
O lusinghier faUace, 
Ancor m' alletti 

A' tuoi vezzi mentiti , a' tuoi diletti ? 
E pur di nuovo i' riedp , 
JE giro , e fuggo , e fiedo , 
£ torno , e non mi prendi f 
£ sempre inv£n m* attendi f 
O cieco Amore, 
Perch' ho liberp il core. 

AmarilU. 
O fossi sVelta, raaledetta pianta, 
Che pur anco ti prendo , 
Quantunqueun' altra al braneolar misembri, 
Forse cji* i' non crec$ 
D' averti franca a questa yolta , Elisa ? 

Mirtillo. 
£ pur anco non cessa 
t)'accennarmi Corisca : e si sdegnosa 9 
Che sembra minacciar. Vorrebbe forse 
Che mi mischiassi anch' io tra quelle ninfe ? 

Jmarilli. 
Dunque giocar debb'io 
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Tntt* oggi eon le piante? 

Corisca. 
Ksogna pur cbe mal ario grado F partly 
Ed esca della buca. 
Prendila , dappochuvmo ; die badi ? 
Ch'ella ti corn in braccio? 
O lisciati almen premiere. Sn riammi 
Cotesto dardo, e vaHe ineontra , sciocco^ 

MtrtiUo. 
O come mal s* aecorda 
li'inimo col desio! 
Si poco ardisce il cor, cbe tanto brama? 

AmariUL 
Per qaesta volta ancor tornisi al gioco : 
Cbe son gia stanca ; e per mia fe Toi aiete 
Troppo indiscrete a £irmi correr tanto. 

Coao. 

Mira Nome tridnfante , 
A cni da il mondo amante 
Empio tribute ; 

£ccol*oggi deriso, eccol battuto. 
Siccome a' rai del Sole 
Cieca nottola suole , 
Ch' ha mille aogei d' intorno , 
Che le fan guerra e scorno, 
Kd ella picchia 

Col becco in vano , e s' erge , e si ranniccbia \ 
Cosi se' tu beffato , 
Aroore in ogni lata, 
. Chi 1 tergo , e chi le gatci 
Ti fttiinola e percuote , 



£ poco vale, 

Perche stendi gli artigli , d batti 1' ale* 
» Gioco doled ha pania amara $ 
d E ben V impara 
» AugeH che vi s' invesca. 
» Non sa faggir Amo> chi seeo tresca. 
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AMAMLLI, CORiSCA> MIRTILLO. 

Amafdli. 

Aflfc H ho colta, Aglauro: 

Tu vaoi faggir ? t 1 abbracceso si stretta..^ 

Cornea. 
Certamente , se contra 
Non glie F avessi all' improvviso spinto 
Con si grand' iirto , i 1 faticava invano 
Per far ch* egli vi gisse. 

Amarilii. 
Tn non parli ? se' dessa, o non se' dessa?. 

Corisca.' 
Qui ripongo il suo dardo , e nel cespuglio 
Torno per osservar cio che ne segue. 

Amarilii, 
Or ti conosco si; tu se' Corisca, 
Che Se 1 si grande, e senza chioma; appunto 
Altra che te non voleV io , per darti 
Delle pugna a mio senno. 
Or te questo , e quest' ahro , 
£ questo anco , epoi questo : ancor non parlif 
Ma se tu mi legasti , anco mi scipgli ; 
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£ fa tosto, cor mio, 

Cix 1 to' poi dart* il piii sojjwe bacid 

Ch' avessi mai. Che tardi ? 

Par che la man ti tremi : se' si stanch ? 

M&tici i denti, se non puoi con V ugna. 

O quanto se* melensa ! 

Ma lascia far a me, che da me atessa 

Mi leyero d' impaccio. 

Of ve', con quanti nodi 

Mi legasti tu stretta ! 

Se pud toccar a te 1' esser la cieca... 

Sonpurecco sbendata... Oime! che ve£gio ? 

Lasciami , traditore : oime , son morta $ 

Mirtillo. 
Sta cheta , £nima mia. AmarilU. 

Lasciami, dico, 
Lasciami. Cosi dunque 
Si fa forza* alle iiinfe ? Aglauro, Elisa , 
Ah perfide , tive siete? 
Lasciami , traditore. Mirtillo. 

Ecco ti lascio. 

AmarilU. 
Quest' e un inganno di Corisca. Of togli 
Quel che n' hai guadagnato; 

Mirtillo. 
Dove fuggi , crudele ? 
Mira almen la mia morte : ecco mi passe 
Coin questo dardo il petto. 

AmarilU. 
Oime, chefai? Mirtillo. 

Quel * che forse ti pesa 
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I Ch' altri faccia per te > ninfa crudele. 

Amarilli. 
Dime , son quasi morta. 

Mirtilto. 
£ se quest' opra alia tua man si devei 
Ecco 1 ferro, ecco 1 petto. 

Amarilli. 

Ben il meriteresti. E chi t'ha dato 

Cotanto ardir presontuoso ? Mirtillo* 

Amore. 
Amarilli. 

» Amor non e ragion d 1 atto yillano. 

MirtiUo. 

Dunque in me credi amore, 

Poiche discrete fui : che se prendesti 

Tu prima me , son io tanto men degno' 

D'esser-da te di villania notato , 

Quanto con si veezosa 

Commodita d' ^ssere ardito , e quando 

Potei le leggi usar teco d' Amore , 

Fui pero si discrete , 

Che quasi mi scordai d' esser amante. 

Amarilli. 

Non mi rimproverar quel che fei cieca. 

MirtiUo. 

Ab , che tanto piu cieco 

Son io di te , quanto piu sono amante* 

Amarilli. > 

* Prieghi e lusinghe , e non insidie e fdrti 

} Usa il discrete amante. 

IO 



Vt 
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Mirtfflo. 
Come selvaggia fera 
Cacciata dalla-fame 
Esce dal bosco , c il peregrino assale i 
, Tal io , che sol de' tuoi bcgli eechi viva + 
Poiche Famato cibo 
O tua fierezza , *> mio destm mi nega , 
Se famelico amante 
Uscend' oggi de' hoschi , oV io soffersi 
Digiun misero e lungo, 
Quello seampo tentai per mia salute 
Che mi detto necessita d'amore; 
Won incolpar gia me, ninfa crudele i 
Te sola pnr incolpa : 
Che se co' priegbisol, come dicesti* 
S'ama discretamente , e con lusinghe, 
E cio da me non aspettasti mai ; 
ttt sola , tu m' hai tolto , 
Con la dnrezza tua, con la tua fuga* 
U esser discreto amante. 

Amarilli. 
Assai discreto amante &se* potevi, 
Lasciando di segnir chi ti faggi?** 
Pur sai che 'nvan mi seguL 
Che vuoi da me ? MirtUlo. 

Ch' una sola fiata . 
Degnialmend'ascoltatmi, anzicttio mupjav 

Amarilli. 
Buon per te , che la grazia , 
Prima che 1' abbi chiesta , hai riceYtttfc 
yittene diuwjue* 
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Mirtillo. 
Ah ninfa , 
Quel che t 1 ho detto, appena 
£ una nrinuta stilla 
Dell' infinite mar del pianto mio. 
Deh, se non per pietate, 
Almen per tuo diletto ascolta , cruda , 
Di chi si vuol morir gli liltimi accenti, 

AmarULu 
Per levar te d' errore , e me i' impaccio, 
Son contenta d' udirti ; 
Ma , vef , con queste leggi c 
Di poco , e tosto parti , e pin non torna, 

Mirtillo. 
In troppo picciol fascio, 
Cnidelissima ninfa , 
Stringer tu mi comandi 
Qnejr imnienso desio , che se con altro 
Misurar si potesse , 
Che con pensiero umano, 
Appena il capiria cio che capire 
Puote in pensiero umano. 
Ch* i' t* ami pin do! la raia vita stessa, 
Se tu nol sai , crudele , 
Chiedilo a queste seive , 
Che tel diranno , e tel diran con esse 
Le fere lor© , e i duri sterpi , e i sas4 
Di questi alpestri monti, 
Ch' i' ho si spesse volte 
Inteneriti al suon de' miei lament], 
Bja che bisogna fer cotanta fede 

jo. 
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Dell' amor mio , dW e bellezza tanta ? 

Mira quante vaghezze ha 1 ciel sereno , 

Quante la terra , e tutte 

RaccogH in picciol giro ; indi Tedraa 

L'alta necessita dell' ardor mio. 

£ come 1' acqua scende , e 1 foco sale 

Per sua natura , e V aria 

Vaga , e posa la terra , e '1 ciel s' aggira j 

Cosi naturalmente a te s' inchina , 

Come a sixo bene, il mio pensiero , e corre 

Alle bellezze amate 

Con ogni affetto suo V anima mia i 

£ chi di trayiarla , 

Dal caro oggetto suo forse pensasse* 

Prima torcer potria 

Dair usato cammino e cielo e terra , 

£d acqua ed aria e foco , 

£ tutto trar dalle sue sedi '1- mondov 

Ma perche mi comandi , 

Ch' io dica poco ( ah cruda ! ) 

Poco diro , a* io diro soL ch' io moro :^ 

£ men faro morendo ,. 

S' io miro a quel che del mio slrazio braxni: 

Ma faro quello , oime , che sol m' avanza , 

Miseramente amando : 

Ma poi ch 1 io saro morto , anima cruda y 

Avrii tu alm£n pieta deHe mie pene ? 

Deh , bella e cara e si soave un tempo 

Cagion del \iver mio , mentr a Dip. piacque, 

Volgi una volte, volgi 

Quelle stelle amorose, 
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Come le vidi mai cosi tranquille - 

E piene di pieta , prima ch'io muoja; 

Che 1 morir mi fia dolce : 

£ dritta e ben , che se mi furo un tempo 

Dolci segni di vita , or sian di morte 

Que' begli occtii amorosi ; 

£ quel soave ^guardo , 

Che mi scorse ad amare, 

Mi scorga anco a morire ; 

£ cbi fa l'Alba mia, 

Del xnio cadente di 1' Espero or sia« 

Ma tu , piu che mai dura , 

Favilla di pieta non send ancora, 

Anzi t' inaspri piu , quanto piu prego.. 

Cosi senza parlar dunque m' ascolti? 

A chi parlo , infelice? a un muto marmo ? 

S'altro nonmi vuoi dir, dimmialmcn: Muori; 

£ morir mi vedrai. 

Questa e ben , £mpio Amor , miseria estrema j. 

Che si rigida ninfa , 

£ del mio fin si vaga , 

Perche grazia di lei 

Won sia la morte mia , morte mi nieghi ; 

J$e mi risponda , e 1' armi 

l) f una sola sxlegnosa e cruda Voce 

Sdegni di proferire 

Al mio morir. AmarillL 

Se dianzi t' avess' io 
Promcsso di risponderti , siccome 
D' ascollar ti promisi , 
Quaiche giusla cagion di lamentarti 

io.« 
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Del mio silenzio avresti. 

Tu mi chiami crudele , immaginanda 

Che dalla ferita rimproverata 

AgeWole ti sia forse il ritrarmi 

Al suo contrario affetto: 

Tfe sai tu , che 1* orecchie 

Cos! non mi lusinga il suon di quelle 

Da me si poco meritate, e molto 

Meno gradite lodi, 
v Che mi dai di belta, come mi giova 

H sentirmi chiamar da te crudele* 
> L' £sser cruda ad ogn* ahro 
» (Gia nol niego) e peccato; 
» All' amante e virtute : 
» Ed e vera onestate 
» Quella che 'n bella donna 
,» Chiami tu feritate. 

Ma sia , come tu vuoi, peccato e biasmo 

I/esser cruda all' amante ; or , quando mai 

Ti fu cruda Amarilli? 

Forse allor che giustizia 

Stata sarebbe il non usar pietate? 

E pur teco 1* usai 

Tanto , che a dura morte i' ti sottrassi r 

Io dico allor , che tu fra nobil core* 

Di ve>gini pudiche 

Libidinoso amante , 

Sort' £bito mentito di donzella 

Ti mescolasti , e i puri scherzi altrui 

Contaminando , ardisti 

JHiscbiar tra fintii ed injaocenti bad, 
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Baca imparl. e lascivi, 

Che la memoria ancor se ne vergogna. 

If a sallo il ciel , ch' alloraon ti conobbi; 

£ che poi conosciuto, 

Sdegno n'ebbi, e serb& 

Dalle lascivie tue 1' animo intatto ; 

Ne lasciai, che corresse 

1,' amoroso veleno al cor pudico i 

Ch' alfin non violasti 

Se non la sommita di qaeste labbra. 

» Bocca baciata a forza , 

» Se *1 bacio sputa , ogni vergogna ammorza. 
Ma dimmi tu , qual frutto avresti allora 
Dal temerario tuo fnrto raccolto, 
Se t' avess' io scoperto a quelle ninfe ? 
N on fu su 1' Ebro mai 
Si fieramente lacerato e morto 
Dalle donne di Tracia il Tracio Or&o f 
Come stato da loro 
Saresti tu , se non ti dava aita 
la pieta di colei che cruda or chiami. 
Ufa non e cruda gia quanto bisogna : 
Che se cotanto ardisci, 
Quando ti son crudele, 
Che faresti tu poi, 
Se pietosa ti nissi ? 
Quella sana pieta che dar potei , 
Quella t'ho dato : in altro modo e vano 
Che tu la chiedi o sperL 

* Che pietate amorosa 

0p Mai ai da per co\B t 
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> Che per se non la trova, 
,» Poiehe l'ha data altnii. 

Ama T ooesta mia , s' amante set , 
Ama la mia salute, ama la vita. 
Troppo lunge %€ tu da quel che brami 9 
11 proibisce il ciel , la terra il guarda ,. 
£ 1 vendica la morle; 
JUa piu d' ogn' altro , e con pip saldo scudo 
L 1 onestate il difende : 

\ Cbe sdegna alma ben nata 

* Piu fido guardatorc 

p Aver del proprio onore. Or datti pace 
Dunque , Mirtillo , e guerra 
Non far a me : fuggi lontano , e vivi, 

'» Se saggio se' : ch' abbandonar la vita. 

y> Per soverchio dolore, 

» Non e atto o pensiero 

> Di magn£nimo core : 
,» Ed e vera virtute 

> II sapersi astene'r da quel cbe piaee, 

> Se quel cbe piace offende. i 

Mirtillo* 

> Non e in man di cbi perde 

> L' anima , il non morire. 

AmarilU. 
£» Cbi s arma di virtu , vince ogni affetto. 

Mirtillo. 
|» Virtu non vince , ove trionfa Amore. 

AmaiiUi. 
f Cbi nonpuo quel cbe vuol, quel cbe pud voglia. 



Mirtillo. 
» Necessita d' amor legge non have* 

Amarilli. 
* La lontananza ©gni gran piaga salda* 

Mirtillo. 
> Quel che nel cor si porta > invan si fugge* 

Amarilli. 
» Scaccera vecchio amor nuovo desio, 

Mirtillo. 
» Si, s' un altr alma e un altro core avessL 

Amarilli. 
» Con sum a il tempo finalmente Amore. 

Mirtillo. 
» Ma prima il crudo Amor T alma consunaa. 
Amarilli. 
Cosi dunque il ttu> mal non ha rimedio ? 

Mirtillo. 
Non ha rimedio alciin , se non la morle. 

AmarilU, 
La morte? Or tn m' ascolta, e fa che legge 
Ti sian queste parole. Ancor ch' i sappia 
» Cbe 1 morir degli amanti epiuttoslo uso 
3o D' innamorata lingua, che desio 
» D 1 animo in cio, deliberate e fermo ; 
Par , se talento mai 
£ si strano e si folle a te venisse 5, 
Sappi che la tua morte, 
Non men della mia fama, 
Che della vita tua , morte sarebbe. 
Vivi dunque , se m' ami , 
v Y£ttene , e da qui innanzi av*6 per chiara 
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Segno cfae tu sii saggio , 
Se con ogni tno 'ngegno 
Ti guarderai di capitarmi innanzi, 

MirtUlo. 
Oh sentenza crudele ! 
Come viver poss'io 
Senza la vita? o come 
Dar fin senza la morte al mio tormento? 

Amarilli. 
Orsu , MirtiUo , e tempo 
Che tu ten vada , e troppo Jungamente 
Hai dimorato ancora. 
Partiti , e ti consola , 
Ch* infinita e la schiera 
Degli infelici amanti. 
Vive ben altri iri" r pianti , 
> Siccome tu , MirtiUo : ogni feritar 
p Ha seco il suo dolore ; 

Ne se* tu solo a lagrimar d' amore. 

MirtiUo. 
Misero infra gH amanti 
Sia solo non son io , ma son ben solo 
Miserdbil esempio 
£ de x vivi e de morti , non potendo 
Ke viver ne morire. 

Amarilli. 
Orsu partiti omar. 

MirtiUo. 
Ahi dolente partita! 
Jih fin della mia vita f 
£)a te parto , e nan moro ? e pure i* prova 
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pena della morte, 
£ aento nel partire 
Un Tivace morire , 
Che da vita al dolore , 
Per far che muoja immortalmente il core* 
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AMARILLI. 

O Mirtillo , Mirtillo , anima mia, 

Se vedessi qui dentro 

Come sta il cor di questa 

Che cfaiami crudelissima Araarilli 5 

So ben, che to di lei 

Quella pieta che da lei chiedf , avresfi^ 

Oh anime in amor troppo infelici! 

Che giova a te, cor mio , V esser amato ? 

Che giova a me Y aver si carb amante t 

Perche , crudo destino , 

Ne disunisci tu , s' Amoi* ne stringe ? 

£ tu, perche ne stringi, 

Se ne parte il destin , perfido Amore ? 

O fortunate voi fere selvagge f 

A cui F alma natura 

Non die legge in amar , se non cP amorew 

Legge umana inumana , 

Che dai per pena dell' amar la morte ? 

* Se '1 peccar e si dolce, 

» E 1 non peccar si necessarro ; o tropp? 
» Imperfecta natura , 

• Che repugni alia legge: 
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» O troppo dura legge, 
» Cbe la natura offendi. 
» Ma die ? poco ama altriii , chi 1 motif t^me. 

Piacesse pur al del , Mirtillo mio , 

Che sol pena al peccar fusse la morte. 

Santissima onesta , die sola sei 

D y alma ben nata inviolabil Nume ; 

Quest' amorosa voglia , 

Che s venal a ho col ferro 

Del tuo santo rigor , qua!' innocente 

Vittima a te consacro. 

£ tu , Mirtillo , £nima mia , perdona 

A chi t* e cruda sol , dove pietosa 

£sser non pud : perdona a questa , solo 

Kei detti e nel sembiante , 

Rigida tua nemica; raa nel core 

Pietosissima amante* 

£ se pur hai desio di vendicarti ; 

Deh qual vendetta aver puoi tu maggiore 

Del tuo proprio dolore? 

Che se tu sei 1 cor mio, 

Come se' pur, njal grado 

Del cielo e della terra ; 

Qualor piatigi e sospiri, 
. Quelle lagrime tue sono il mio sangne , 

Quei sospiri il mio spirto ; e quelle pen? ; 

£ quel dolor che senti , 

Son miei, non taoi tormenti. 
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SCENA V 



CORISCA , AMARILLI. 

Corisca, 
Non £ asconder gia piu , sorella mia* 

Amarilli, 
Meschina me ! son discoperla. Corisca. 

II tutto 
Ho troppo ben inteso. Or npn m 1 apposi ? 
Ron ti diss 1 io ch' amavi ? or ne son certa. 
£ da me tu ti guardi ? a me 1' ascondi ? 
A me , che t' amo si ? Non t' arrossire , 
Won t' arrossir , che questo e mal comune* 

Amarilli. 

r son vinta , Corisca , e tel confesso. 
Corisca. 

Or che negaVnol puoi, tu mel confess!* 

Amarilli, 
E ben m' avveggio , ahi lassa ! 
» Che troppo angusto vaso e debil core* 
» A traboccante amore. 
Corisca, 
Oh cruda al tuo Mirtillo, 
£ piu cruda a te stessa! 
Amarilli. 
» Non e fierezza quella 
» Che nasce da pietate. 

Corisca. 
» Aconito e cicuta 
» Nascer da salutifera radice 

i% 
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» Non si vider giammaL 

Che differenza fai 

Da crudelta che offende , 

A pieta che non giova ? 
Amarilli. 

Dime , Corisca. Cornea. 

, II sospirar, sorella* 

£ debolezza £ vanita di core; 

£ proprio e delle femine da poco« 
Amarilli. 

Non sar& piu crudele , 

Se 'n lui nudrissi amor senza speranza ? 

II fuggirlo e pur segno 

Gh' io ho compassione 

Del suo male e del mio, 

Corisca. * 

Perche senza speranza ? 

- Amarilli. 

Non sai tu che promessa a Silvio forio ? 

Non sai tu che la Iegge 

Condanna a morte ogni donzella ch'a&£i£ 

Violata la fede ? 5S 

Corisca. 
, O semplicekta! ed altro non t* arrest* ? 

Qual e tra noi piu antica , 

La legge di Diana , o pur d' Amore ? 
» Questa ne' nostri petti 
» Nasce , Amarilli , e con V eta s' avanza * 
» Ne s' apprende i o s' insegna : 
» Ma negfi umani cuori 
» Senza maestro la natura stessa 



> Di propria man V imprime; 

> £ d©V ella Comanda, 

> Ubbidisce anco il ciel , non chc In terra, 

AmarilU. 
E pur , se questa legge 
Mi togliesse la vita , 
Quella d' Amor nqn mi darebbe aita* 

Corisea, 
Tu se' troppo guardinga :se cotali 
Fosscr tutte le donne, 
JL cotali rispetti avesser tutte , 
Buon tempo, addio. Soggette a questa pen* 
Stimo le poco pratiche, Amarilli. 
Per quelle che son sagge , 
Tfon e fatta la legge. 
Se tutte le colpevoli uccidesse , 
Credimi , senza donne 
Resterebbe il paese; e se le sciocche 
V inciampano , e ben drittp , 
Cbe '1 rubar sia vietato > 
A. chi leggiadramente 
Non sa celare il furto. 
* Ch 1 altro alfin l'onestate 

> Non e , che un' arte di parere onesta, 
Crecfa ogniin a suo modo , io cosi credo* 

Amarilli, 
Qneste son vanita, Corisea mia, 

> Gran senno e lasciar tosto 

> Quel che non pud tenersL 

Corisea. 

£ chi tel yiety , sciocca? 
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» Troppo breve e la vita 

» Da trapassarla con un sol amore. 

» Troppo gli uomini avari 

» ( O sia difetto , o pur fierezza loro ) 

» Ci son delle lor grazie. 

» E sai, tanto siam care, 

» Tanto gradite altriii, quanto siam fresche. 

» Levari la belta , la giovinezza ; 

j> Come alberghi di pecchie 

» Restiamo senza favi e senza miele 

» Negletti aridi tronchi. 

Lascia gracchiar agli uomini , Amarilli , 

Perocch' essi non sanno , 

TSe sentono i disagi delle donne. 

E troppo differente 

Dalla condizion deli' uomo e quella 

Delia misera donna. 
» Quanto piu invecchia Y uomo , 
» Diventa piu perfettoj 
» E se perde bellezza, acquista senno. 
» Ma in noi con la beltate , 
» E con la gioventu, da cui si spesso 
» II viril senso e la possanza e vinta , 
» Manoa ogni nostro ben ; ne si puo dire, 
» Ne pensar la piu sozza 
» Cosa, ne la piu vii di donna vecchia. 

Or prima che tu giunga 

A questa nostra universal miseria % * 

Conosci i pregi tuoi. 

$e t' e la vita destra , 

Won V usar a sinistra. 



Che Tarrebbe al Jeone 
l^a sua ferocita , se non Y usasse ? 
Che gioverebbe air uomo 
L.' ingegno suo , se non Y usasse a tempo ? 
Cos! noi la bellezza , 
Cli' e virtu nostra cosl propria, come 
La forza del leone , 
£ I' ingegno dell' uomo , 
Usiara mentre 1' abbiamo : 
Godiam , sorella mia , 
» Godiam ; che 1 tempo vola ; e posson glianni 
» Ben ristorar i danni 
% Delia passata lor fredda vecchiezza; 
» Ma s' in noi giovinezza 
» Una volta si perde, 
» Mai piu non si rinverde ; 
» Ed a canuto e lrvido sembiante 
» Puo ben tornar Amor,. ma non amantek 
Amarilli. 
Tu , come credo , in questa guisa parli 
Per tentarmi, Corisca, 
Piuttosto , che per dir quel che ne sentL 
E pero sii pur certa , 
Che se tu non mi mostri agevol modo , 
£ sopra tut to onesto , 
Di niggir queste nozze ; 
Ho fatto irrevocable pensiero 
Di piuttosto morir , che macchiar mai 
L' onesta mia , Corisca. 
Corisca. 

"Non ho veduto mai la piu ostinata 

) 
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Femina di costei. 

Poiche questo conchiudi , e'ceomi pronta* 

Dimmi un poco , Amarilli , 

Credi tu forse die 1 tuo Silvio sia 

Tanto di fede amico , 

Quanto tu di onestate ? 

Amarilli, 
Tu mi farai ben ridere : di fede 
Amico Silvio' ? e come,, 
S' e nemico d' Amore ? 

Corisca. 
Silvio d' Amor nemico ? p semplicetta ! 
Tu nol conosci : e' sa far e tacere , 
Ti so dir 1 io. Quest' anime si schife, 
Non ti fidar di loro. 
» Non e furto d' amor tanto sicuro , 
» Ne di tanta finezza , 
v Quanto quel che s'asconde 
.» Sotto ii vel d' onestate. 
Ama dunque ii tuo Silvio, 
Ma non gia te , sorella. 

Amarilli, 
E quale e questa Dea , 
( Che certo esser non puo donna mortale ) 
Che 1' ha d' amore acceso ? 

Corisca, 
Ne Dea , ne anco ninfa. Amarilli, 

Oh , che mi narri ? 

Corisca, 
Conosci tu la mia lisetta ? Amarilli. 

•Quale ? 



Lisetta tua , la pecdraja ? Corisca* 

Quella. 

AmdrillL 
Di' tu vero , Corisca ? Corisca. 

Questa e dessa % 
Qnesta e 1'anima sua. 

Amarilli. 
Or "vedi , se lo schifo 
S 1 e d' un leggiadro amor ben proweduto* 

Corisca. 
jE sai come ne spasima , e ne more ? 
Ogni giorno s'infinge 
D 1 ire alia caccia. Jmarffli. 

Ogni mattina apponto 
Sento su 1' alba il maledetto corno. 

Corisca. 
E sul fitto meriggio 9 
Mentre che gli altri sono 
Piu fSrvidi nelF opra , ed egli allotta 
Da' compagni s' invola , e vien soletto 
Per via non trita al mio giardino , ov' ella 
Tra lefessure d 1 una siepe ombrosa , 
Che Igiardin chiude , i suoi sospiri ardenti, 
I suoi prieghi amorosi ascolta , e poi 
A me gli narra , e ride. Or odi quello 
Cbe pensato fro di fare , anzi ho gia fatto 
Per tuo servigio. Io credo ben che sappi, 
Che la medesma legge che comanda 
Alia donna il servar fede al suo sposo , 
Ha comandato anctfr , che ritroyando 
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Ella il suo sposo in atto di perfidia, 
Possa , mal grado de* parenti suoi , 
Negar d' essergli sposa , e d 1 altro amante 
Onestamente provvedersi. Amarillu 

Questo 
So molto ben , ed anco alciin eserapio 
Veduto n* ho. Leucippe a Ligurinp , 
Egle a Licota , ed a Turingo Armilla , 
Trovati senza fe, la data fede 
Ricoveraron tutte. Corisca. 

Or tu m* ascolta. 
Lisetta mia , cosi da me avvertita , 
Ha col fanciullo amante e poco cauto y 
jy £sser in quello speco oggi con lui - 
O'rdine dato : on<T egli e '1 phi contento 
Garzon che viva , e sol n' attende V ora. 
Quivi vo' che tu '1 colga : f saro teco 
Per testimon del tutto , che senz' esso 
Vana sarebbe 1' opra ; e cosi sciolta 
Sarai senza periglio , e con .tu' onore , 
£ con onor del padre tuo , da questo 
Si nojoso legame. AmarillL 

O quanto bene 
Hai pensato , Corisca ! Or che ci resta ? 

Corisca, 
Quel ch' ora intenderai : tu bene osserva 
Le mie parole. A mezzo dello speco , 
Ch' e di forma assai lunga , e poco larga , 
Su la man dritta e nel cavato sa§so 
Una , non so ben dir se fatla sia 
O per natura , o per industria umana , 
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Picciola cavernetta , d' ogni intorno 
Tutta Vestita d* edera teiiace; 
A cui da luroe un picciolo pertugio,. 
Che d' alto s* apre : assai grato ricetto , 
Ed a' furti d' amor comedo molto. 
Or tu , gli amanti prevenendo , quivi 
Fa che t' ascondi , e 1 venir loro attendL 
Inviero la mia.Lisetta intanto ; 
Poi le vestigia di Ionian seguendo 
Di Silvio , come pria sce&o nell' antro 
Vedrollo , entrando anch 1 io subitamente , 
II prendero , perche non fugga 9 e insieme 
Faro ( che cosi seco ho divisato ) 
Con Li&etta grandissimi rnmori ; 
A' quali tosto accorrerai tu ancora, 
£ secondo 1 costume eseguirai 
Contra Silvio la legge ; e poi n' andremo 
Ambediie con Lisetta al Sacerdote > 
J) cosi il marital nodo sciorr^i, 

uimarill*. 
Dinapzi al padre suo ? Corisca. 

Che 'mporta questo. 
Pensi tu che Montano il suo privato 
Comodo debba al piibblico anteporre , 
Ed al sacro il profano ? Amarillu 

Or dunque gUocchi 
Ch hi den do , o fedelissima mia soorta , 
A te regger mi lascio. 

Corisca. 
Afo.nan tardar j entra , ben mio. Jmar&h\ 

Vo' prima 
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Girmene al tempio a venerar gli Dei s 

» Che fortunato fin non puo sortire, 

» Se non la scorge il ciel , mortale impresa. 
Coris'ca, 

» Ogni loco , Amarilli , e degno tempio 

» Di ben divoto core, 
Perderai troppo tempo. 
Amarilli. 

d Non si puo perder tempo 

j> Nel far prieghi a coloro 

* Che comandano al tempo. 
Corisca. 
Vanne dunque , e vien tosto. 
Or , s'io non erro , a buon 6ammin son volta, 
9Ii turba sol questa tardanza : pure 
Potrebbe anco gioyarmi. Or mi bisogna, 
Terser novello inganno. A Coridone 
Amante mio creder faro , che seco 
Trovar mi voglia ; e nel medesim 7 antra 
Popo Amarilli il mandero la dove 
Faro venir per piu segreta strada 
Di Diana i ministri a prender lei, 
La qual , come colpevole , a moriro 
Sara senz' alciin dubbio condannata. 
Spenta la mia rivale , alciin contrasto 
Non avro pi* per ispugnar Mirtillo , 
Che per lei m' e crudeje. Eccolp appunta. 
Oh come a tempo ! I' vo' tentarlo alquanto, 
Mentre Amarilli mi da tempo. Amore , 
yien ne% lingua mia tutto , e nel volto. 
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■SCENA VI ^— . 



MIRTILLO, CORISCA. 

Mirtillo. . 
TJdite , lagrimosi 
Spirti d' Averno , udite 
£?aova sorte di pena e di tomento i 
jttirate crudo affetto 
In seihbiante pietoso* 
La mia donna crudel piu dell' inferrto # 
Perth* una sola morte 
Non pub far sazia la sua fiera voglia> 
£ la mia vita e quasi 
Una perpetua morte; 
Mi comanda, ch' i' viva* 
Perche la vita mia 
Di mille morti il di ricetto sid* 

Corisca* 
M' infingero di non Y aver veduto* 
Sento una voce querula e dolente 
Suonar d' intorno , e non so dir di euL 
Oh , se' tu , il mio Mirtillo ? 

Mirtillo. 
Cosi fuss' io nud' ombra e pOca polve* 

Corisca. 
£ ben come ti sdnti 
I)a poi che lungamente ragionasti 
Con l'amata tua donna? 

Mirtillo. 
Come assetato infermo, 
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Che bramo lungamente 

II vietato licor, se mai vi gutgtte,' 

Meschm , beve la morte , 

E spegne anzi la vita , che la sete; 

Tal io gran tempo infermo, 

E d' amorosa sete arao e corisunto f " 

In duo bramati fonti, 

Che srillan* ghiaccio dalT alpestre vena 

D' un indurato core. 

Ho bevuto il veleno, 

E spento il viver mio , 

Piuttosto che 1 desio* 
. Corisca. 
» Tan to e possente Am ore, 
» Quanto dai nostri cor' forza riceve, 
» Caro Mirtillo : e come Y orsa suole 
» Con la lingua dar forma 
» AH' informe suo parto , 
» Che per se fora inutilmente nato; 
» Cosi 1'amante al s&nplice desire, 
» Che nei suo nascimento 
» Era infermo ed informe, 
» Dando forma e vigore, 
» Ne fa nascere Amore : 
» II qual prima nascendo, 
» E delicato e tenero bambino; 
» E mentre e tale in noi, sempre e soave; 
» Ma se troppo s'avanza, 
» DivieV aspro e crudele : 
» Ch'alfin, Mirtillo, un invecchiato afifetto 
» Si fa pena e difetto. 
» Che s' in un sol pensiero 
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% X' anima immaginando si condensa , 
> £ troppo in lui s' affisa ; 
y> L, 7 amor , ch" esser dovrebbe 
» Pura gioja e dolcezza , 
» Si fa malinconia > 

» E, quel ch 1 e pcggio* alfin morte o pazzia* 
» Pcro saggio e quel core 
)> Cbe spesso cangia amore. 
Mirtillo. 

Prima che mai cangiaf voglia o pensiero , 

Cangero vita in morte: 

Perocche la belhssima Amariili, 

Cosi com' e crudel , com* e spietata 9 

Sola e la ' vita mia ; 

3Ve puo gia softener corporea salma 

Piu d' un cor , piu d' un' alma. 
Corisca. 

O misero pastore , 

Come sai mal usare 

Per Jo suo dritto Amore ! 

Amar chi m* odia , e seguir chi mi fugge ? 

I* mi mprrei ben prima. 
Mirtillo. 
» Come F oro nel foco , 
» Cosi la fede nel dol6r s' affina , 
» Corisca mia : ne puo senza fierezza 
.» Dimostrar sua possanza 
» Amorosa invincibile costanza. 

Questo solo mi resta 
' Fra tanti affanni miei dolce conforto, 

Arda pur sempre, o mora, 

* 19 
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O Ianguisca il cor mio» 

A lui fien lievi pene 

Per si bella cagi6n pianti e sospiri , 

Strazio , pene, tormenti, esilio e morte 9 

Purche prima la vita, 

Che questa fe si scioglia : 

> Ch' assai peggio di morte e il cangiar voglia* 

Corisca, 
O bella ittipfesa, o valoroso amante r 
. Come ostinata fera, 
Come insensato scoglio 
Rigido e pertinace 1 

> Non e la maggior peste » 

» Ne 1 piu fero e mortifero relent* 

» A un aiuma amorosa > della fede. 

» Infelice quel core , 

» Che si lascia ingannar da questa van* 

» Fantasima d' errore , e de' piu cari 

» Amorosi diletti 

» Turbatrice importune. 

Dimmi , povero amante , 

Con cotesta tua folle 

Virtu della costanza, 

Che cosa ami in colei che ti disprezaga ? 

Ami tU la bellezfta, 

Che non e tua? la gioja , che non bai? 

La pieta , che sospiri ? 

La merce , che non speri ? 

Altro non ami alfin , se dritto miri , 

Che 1 tuomal,cbe'l tuo duol, chela tuamorte. 

£ se* si forsennato, 
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Ch' amar vuoi sempre , € non easer amato ? 

Deh risorgi , Mirtilto , 

BiconQsci te stesso. 

Forse ti mancheran gli amori ? forse 

Non troverai chi ti gradisca e pregi ? 

Mirtillo, 
M' e piu dolce il penar per Amarilli , ' 
Che 1 gioir di mill' altre : 
£se gioir di lei , 

Mi vieta il mio destine , oggi si muoja 
Per me pure ogni gioja. 
Viver io fbrtunato 
Per altra donna mai ? per altro amore ? 
3Ve volendo il potr^i , 
Ne potendo il Vorrei. 
£ *' eraser pub ch'in alexin tempo mai 
Cio Toglia il mio volere, 
O possa il mio potere; 
Prego il cielo ed Amor, ebe tolto pria, 
Ogni voter , ogni poter mi sia, 

Corisca. 
Oh c«re amraaliato 1 
Per una cruda dunque 
Tanto sprezzi te stesso ? 
Mirtilh. 

Chi non spera pieta , non feme afranno * 

Corisca mia. Corisca. 

Non t' inganmfr , Mirtillo* 

Che forse d* dovero 

Non credi ancor ch'ella non t 1 ami, e ch' ell* 

Da. dovero ti $prez#u 

Hi 



»•• 
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Se tu sapessi quello 

Che sovente di te meco ragiona... 

Mirtillo, 
Tutti questi pur $ono 
Amorosi trofei della mia fede. 
Trionfero con questa 
Del cielo e della terra, 
Delia sua cruda voglia , 
Delle mie pene , e della dura sorte , 
Di fortuna , del mondo , e della morte. 

Corlsca, 
( Che farebbe costiii , quando sapesse 
D' esser da lei si grandemente amato ? ) 
Oh qual compassione 
T' ho io , Mirtillo , di cotesta tua 
Misera frenesia. 
Dimmi , amasti tu mai 
Altra donna che questa? 

Mirtillo, 
Primo amor del cor mio 
Fu la bella Amarilli, 
£ la bella Amarilli 
Sara 1' ultimo ancora. 

Corisca. . ^ 

Dunque , per quel ch' i' veggio , 
IS on provasti tu mai 
Se non crudele Amor , se non sdegnoso. 
Deh , s' una volta sola 
II provassi soave 
J£ cprtese e gentile ! 
Prdvalo uu poco f provalo , e. vedrai 
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Com 1 e dolce il gioi're 

Per gratissima donna che t'adori 

Quanto fai tu la tuaf 

Crudele ed amarissima Amarilli. 

Com'e soave cosa 

Tanto goder , quanto ami , 

Tanto aver , quanto brand j 

Sentir che la tua donna 

Ai tuoi caldi sospiri 

Caldamente sospiri, 

£ dica poi : Ben mio , 

Quanto son , quanto miri, 

Tutto e tuo : s* io son bella , 

A te sola son bella : a te s' adorna 

Questo yiso , quest* oro , e questo seno : 

In questo petto mio 

Alberghi tu , caro mio cor , non io. 

3Ma questo e un picciol rivo , 

Rispelto all* ampio mar delle dolcezze 

Che fa gustar Amore; 

]Ma non le sa ben dir chi non le prova. 

Mirtillo. 
O mille volte fortunato e mille 
Chi nasce in tale Stella! 

Corisca. 
Ascoltami , Mirtillo , 
( Quasi m' usci di bocca a'nima mia ) 
Una ninfa gentile 

Fraquante o spieghi al vento o 'n trecciaannodi 
Chioma d' oro leggiadra , 
Degua dell' amor tuo f 
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Come se' tu del suo ;, 

Onor di queste selve. 

Amor di tutti i cori; 

Dai piu degni pastori 

Invan sollecitata , invan seguita; 

Te solo adora, ed ama 

Piu della vita sua , piu del sup core 3 

Se saggio se* , Mirrillo , 

Tu non la sprezEerdi. 

Come Forabra del corpa, 

Cosi questa fia sempre 

Dell' orme tue seguace : 

Al tuo detto , al tuo cenno> 

Ubbidiente ancella a tutte Tore 

Della notte e del di teco V avvafe 

Deb non lasciar , Mirtillo, 

Questa rara ventura. 

!Non e piacere al mondo 

Piu soave di quel che non ti costa> 

Ne sospiri, ne pianto, 

Ne periglio, ne tempo: 

Un comodo diletto, 

Una dolcezza alle tue vogKe pronta r 

'AH' apperito tuo , sempre al tuo gusto* 

Appareccliiata ; oime , non e tesoro 

Che la possa pagar. Mirtillo jlascia^ 

Lascia di pie fagace 

La disperata traccia ; 

£ chi ti cerca abbraccia* 

Ne di speranze vane 

X\ pascero, Mirtillo j 
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A te sta comandare. 

Won e molto lontin chi ti de&ia; 

Se vuoi ora, ora sia, 

Mirtillo. 
Kon e 1 mio cor soggettQ 
D' amoroso diletto* 

Corisca. 
Pr6val solo una volta , 
£ poi torna al tuo soHto tormento, 
Perche sappi ajmln dire, 
Com' e fatto il gioire. 
Mirtillo. 
9 Corrotto gusto ogm dolcezza abborre* 
Corisca. 
Fallo alnvSn per dar vrta 
JL chi del Sol de' tuoi begti occhi vive % 
Crudel : tu sai pur anco, 
Che cosa e povertate , 
£ F andar raendicando ; ah % seta brami 
Per te stesso pietate , 
3Von la negare altrux. 

Mirtillo. 
Che pieta posso dare, 
!Non la potendo avere ? 
In somma io son* fermato 
Di serbaV fin ch' io viva 
Fede a colei ch' adoro , o cruda o pift 
Ch* ella sia stata e sia. 

Corisca. 
Oh veramente cieco ed infelice, 
Oh stupido MirtiUo I - 
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A chi serbi tufede? 

Non volea gia contaminarti , e pena 

Girigner alia tna pena : 

Ma troppo se' tradito ; 

Ed io , cbe t' amo , sofferfr nol posso. 

Credi tu ch' Amarilli 

Ti sia cruda per zelo 

O di religione , o d' onestate ? 

Folle se 7 ben , sel credi. 

Occupata e la stanza , 

Misero , ed a tc tocca 

Piagner quand' altri ride. 

Tu non parti ? sei muto ? 

Mirtillo. 
Sta la mia vita in forse 
Tra 1 vivere e '1 morire, 
Mentre sta in dubbio il core 
Se cio creda , o non creda : 
Pero son io cosi stiipido e muto. 

Corisca. 
Dun que tu non mel credi? 

Mirtillo. 
S' io tel credessi , certo 
Mi vedresti morire ; e s* egli e vero % 
V yd* morire or ora. 

Corisca, , 
Vivi , mescnino , vivi , 
S&bati alia vendetta. 

Mirtillo. 
Ma non tel credo , e so che non e vero* 
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Corisca. 
A-Ticor non credi ? E pur cercando vai 
Oh' io dica quel che <T ascoltar ti duole. 
Vcdi tu la quell' antro ? 
Quello e fido custode 
I>ella fe , dell' onor della tua donna. 
Quivi di te si ride , 

Q u ivi con ^ e tue pene 

£5i condiscon le gioje 

Del fortunato tuo lieto rivale. 

'Quivi , per dirti in somma , 

Molto sovente suole 

!L.a tua 11 da Amarilli 

A. rozzo pastorel recarsi in braccio. 

Or va , piangi e sospira , or serva fede $ 

Tu n' hai cotai niercedfi. 

Mirtillo. 
Oime , Corisca , dunque 

II ver mi narri, e pur convien ch'io'l crcda I 
Corisca, 

Quanto piii vai cercando, 

Tanto peggio udirai, 

E peggio troverai. 
Mirtillo, 

E T hai veduto tu , Corisca ? ahi lasso! 
Corisca. 

Tfon pur Y ho vedut' io , 

Ma tu ancora il potrai 

Per te stesso vedere ; ed oggi appunto , 

Ch' oggi T ordine e dato , e questa e V ora 3 

Talche , se tu t' ascon^i 
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Tra qualcuna di queste 

Fratte vicine, la vedra*i tu stesso 

Scender nell' antro , ed indi apoco il vago. 

Mirtillo. 
Si tosto ho da morir ? Corisca. 

Vedila appunto, 
Che per la "via del Tempio 
Tien pian piano seendendo* 
La vedi tu , Mirtillo ? 
£ non ti par che muova 
Furtivo il pie , com' ha furtivo il core ?' 
Or qui Y attendi , e ne vedrai V effetto» 
£i rivedrem dappoi. 

Mirtillo. 
Giacch'io son si \icino 
A chiarirmi del vero, 
Sospendero con la credenza nift 
£ la vita e la morte. 
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AMARILLL 

Non cominci mortale alcuna impresa 
Senza scorta divina. Aasai confusa , 
E con incerto cor quinci partimmi 
Per gire al Tempio , onde , merce del cielo, 
£ ben disposta , e consolata i' torno. 
Ch' alle preghiere mie pure e divote 
M*e paruto sentir muoversi dentra 
Un'ammoso spirito celeste, 
£ rincoranni , e quasi dir : Che teaoji ? 
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Va sicura , Amarilli ; e cosi voglio 

Sicuramente andar , che 1 ciel mi guidfe* 

Bella madre d'Amore, 

Favorisci colel 

Che '1 tuo soccorso attende. 

Donna del terzo giro, 

Se mai provasti di tuo figlio il focoj 

Abbi del mio pietate. 

Scorgi , cortese Dea , 

Con pie veloce e scaltfo 

II pastorello a cui la fede bo data* 

E tu , cara spelonca , 

Si cbiusamente nel tuo sen ricevi 

Questa serva d' Amor* ch'in te fornire 

Possa ogni suo desire. 

Ma cbe tardi, Amarilli? 

Qui non e chi mi vegga , o chi m' ascolti, 

Entra sicuramente. 

O Mirtillo , Mirtillo , 

Se di trovarmi qui sogndr potessi ! 
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MIRTILLO. 

Ah pur troppo son desto , e troppo miro I 
Cosi nato sen2' occhi 
Foss' io piuttosto, o {riuttosto non nato* 
A che , fiero destin , serbarmi in vita ? 
Per condurmi a radere 
Spettacolosi crudo e si dolente? 



/ 
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O piti d' ogni infernaje 
< A'nima torment a ta , 

Tormentato MirtHlo ! 

Won stare in dubbio , no : la tua credcnza 

Non sospender gia piii ; tu V hai veduta 

Con gli occbi proprj , e con gli orecchi udita > 

La tua donna e d' altriii i 

!Non per legge del raondo, 

Che la toglie ad ogni altro \ 

Ma per legge d' Ainore i 

Che la toglie a te solo* 

Oh crudele Amarilli i 

Dunque non ti bastava 

Di dar a questo mfsero la morte, 

S' anco non lo. sehemivi ? 

Con quella insidiosa ed incostante 

Bocca , che le dolcezze di Mirtillo 

Gradi pur una volta , 

Or T odiato nome , 

Che forse ti sovvcnne 
Per tuo rimordimento » 
IS on hai voluto a parte 
Delle dolcezze tue , delle tue gioje ; 
E '1 vomitasti fnore , 
IVinfa crudel , per non V av^r nel cuore. 
Ma che tardi > Mirtillo ? 
Colei , che ti da vita , 
A te T ha tolta , e 1* ha donata altriii : 
• E tu vivi , meschino ? e tu non muori ij 
Muori , Mirtillo, muori 
Al tdraento, &1 dolor e, 
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torn' al too ben , com* al gioir sei morto. 

Maori , morto Mirtiilo. 

fiai finita la vita, 

Finisci anco il tormento; 

Esci, misero amante, 

Bi questa dura ed angosciosa morte , 

Che per maggi<£r tuo mal ti tiene in vita. 

Ma che , debb' io morir senza vendetta ? 

Faro prima morir chi mi da morte. 

Tanto in me si sospenda 

B desio di morire, 

Che giustamente abbia la vita tolta 

A chi m* ha tolto ingiustamente il core* 

Ceda il dolore alia vendetta , -ceda 

La pietate alio sdegno, 

£ la morte alia vita, 

Finch* abbia con la vita 

Vendicato la morte. 

!Non beva questo ferro 

Del suo signor Y invendicato sangue £ 

E qnesta man non sia 

Ministra di pietate, 

Che non sia prima d' ira. 

Ben ti faro sentire , 

Chiunque se' , che del mio hen gioisci, 

Nel precipizio mio la tua rovina; 

M' appiatterb qui dentro 

Nel medesmo cespuglio, e come prima 

Alia caverna avvicinar vedrollo, 

Improvviso assafcndofo, nel fianco 

U' feriro con questo aeuto dardo. 
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Jtfa dob Sara vilta ferir altina * 

Nascosamente ? Si* Sfidalo dunqqe * 
A singolar contesa, ©vc virtute 
Del tuo ginsio dolor pos&a for fede, 
No , che potr&bon di leggieri ia quanta 
Loco a tutti si noto e si frequent* , 
Accorrere i pastori, ed impedirci, 
£ rioercir ancor , che peggio fbra , 
La cagion che mi muove: e s'io la niego, 
Malvagio ; e s' io la fingo , sens* £ede ' 
Ke saro riputato ; e s' io la scopro , 
D' eterna infamia rimarra macchiato 
Delia mia donna iinome , in cni , bench' io> 
Nonami quel che veggie , atoen quell' aipo 
Che sempre toIU , e vorrd fin eh' i' viva f 
£ che sperai , e che veder dovrei. 
Mora dunque 1' adttttero malvagio , 
Ch' a lei 1' onor , a me la vita invola. 
Ma se 1' uccido qui , non sara il sangac 
Cfriaro indkio del fetto ? e che , tern' io 
La pena del morir , se mom braaao ? 
Ma F omicidio alfin fetto palese 
Scoprira Ia cagione, onde eadrai 
Wei medesmo periglio delT inftmia 
Che pud vehirne a quest' ingratju Or entra ' 
Nella spelonca , e qui l'assaU : e baono : 
Questo mi piace : enfoen* cheto cheto, ) 
Si ch'eHa non mi senta; e credo bene , i 
Che nella piu segreta e cbiusa parte , i 
Come 'accenno di for ne' detti auoi , ! 

Si sara rico vrata ; ond' k>.nan voglio' { 
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Penetrar molto a dentro. Una fessnra 

JFatta nel sasso , e di frondosi rami 

Tutta coperta , a man sinistra appunto 

Si trova a pie dell' alta scesa : quivi 

Pin; die si pnd tdckamente entrando 

II tempo atteadero di dar effetto 

A- <fad the bramo : il mio Hemic* mdrto 

Aila nettrica mia portero innanti : 

dosl d' amtodiie lor far6 rendetta: 

Indi- trapassero col texwo stesso 

A tat medesmo tf petto , e tre sarannO 

Gli estinti t doe dalferro, una dak dudlO. 

^edri questa cruAefe 

Dell' amaote gradita , 

9f6n men che del tradito, 

Tragldia ttiserabile e funesta; 

% sara 1 qrtesto speco , 

Chester dovea delle sue gwje afrergor, 

Dell' una e y altro amaate , 

E qtttl cfce pifc deeio* 

Delle vergogne sue, tombs e sepokro. 

Ufa voi orae gia tanto invan segtiite t • 

•Cosi fid* sentiero 

Voi mi segnate ? a oosi caro aibergo 

Voi mi seorgete? e put v* inehino e sieguo. 

O Corisca , Corisca , 

Or si m? bai dettgr U vero , or si ti cttdo. 



i3< 
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SCENA IX. ■ ■ ■■ . ■ ■» 

SATIRO. 

Costui crede a Corisca ? e segue 1* orme 
Di lei nella spelonca d' Ericina ? 
•Snipido e ben diiaon intende il resto. 
Ma ccrto e 1 ti bisogna aver gran pegna 
Delia sua fede in man , se to. le credi , 
£ stretta lei con piu tenaei nodi, 
Che non ebb 1 io quando nel crin la presu 
Ma nodi piu. possenti in lei dei domi 
Certo avuto non hai. Queata tnahragia 
IVemica d' onestate , oggi a costui . 
S' e venduta al suq solito , e qui dentro 
Si paga il prezzo del mercato infame. 
Ma forse costaggiu ti mando il cieta 
Per tuo castigo , e per vendetta mia. 
Dalle parole di costui si scorge 
Ch' egli non crede in vano, e le vestigia 
Che veduto ha di lei » son chiari indizj 
Ch' el la e gia nellospcco. Or fa un bel colpo: 
Chiudi il foro dell' antro con quel grave 
E soprastante sasso, accioccbe quind. 
Sia lor negata di fuggir 1* uscita. 
Poi vanne al Sacerdote , e i suoi ministri 
Per la strada del colle a pochi nota 
Conduci, e fella prendere, e, seconds 
I* legge e suoi misfatti , alfin morire, 
£ so ben io ch' a Coridon gia diedo 
I-a fecje maritale , il qual si tace * 
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Ferche teme di me , che minacciato 
L' ho molte volte. Oggi faro beji \o 
Ch' egli di due vendichera Y oltraggio. 
Non vo' p&der piu tempo : un sodo tronco 
Schiantero da quest" elce : appunto questo 
Fia buono ; ond' ih potro piu prontamente 
Smuover il sasso. Oh come e grave , e come 
ji ben affisto ! Qui bisogna il tronco 
Stringer di forza , e penetrar si dentro 9 
Che questa mole alquanto si divella. 
II consiglio fu buono ; anco si faccia 
11 medesmo di qua. Come s 1 appoggia 
Tenacemente ! fc piu dura 1' impresa 
pi quel che mi pensava. Ancor non posso 
Sv£Uerlo , ne per urto ancor piegarlo. 
Forse il mondo e qui dentro ? opurmimanca 
H solito vigor? Stelle perverse, 
Che macchinate ? il muovero mal grado. 
Maledetta Corisca , e quasi dissi 
Quante femine ha il mondo. O Pan Licet) , 

Pan , che tutto puoi , che tutto sei t 
Muoviti a' prieghi miei. 

Fosti amante ancor tu di cor protervo : 
Vendica nella perfida Corisca 

1 tuoi schernid amori. 

Cosi in virtu del tuo gran nume il nniovo. 
Cosi in virtu del tuo gran nume e* cade. ^ 
La mala volpe e nella tana chiusa. 
Or le si dara il foco , ov' io vorrdi 
VedeV quante son femine malvagie 
In on incendio solo arse e distrutte, 

j3.. 
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Come se' grande , Amore , 

Pi natura miracolo e del mondo ! 

Qual cot si rozzo , o qual si fera gent* 

U tuo valor non sente? 

Ma qual si scaltro ingegnp * si profonda 

11 tuo valor intende? 

Chisa gli ardori che 1 tuo foco accende 

Importuni e lascivi, 

pira : Spirto mortal, tu regni e vivi 

jfella corporea salma: 

Ma chi sa poi come a virtu Y amante 

Si desti, e come soglia 

Farsi al suo foco ( ogui sfrenata voglia 

$iibito spenta ) pillido e tremante, 

Dira : Spirto immortale , hai tu neil* aim* 

II tuo solo e santissimo ricetto. 
p Raro mostro e mirabile d' umano 
» £ di divjno aspetto , 
9 Di veder cieco e di saver insano , 
» Di senSo e d* intelletto , 
» Di ragion e desio confuso affetto. 

E tale nai tu 1' ifppero 

Delia terra e del del , ch' a te soggiace. 

Ma ( dir61 con tua pace ) 

Mir£colo piu altero 

Ha di te il mondo , e piu stupendo ass|i ; 

Perocche quanto fai 

Di meraviglia , e di stupdr tra noi , 

Tutto in virtu di bella donna pUQi. 

O 4pnna | q ion del cielo , 
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Che 1 tuo leggiadro veto 

Fe' , d'ambo creator > piu bel di fori y 

Qual com Hon had tft dd aid pin bella ? 

Nella sua vasta ftphtt 

Afostrufao Ciclope on ocdhio ei gfra, 

Kon di luce a obi 1 mifa * » 

Ma d' alta cecita cagione e fonte* 

Se sospira o faVeHa , 

Com' irato leott rugge t spaventa , 

£ non piii ciel , ma campo 

Di tempestosa ed 6rrida procella , 

Col fiero lampeggi£r folgori avventa* 

Tu col soave lampo , 

£ con la "vista angelica amorosa 

Di due Soli visibili e> sertfli 

minima tempestosa 

Di chi ti mira acqueti e rassereni: 

£ suono, e moto, a lume, 

£ vaUSr, e bellezza , e leggiadria 

Fan si dolce armonia nel tuo bel viso , 

Che 1 cielo invan presume, 

Se '1 cielo e pur men bel del Paradiso » 

Di pareggiarsi a te , cosa divina. 

£ ben La gran ragione 

Quell 1 altero animale , 

Ch' uomo s' appella , ed a cui pur s'inchina 

Ogni cosa mortale , 

Se mirando di te V alta cagione , 

T inchina , e cede : e s' ei trionfa e regna ? 

Kon e perche di scettro e di yittoria 
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Sii ta di lui men degna; 

Ma per maggior tua gloria : 
*» Che quanto il vinto e di piu pregio , taut© 
,» Piu gloribso e di chi vince il vanto. 

Ma che la tua beltate 

Vinca con l'uomo ancor 1' umanitate , 

Oggi ne fa MirtilJo a cbi nol crede . 

Meravigliosa fede. 

£ mancava ben .questo al tuo valore > 

Donna , di far senza speranta Amort, 



rur* dhi*' atto tibkq. 
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CORISCA. 

Tanto in condur la semplicetta al varco 
Ebbi pur dianzi il cor fisso e la mente , . 
Che di pensar non mi sovreime mai 
Delia mia cara chioma , che rapita 
M' ha quel brutto villano , e com* io possa 
Ricoverarla. Oh quanto mi fa grave 
D' avermi a riscattar con si gran prezzo , 
E con si caro pegno ! ma fa forza 
Uscir di man dell' indiscreta bestia: 
Che quantunque egli sia piu d'un coniglio 
Fusillammo assai , m' avria potuto 
Far nondimeno mille oltraggi e mille * 
Fiere vergogne. I' 1' ho schernito sempre f 
E fin che sangue ha nelle vene avuto , 
Come sansuga Y ho succhiato : or duolsi 
Che piu non 1' ami ; e di dolersi avrebbe 
Giusta cagion , se mai 1' avessi amato. 
Amir cosa inamibile non puossi. 
Com* erba che fa dianzi a ohi la colse - 
Per uso salutifero si cara, 
Poiche '1 sncco n 1 e tratto , inutil resta , 
E come cosa fracida s f abborre ; 
Cosj costiii , poiche spremuto ho quantcr 
Era di buono in lui ,. che far ne debbo , 
Be non gettarne il fracidume al ciacco ? 
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Or vo' *ede*r se Condone 3 Jcfeso 
Ancor nella spelonca. Oh, che fia questo? 
Che no vita vegg'io ? son desta , o sogno ? 
O son ebbra , o traveggio? 16 so pur cerfo 
Ch' era la bocca di quest' antro aperta 
Guari non ha : com' ora e chiusa ? e come 
Questa pietra si grave e tanta aritica 
All* improtviso e ruinata afobasw ? 
Non s" e gm seossa di tremuoto udita. 
Sapessi almta , se Coridon ▼' e chioso 
' Con AmariUi : che del resto poi 
Poco mi curertf. Dovria pur egl* 
Josser giunto oggimii, si buona pezla 
ii che parti , se ben Lisetta inteai. 
Chi sa , che non sia dentro f one ifirtillo 
9 Cosi non gli abbia amentkce chiusi ? Amore 
» Puntd da sdegno , il mondo anco potrebbe 
* Scuote* , non eh' itoa pietra. Se cab fosse , 
Gia non avria pdtutd far IfirtiHo 
Piu secondo il mio cor , se nel suo core 
Fosse Corisca in vece d' AmarilH. 
- Meglio sara che > per la tia del monte 
Mi conduca netl' antro-, e il ver n' intemia, 

i 

v ' i ' ■ > 'i SCENA II. 1 1 h i mm, m il , i j. i p 



DORINDA, LINCQ. 

Doirinda. 
'j£ conosciuta certo 
Tu npn m' aveyi , Linco f 
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Unco, 
Chi ti conoscerebbe 
jBotto quftste si rozze orride spoglie 
Ter Dorinda gentile ? 
S' io fossi un fiero can , eome son JJnco > 
Malgrado tuo t* avrei 
Troppo ben conosciuta. 
Oh che yeggio ! oh che yeggio I 

Dorinda. 
Un effetto 4' amor t<i vedi , Jinco , 
Un effetto d 1 amore 
Misero e singolare. 

Idnco. 
Una faneiulia, .come til, si molle 
£ tenerella ancora, 

Ch'eripur dianzi ( si pud dir ) bambjna, 
£ mi par che pur jeri, 
T avessi tra le braccia pargoletta , 
£ le tenere piante 
Reggendo, t'insegnassi 
A formar babbo e mamma , 
Quando ai senrigj del tuo padre i* stava : 
Tu , che , qual damma timida , solevi , 
Prima ph' amor sentissi, 
Paventar d' ogni co^a 
Ch' all' improvviso si movesse : ogn' aura , 
Ogn' augelhn che ramo 
Scuotesse , ogni lucertpla cjbefuori 
Delia fratta corresse, 
Ogni tremante foglia, 
Ti fi&cea sbigottire: 
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* Or vai soletta errando 
Per montagne, e per bosfchi, 
Ne* di fera hai paiira , ne di veltro ? 

Dorlnda. 
»' Chi e ferito d' amoroso strale , 
• D 1 allra piaga noa teme. 

Unco, 
Ben ha potato in te , Dorinda , Antore ; 
Poiche di donna in uomo , 
Anzl di donna in lupo ti trasforma* 

Dorinda. 
Oh , se qni dentro* Linco, 
Scorger tu mi potessi ; 
Vedresti un yivo lupd 
Quasi agnella innocente 
L' anima divorarmL 

Linco. 
£ qual e il lupo ? Silvio ? Dorinda. 

Ah, tuFhaidetto. 

Linco. 
% tu , poi ch' egli e lupo , 
tn lupa \olenti£r ti se' cangiata , 
Perche , se non V ha mosso il viso umano, 
II muova almen questo ferino f et* ami. 
Ma dimrai, ove trovasti 
Questiruvidi panni? 

Dorinda. 
V ti diro. Mi mossi 
Stamane assai per tempo 
Verso la dove inteso avea che Silvi# 
▲ pic deir Erunanto 
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Nobitissima caccia 

Al fier cinghiale apparecchiata avea : 

£ oelTuscir dell' Eliceto appunto , 

Quinci non molto lunge 

Verso il rigagno che dal poggio scende f 

Trov£i Melampo , il cane 

Del bellissimo Silvio % che la sete 

Quivi ( come cred'io ) s'avea gia tratta, 

£ nel prato vicin posando stava. 

Jo, ch 1 ogni cosa del mio Silvio ho cara » 

£ Y ombra ancor del suobelcorpo , e Forma 

Del pie leggiadro , non che 1 can da \m 

Cotanto amato , inchino ; 

Subitamente il presi : 

Ed ei senza contrasto 

Qual mansueto agnel meco ne venne. 

£ mentre i' vo pensando 

Di ricondurlo al auo sign6r e mio ; 

Sperando far con dono a lui si caror 

Delia sua grazia acquisto; 

£ccolo appnnto , che venia diritto 

Cerduidone i vestigj, e qui fermossL 

Caro Linco, i' non voglio 

Perder tempo in narrarti 

Minutamente quello 

Ch 1 e passato tra noi : 

Ma diro ben, per ispedirmi in breve, 

Che dopo un lungo giro 

Di mentite promesse e di parole, 

Mi s'e involato il crudo 

Pieno d'ira e di sdegno 

i4 



j 5$ Atto iy« 

Col suo fido Melampo, 

£ con la cara sua dolce mercede* 

Linco. 
O dispietato Silvio , oh garz6n fiero 1 
£ tu cbe festi alldr ? nan ii sdegnasti 
JDella sua fellonia? 

Anzi , come se appupto . 

II foco del suo sdegno 

Fosse stato al mio cor foco amoroso, 

Crebbe per Tira sua I'incendio mio| 

£ tuttaria seguendone i vestigj, 

£ pur- verso la caccia 

1/ interrotto cammin continaando ; 

Won mol to lunge il mio JUipin raggiaoji, 

Che quinci poco "prima 
. Di me s' era partito ; onde mi vemre 
* Tosto pensier di 4ravestinni,e nqoetli 

A'biti suoi servili 

Nascondermi si ben , che tra pastori 

Potessi per pastor esser tenuta f 

£ seguir e mirar comodamente 

II mio bel Silvio. Linco, 

£ 'n sembianza di InpO 

Tu se' ita alia caccia? 

£ t' han veduta i caoi 9 e quinci salv* 

Se' ritornata? hai fatte as«$ , Dpriiid* 
Dorindeu 

Kon ti merav]gliac # jynpp,^ * <?<* 
Non potean far pfTesa 
A chi del signdr loxo 
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ft destinata pneda. 

Quivi confusa infra Id spesda tarba 

De'vicini pasiori , 

€h' eran concorsi alia fainosa eaccia , 

Stay' io faor delle tend© 

Spettatrice amoros* 

^Viapiu del cacciator, che ddfa caeeiav 

A ciasciin moto della fera alpestre 

Palpitaya il cor mio; 

A ciasctb atto del mio card Silvio 

Correa sitbitamente 

Con ogni affetto suo Y aiiima mia» 

Ma it mio sonimo diletto 

Turbava tfssa*i la pave&tosa yisti 

Bel terrfbil cinglriale 

Smisurato di forza* e «fi grandelga. 

Come rapide* turbo 

W impetuosa e siibita procella , 

Chetetti,e piante, e sassi, e cio ch' incorftira 

In poco giro , in poeo tempo atterra ; 

Cosi a un solo ruotar di cfuelle zanne % 

£ spumose e sanguigne 

Si yed£an tntti insierae 

Caai nccisi , aste rotte , udmini offesi. 

Quante yolte bramaiw 

Di patteggiar con la rabbiosa fera 

Per la vita di Silvio il sangue mio ? 

Quante yolte 6? accorrervi , e di fare 

Coo questo petto al suo bel petto scudo I 

Quante yolte dicea 

list me ate*** ; Perdona , 

i4. 
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Fiero cinghial , perdona 

Al delicato sen del xnio bel Silvio. 

Cosi meco parlava 

Sospirando e pregando ; 

Quand' egli di squamosa e dura scoraa 

II suo Melampo armato 

Contro la fera impetuoso spinse , 

Che piu superba ogn* ora 

S' avea fatta d' intorno 

Di molti uccisi cani e di feriti 

Pastori orrida strage. 

Linco , non potrei dirU 

II valor di quel cane; 

£ ben ba gran ragion Silvio , se Y ana. 

Come irato leon , che '1 fiero corno 

Dell' indomito tauro 

Ora incontri , ora fugga , 

Una sola fiata, 

Che nel tergo rafferri 

Con le robuste brancbe, 

II ferma si , ch' ogni poter n' emunge ; 

Tate il forte Melampo 

Fuggendo aocortamente 

Gli spessi giri e le mortali ruote 

Di quella fera mostruosa ^ alfine 

U afferro neir oreccbia , 

E dopo averla impetuosaraente 

Prima crollata alquante volte e scossa , 

Ferma la tenne si , che potea tarsi 

Tfel vasto corpo suo , quantunque altrove 

J^ggierjnepte ferito, 
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Hi ferita mortal certo disegno. * 

Allor subitamente il mio bel Silvio , 

Invoeando Diana : 

Drizza tu questo colpo, 

Itisse, eh* st te fa voto 

Di saeraV, santa Dea , Y orrfbil teschio. 

E r r» questo dir r dalla faretra d 1 oro 

Tratto un rapido strale y 

Fin dair orecchia al ferro 

Te&e I' arco possente y 

E ne! medesmo punto 

Resto piagato , ove confina il collo 

Cor F omero sraistro , il fier cinghiale, 

II qual subito cadde. V respirai 

Vedendo Silvio mio fiior di periglio. 

O fortunate fera, 

Dejjna d' uscir di vita 

Per quella man che invola 

Si dolcemente i cor 1 dai petti umani. 

Unco. 
Ma , che sara di quella fera uccisa ? 

Dorbtda. 
Nol so , perche men venni , 
Per non esser veduta , innanzi a tutti. 
Ma credero , che porteranno in breve , 
Secondo il voto del mio Silvio , il teschio 
Solennemente al Tempio. 

Linco. t 

E tu non vuoi uscir di questi panni ? 

Darinda. 
Si voglio; ma Lupuno 

i4>* 



Ebbe la veste tela con 1' altro arriese , 

£ disse d* aspettdrmi 

Con essi al fonte , e non vc 1* ho trovato. 

Caro Linco , se* m 1 anii , 

Va tu per queste selte 

Hi liii cercandtt , che nori puo gia iholto 

$&et lonttno. V posero fratlantd 

La in quel cespuglio, il vedi ? ivi t'attendo, 

Ch' io son dalla stanchezza 

Vinta , e dal sonno , e ritorriat non voglio 

Con queste spoglie a casa. 

Junto. 
Io vo : tu non partire 
Di la , fin ch* io non torni. 
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Cdiio, ERGASTO. 

CORQ. 

Pastori) avete inteso 

Che 1 nostro Semideo , figlio ben degno 

Del gran Montano , e degno 

Diseendente d* Alcide , 

Qggi n' ha liberali 

Dalla fera terribile, che tult* 

Infestava T Arcadia; 

E che gia si prepara 

pi sciorne il voto al Tejnpio ? 

$e grati esser vogliama 

Di tanto benefioio, 
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* * * 

Andiamo tutti ad incontrarlo, e come 

Nostra Hberatore 

Sia da noi onorato 

Con la lingua e col core, 

£ benche <T alma vaiorosa * beOa 

L* onor fia poco pregio , e pe?o tpielUi 

Che si pub dar maggidre 

Alia virtute in terra. 

Ergasto. 
Oh sciagura dolente , oli caso amaro , 
Ob piaga immedicabile e mortale , 
Oh sexnpre acerbo e lagrimlvol gidrnof 

Co&ow 

Qua! Toce odo d' error piena , e di pianto? 

Ergasto* 
Stelle nemiche alia salute nostra, 
Cosi la fe sehernite ? 
Cosi il nostro sperar levaste in alto , 
Perche poscia cadendo 
Con maggior pena il precipizio avesse ? 

Co&ov 

Questi mi par Ergasto : e eerto e de&so , 

Ergasto. 
Ma perche il cielo accuso? 
Te pur accusa , Ergasto : 
fu solo awicinasti 
Jj'esca pericolosa 

Al focile d' Amor : tu il pereptesti, 
E tu sol ne traesti 
Le faville ond' e nato 
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L* incendio. inestinguibtle e tnortale.- , 

Ma sallo il ciel , se da buon fin mi mossi , 

£ se fa sol pieta che mi c' indusse. 

Oh sfortunati amanti, 

Oh misera Amarilli, 

Oh Titiro infelice, oh orbo padre, 

Oh dolente Montano , 

Oh desolata Arcadia , oh noi meschmi , 

Oh finalmente misero e infelice 

Quant' ho veduto e veggio , 

Quanto parlo 9 quant* odo , e quanto pensa. 

Coro. 

Oime ! qual fia cotesto 
Si misero accidente , 
Che 'n se comprende ogni miseria nostra ? 
Audiam , pastori , andiamo 
Verso di Iui, ch' appunto 
Egli ci viene incontra. Eterni Numi, ' 
Ah non e tempo ancora ♦. 

Di rallentar lo sdegno ? 
Dinne , Ergasto gentile , 
Qual fiero caso a lamentar ti mens? 
Che piangi? Ergasto, 
Amici cari , 
Piango la mia , piango la nostra , piango 
La ruina d' Arcadia. 

COAO. 

Oime , che narri ? 
Ergasto. 
E caduto il sostegno 
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D'ogni nostra speranza. 
Coro. 

Deh r parlaci piu ehiaro. 

Ergasto* 
La figliuola di Titiro, quel solo 
Bel suo ceppo cadente , e del cadentc 
Padre appoggio e rampollo, 
Quell' unica speranza 
Delia nostra salute, 

Civ' al figlio di Montano era dal cielo . 
Destinata e promessa , 
Fer Iiberdr con le sue nozze Arcadia; 
Quella ninfa celeste > 
Qudla saggia Amarilli, 
QuelF e&empio d' onore , 
Que) fior di eastitate : 
Oime y quella..,. ah mi scoppia 
H cope a dirlo I 

€0*0. 

£ morta? 
Ergasta. 
"No ; ma sta per morire* 

Coko. 

Oime, che intendo! 
ErgasttK 
E nulla ancora intendi r 
Feggio e , che muore infame. 

JLbi y Amarityi infame? e come , Ergasto ? 
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Ergasto. 
Trovata con 1' adultero ; e se quinci 
Non partite si tosto, 
La vedrete condurre 
Cattiva al Tempip. 

Co&o* 

* O bella e singolaxe 
» Ma troppo malageVole virtute 
» Del sesso feminile : o pndicizia , 
9» Gome oggi se' rara I 

Dunque non si dira donna pudica, 

Se son quells che mai 

Non fa sollecitata ? 

Oh secolo infelicel 
Ergasto, 

Veramente potrassi v 

Con gra'ri ragione tfvere 

D' ogn altra donna Y oriesta sospetta , 

6e disonesta l'onesta si trova. 

Coao. 

Deh , cortese pastor , non ti sia grave 
Di raccontarci il tutto. 
Ergasto. 

10 vi diro. Stamane assai per tempo 
Venne ( come sapete ) 

11 Sacerdote al Tempio , 
Con 1' infeliee padre 
Delia misera ninfa , 

pa un medesmo pensier ambiduo moid 
P* agevoIa*r do* prieghi 
\a nozze 4c 1 lor figii, 
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©a lor brainate tanto. 

Per questo solo in nn medesmo tempo 

Fur' le vittime oflerte , 

£ fatto il sacrificip 

Selennemente , e con si Jieli auspicj > 

Cbe non far' viste mai 

!Ne viscere piu belle, 

He fiamma piu sincera Q men tarfrata ; 

Onde da questi segni 

Mosso il cieco indovino, 

Oggi , disse a Montano , 

Sara il tuo Silvio amante, e la tua figlia 

Oggi , Titiro , sposa : 

Yanne tn tosto a preparar le no*ze, 

'Oh insensate e vane 

Menti degli indovini ! e tu di dentro. 

Won men , che di fuor cieco , 

Se a Titiro Y eseqxtie 

In vece delle nozze avessi de$to, 

Ti potevi ben dir certo indovino* 

Gia tntti consolati 

£rano i circostanti, e i vecdbi padri 

Piangean di tenerezza , 

£ partito era gia Titiro; qua£do 

Fnron nel Tempio orribilnieBte uditl 

Di siibito , e veduti 

Sinistri augurjj e pavento&i segni, 

Hunzi dell' ira sacra : 

Ai quali , oime , si repentini e fieri , 

Se attonito e confuso 

Kestasse ogniin <J°P° w lieti augurj , 
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' Pensatel voi , cari pastbri. Intanto. 
S'erano i Sacerdoti 
Nel sacrario maggior soli rinchiusi , 
£ mentre essi di dentro , e noi di fuoari 
Lagrimosi e devoti , 
Stavamo intenti alle preghiere sante ; 
Ecco il malvagio Satiro , che chiede 
Con moita fretta , e per istante caso 
Dal Sacerdote udienza. £ perche qnesta 
£ , come voi sapete , 
Mia cura , fui quell' io che 1* introdussi. 
Ed egli ( ah ben ha ceffo 
Da non portar altra novella ) disse : 
Padri , »' ai vostri voti 
Non rispondon le vittime e gl* incensi) 
Se sopra i vostri altari 
Splende fiamma non pura ; 
Non vi meravigliate : impuro ancora 
fe quel che si commette 
Oggi contra la legge 
NelT antro <T Ericina. 
Una p^rfida ninfa 
Con 1 adiiltero infame ivi profana 
A voi la legge , altnii la fede rompt* 
Vengan meco i ministri, 
Mostrero lor di prenderli sul fatt* 
Agevolmente il modo. « 
Allora ( o mente umana, 
Come nel tuo destino 
Se' tu stiipida e cieca ! ) 
&espir£rono alquanto 

' \ 
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Gli afflitti e buoni padri, 

Parendo lor che fosse 

Trovata la cagion che pria sdspesi 

Gli ebbe a tener nel sacrificio infausto. 

Onde subitamente il Sacerdote 

id ministro maggi6r Nicandro impose, 

Che sen gisse col Satiro , e cattrvi 

Conducesse ambedde gli amanti alTempio. 

Ond' egli accompagnato 

Da tutlo il nostro coro 

Be* ministri minori, 

Per quella via che 1 S£tiro av£a mostra 

Tenebrosa ed obliqua , 

Si condusse nell' antro. 

La giovane infelice, 

Forse dallo splendor delle facelle 

D' improvviso assalita e spaventata , 

Uscendo roor 4' una riposta cava 

Ch' e nel mezzo dell' antro , 

Si provo di fuggir , come cred' io , 

Verso cotesta uscita che fn dianzi 

Dal Satiro malvagio, 

Com 1 e' ci disse, chiusa. 

Coao. 

Ed egli intanto che facea ? Ergasto. 

Partissi 
Siibito che 1 sentiero 
Ebbe scorto a Nicandro. 
Non si puo dir , fratelli , 
Quanto rimase ognuuo 

i5 
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Stnpefatto ed attdnito , vedendo 
Che quella era la figlia 
Di Titiro , la quale 
Non fa si tosto presa, 
Che siibito ▼' accorse > 
Ma non sapfei gia dirvi onde a* usciss*.* 
L* animoso Mirtillo , 
£ per fenr Nicandro, 
II dardo , pnd' era. arniatp , 
Impetuoso spinse : 
E, se giungeva il ferro 
JA 've la raano il de^Uno , Nicandro 
Oggi vivo non fora. 
Ma in quel medesmo punto 
Che drizzo 1* uno il colpo » 
S' arretro F altro : e , o foase caso , o fosse 
Avvedimento accorto , 
Sftiggi il ferro mortale * 
Lasciando il petto > che die luogo, intatto : 
£ nell 1 irsuta spoglia 
, Non pur fini quel periglioso colpo ; 
Ma s' intrico , non so dir come. , in modo 
Che nol potendo ricovuar Mirtillo, 
Besto cattivo anch* egli. 

Coro. 

£ di lui che segui ? Ergasto. 

Per altra via 
Nel condiissero al Teinpio. 

Coro. 

E per far che ? 
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Ergastp. 
Per meglio trar da hri 
t>i questo fatto il vero. E chi sa ? forse 
Non merta iiripunita 1'aver tentato 
Di por man ne' inmistri , e incontra lOTQ 
La maesta sacerdotak offefca. 
Avessi almen potuto / 

Consolarlo il meschino ? . 

Coao, 
£ perche non potesti ? 

Ergasto. 
Perche vieta la kgge 
Ai ministri minori 
Di favellar co' rei. 
Pet <ju€sto sol mi sono 
DUungato dagli altri, 
£ per altro sentiero 
Mi vo' condurre al Tempio , 
£ con .preghiere e lagrime devote 
Chieder al ciel , ch' a piu sereno t, tato 
Giri questa oscurissima procella. 
Addio , cari pastori, 
Restate in pace , e voi co' prieghi vostri 
Accompagnate i nostri. 

CORO. 

Cosi farlm , poiche per noi fornito 
Sara verso il buon Silvio il nostro a lui 
Cost dovuto officio. 

O 0ei del sommo cielo , 
Deh mostratevi omit 
Con la pieta, npn col fororre, eteraj, 

i5. 
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SCENA IV 

* ▼ 

CORISCA. 

Cing&emi d' intorno , 

O trionfanti allori, 

Le vincitrici e gloriose chiome. 

Oggi feliqemente 

Ho nel campo d 1 Amor pugnato e vmto ; 

Oggi il cielo, c la terra, ' •«• 

£ la natura , e 1' arte , 

E la fortuna , e '1 fato , - 

£ gli amici, e i nemici 

Han per me combattuto. ' v> 

Anco il perverso Satiro , che tarito 

M' .ha pur in odio , hammi giovato , com* 

Se parte anch' egli in favorirmi avesse. 

Quanto raeglio dal caso 

Mirtillo fu nella spelonca trattoj 

Che non fu Coridon dal mio consiglio, 

Per far piu verisimile e piu grave 

La colpa d'Amarilli. £ benche seco 

Si a preso ancor Mirtillo , 

Cio non importa ; e' fia ben anco sciolto : 

Che solo e dell' adultera la pen a. 

Oh vittoria solenne , oh bel trSSnfo ! - 

Drizzatemi un trofeo, 

Amorose menzogne. 

Voi siete in questa lingua , in quqato pett# 

Forze sopra natura onnipotenti, « 

Ha ch« Urdi, Coritca?' 



tyra I tempo da starsi. 

Allontanati pur , finche la legge 

Contra la tua rivale oggi s' adempia $ 

Perocche del suo fallo 

Gravera te per iscolpar se stessa ; 

£ vorra forse il Sacerdote, prima 

Che far altro di lei, 

Saplr di cio per la tua lingua il vero. 

Fuggi dunque , Corisca : a gran periglio 

Va per lingua mendace 

Chi non ha il pie fugace, 

M' ascondero fra queste selve , e quivi 

Staro finche sia tempo 

Di venire a goder delle mie gioje, 

O beata Corisca ! 

Chi vide mai piu fortunata impresa? 
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NICANDRO , AMARILLL 

Nicandro. 
Ben duro core ayrebbe , o non avrebbe 
Piuttosto cor, ne sentimento umano , 
Chi non avesse del tuo mal pietate, 
JVfisera ninfa , e non sentisse affanna 
Delia sciagura tua , tanto maggiore , 
Quanto men la penso chi piu la intend©. 
Che '1 veder sol cattiva una donzella, 
Venerabile in vista , e di sembiante 
Celeste, e degna a cui consacri il mondo 
Per dWina belta vittime e tempj , 

i5*< 
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Condiir vfttfma al Tempio , e coia certo 
Da non vedfr , se non ton occhi molli. 
Ma chi sa poi di te, comd se' nata, 1 
Ed a che fin se' riata ,6 che se' figlia 
Di Titiro , e che nuora 6i Montano 
£sser dovevi, ctf ambldiie pur sorio 
Questi d' Arcadia i pin ptegiati e chiari , 
Nori so se debba dir pastdri o padri : 
E che tale , e che tanta , e si fdhlosa' , 
£ si vaga donzella, e si lontana 
Dal natural conftn della tna vita , 
Cos! t' appressi al rischio dejla matte : 
Chi sa questo , e noft piange , e non sen d Hole t 
Uomo non k , ma rera in volto tunand. 

Amarilli. 
Se la miserla mi£ fbsse mid colpa , 
Tftcandro , e fosse , come credi , eftetto 
i Di malvagio pensiero , 
Siccome in vista par d* opra malvagia \ 
Men grave assai mi fora 
Che di grave failire 
Fosse peha il mdrire : 
£ ben gitfsto sdrebbe, 
Che ddvesse il mio sangue 
Lavar 1' £nima immonda , * 

Placar 1' ira del cield , 
E dar stto dritto all* giustizia nmana ; 
Cosi pur io potrei 
Qnetar 1* aHiitna affikta ; 
E «oa no giusto senthnento interna 
p j. m<*it*ta snort* 
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Mortificando i sensi , 

Avvezzarmi al morire, 

E coh iranquillo varco 

Passir fore' anco a piu tranquilla vita. 

Ma troppo , oime , Nicandro , 

Troppo mi pesa in si giovaiie etate, 

In si alta fortuna 

II dover cosi siibito motire' , ' 

£ morir innocente, 

Nicandro. 
Piacesse al ciel , dbe gli uomini pluttosto 
Av&ser contra te , ninfa , peccato , 
Che tu peccato incontra '1 cielo avessi : 
Ch' assai piu agevolmente oggi potrenuno 
Ristorar te del violato nome , 
Che iui placar del violato $ume. 
Ma non so gia veder chi t' abbia offesa , 
Se non te stessa tu, misera ninfa. 
Dimmi : non se' tu stata in loco chiiiso 
Trovata con V adultero , e con liii 
Sola con solo ? e non se' tu' promessa 
Al figlio di Mont a no ? e tu per qUesto 
Jion hai la fede marital tradita ? 
Come dupque innocente ? AmarUli. 

£ pur in tanto 
£ si grave fallir, contra la legge 
Non ho peccato, ed innocente i' sono, 

Nicandro. 
Contra la legge cfi natura forse 
Non hai , ninfa ,- peccato : ama , se piace \ 
Wn ftcn hai tu petfftttf iaCOntf a o^ueUa 
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Degli nomlni e del cielo : ama , se lice, . 

Amarilli. . * 

Han,peccato per me gli uomini e 1 cielo 9 
Se pur e ver , che di lassii derivi 
Ogni nostra ventura : 
Ch' altri che '1 mio destino , 
Non puo voler che sia 
U peccato d' altnii la pena ipia. 

Nieandno. 
Tsfinfa, che parli ? frena, 
Frena la lingua da soverchio sdegno 
Trasportata la dove 
Mente devota a gran fatica sale. 
Non incolpar le stelle : 
» Che noi soli a noi stessi 
» Fabri siam pur delle miserie nostre. 

AmarilU. 
Gia nel ciel non accuso 
Altro , che 1 mio destino empio e crudele ; 
Ma piu del mio destino 
Chi m* ha ingannata accuso, 

fficandro. 
Dunque te sol , che t' ingannasii , accusa. 

AmarilU. 
M' ingannai si , ma nell' inganno altnii. 

Nicandro. 
y> Hon si fa inganno a cui Y inganno e caro. 

Amarilli. 
Dunque m' hai tu per impudica tanto? 

Nifandro.. 
Cio non so dirti j all* opra pure il chiedi* 
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Amarilli, 
» Spesso nel cor segno fallace e l'opra. - 

Nicandro. 
> Pur F opra solp » e non il cot si vede. 

Amarilli. , 

» Con gli occhi della mente il cor si vede* 

Nicandro. 
» Ma ciechi son , se non gli scorgc il senso. 

Amarilli. 
* Se ragion nol gpverna , ingiusto e il senso. 

Nicandro. 
p> £ ingiusta e la ragion, se dubbio e ilfatto. 
Amarilli. 
Comunqne 31a , so ben, che '1 core ho giusto. 

Nicandro. 
E chi ti trasse, altri che tu,nell' antro ? 

Amarilli. 
La mia semplicitade , e 1 cruder troppo, 

Nicandro. 
Diinque all 1 amante 1' onesta credesti ? , 

Amarilli. . . 

All* arnica infedel , non all' amante. 

Nicandro. 
A qual arnica ? all' amorosa Toglia ? 

Amarilli. 
Alia suora d* Ormin > che, m' ha tradita. 
Nicandro. 

• t * 

» Oh dolce con V amante Isser tradita ! 
Amarilli. 
' Mirtillo entrb , che nol sepp' io , nelT ant|»o. 
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Nicandro. 
Cotht dtihque V entrasfi? ed si qild fiue? 

Ba^t» , drtper 1 Mirtflfo k) lion v* entr£. 

Nicandro.,. 
Cotoiittt* «<£ , ? ittra cagion «6n rediL 

Amarilli. 
Cftitdasi * ltd &IT Itak&ania aria. 

Nicandro. 
A hri , che fir cagi&i delist toa coJpi ? 

Amarilli. 
Efiaf, ch* itii tfadi, fede i^ faccia. 

Nicandro. 
E q«al &&> ^ti6 for cfti ifon" fca fiffi '?' 

Amarilli. 
id gmrero nel tibine* di Diana. 

Nicandro. 
S^rgirirato ptir trbppo nai tu cdri F opte, 
ISinfa , non tilusingo, eparlo cniafO , 
Perchc porfrifl ctfrtfusa al niaggior uopd 
Non abbi a rfstar tu ; questi son togui, 
* Onda di ffuthe idrbido non lava ; 
» Ne torto cor parla ben dritrcf ; e dove 
> H fatto accusa , ogni difesa offende. ' 
Tu la tua castita guardar dovevi > 
Pin della luce assai degli occbi tuoi. 
CJie piu vaneggi ? a cbe te stessa Inganni ? 

Amarilli. '.' " 

Coai dunque morire , oime , Nicandro a 
Cosi morir debfr io ? /; 
Ne aara chi m' ascolti , q ml difenda? 



Coji <ia tutti a^ando#at&.,, e pwa 
D'qgni ^eranaja? acporapagnata sojp 
f)a *m' estrema , infeiice , 
£ ftmesta pieta , cjie $pa nVafta? . ? 

Ninfa , C[ueta # Jup ,cpg5$ ... 

£ se in pecf& *i po$o saggfc fi?sti, 

JHosira almen s*ftnp ffisostengr lVafttond 

BeJJa fataj tua pepa. 

Dri«za gli pxchi a4 pieXo.y 

Se derm daj cielo» 

Tutto quel che c'incontci 

O di bene o <U inale , 

Sol di lassu deriva, come jSiune 

Nasce da £qnte , o ^a radjce pianlju 

E quanto qui p$r male, 

Dove ogni ben cofi^pAolfa? male e mis to, 

E ben lassu , doV ogpx ben s' annida. 

Sallo il gran Giove, a qui<pensiero tunano 

Non e nascosto : sallo 

II venerabil nu£Q£ 

Di quejla Ifea , 4i cm m^wtro &Qn.q>, % 

Quanto di te m* incresca : 

JP se t* to ,90! mio dir cost *n&f*. 

Ho fatto come sjuol m^jca mano 

Pietosamente aqej$? , 

Che va con ferro o atilp 

Le latebre Aentandp 

JDi prcjfond> tote „ . ■ 

Oy' .ella i pm ^ospetfa e piji jnortafo, 

Qu&ati dunque qtnii. 
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Tfe" yoler contrast£r piu lungaraente 

A quel ch\e gia di te scritto nel ciefo. 
AmariUi. » f •' - ' 

Oh sentenza crudele, 

Ovunqueellasia scritta , o'ncielo, o 'nternu 

Ma in eiel gia non e scritta, 

Che lassu nota e rinnocenza mia. 
<■ Ma che mi vai , se pur convien ch' i'muora ? 

Ahi , questo e pure il duro passo ! ahi , que&to 

& pur T amaro calice , Nicandro ! 

Den , per quella pieta che tu mi mostri 9 

Non mi condiir, ti prego } , 

Si tosto al Tempio : aspetta ancora, aspetta. 
Nicandro. 
K > O ninfa , ninfe , a chi '1 morir e grave , 
» Ogni momento e morte. 
» Che tardi tu il tuo male? 
» Altro mal non ha morte, 
» Che 1 pensar a morire. 
» £ chi morir pur deve 
» Quanto piu tosto muore, 
» Tanto piuttosto al suo morir s' invola. 
AmariUL 

Mi verra fbrse alexin soccorso intanto. 

Padre mio , caro padre , 

£ tu ancor m' abbandoni ? 

Padre d' linica figlia , 

Cosi morir mi lasci , e non m' aiti ? 

Alm£n non mi negar gli ultimo bad. 

Ferira pur due petti un ferro solo : 

Yeraera pur la piaga 



t>i tua figlia il tuo sangue. 

Padre , un tempo si dolce e caro nome » 

Ch' invocar non soleva indarno mai , 

Cosi le nozze fai 

Delia tua cara figlia? 

Sposa il mattino i e Ttttima la sera ? 

Nicandro. 
Deh non penar piii", ninfa j 
A che tormenti indarno 
£ te stessa , ed altnii ? 
£ tempo omai che ti conduca al Tempio * 
We '1 mio d&ito vuol che piu s' indugu 

AmarilU. 
Dunque addio , care selve > 
.Care mie selve > addio. 
Ricevete questi ultimi sospiri* 
Finche , sciolla da ferro ingiusto e crudo$ 
Torni la mia fredd' ombra 
Alle vostr' ombre amate : 
Che Del penoso inferno 
Won puo gir innocente* 
We puo star tra' bead 
Disperata e dolente. 
O Mirtillo , Mirtillo , 
Ben fu misero il di che pria ti vidi* 
£ *1 di che pria ti piacqui ; 
Poiche la vita mia 

Piu cara a te, che h tua vita assai, 
Cosi pur non dovea 
Per altro esser tua vita, 
Che per ewer cagion delia mia mortem 

16 
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Cosi ( chi 1 crederia ? ) 

Per te dannata muore 

Colei, cfae ti fu cruda 

Per viver innocente. 

Oh per me troppo ardente , 

£ per te poco ardito I Era pur roegHo 

O peccar, o fuggire. 

la ogni modo i' moro , e senza colpa , 

E senza frutto , e senza te, cor mio. 

Mi moro , oime , Mirti.... Nicandro. 

Certo ella muore. 
O meschina ! Accorrete , 
Sosten&ela meco. Oh fiero caso ! 
Kel nome di Mirtillo 
Ha finito il suo corso; 
£ 1* am6r , e 1 dolor nella sua mortc 
Ha prevenuto il ferro. 
O misera donzella ! 
Pur vive ancora , e sento 
Al palpitante cor segni di vita. 
Portiamla al fonte qui \icino : forse 
Rivocheremo in lei 
Con T onda fresca gli smarriti spirti. 
Ma chi sa , che non sia 
Opra di crudelta Tesser pietoso 
A chi muor di dolore 
Per non morir di ferro? 
Comunque sia ,. pur si soccorra , e quelle 
Facciasi che conviene 
Alia pieta presente : 
> Che deliutuTQ sol presago e 1 cielo, 
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■SCENA VI. ■ 



Coro di cacciatori , Coro di pastori , 

con SILVIO. 
i 
Coro di cacciatori* 

O fanciiil glorioso, 

Vera stirpe d* AJcide , 

Che fere gia si mostruose ancide* 

Coro di pastori. 

O fanciul glorioso , 

Per cui dell' Erimanto 

Giace la fera superata e spenta, 

Che parea viva insuperabil tanto. 

Ecco F orribil teschio , ' 

Che cosi morto par che morte spiri, 

Questo e '1 chiaro trofeo , 

Questa la npbih'ssima fatica 

Del nostro Semideo. 

Celebrate , pastori, ii sua gran nome ; 

E questo di tra noi 

Serapre solenne sia, senxpre festoso. 

Coro di cacciatoru 

O fanciiil glorioso ? 

Vera stirpe d' Alcide , 

Che fere gia si mostruose ancide, ' 

Coro di pastori. 

O fanciiil glorioso , 
Che spregzi per altrifi la propria vita , 

16. 
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» Questo e 1 vero cammina 

,» Di poggiar a virtute : 

» Pero ch'innanzi a ki 

: » La fatica e 1 sudor poser gli Deu 

,» Chi vuol goder degli agi , 

» Soffra prima i disagi : 

» Ne da riposo infruttuosQ e Tile 

> Che 1 faticar abborre, 

» Ma da fatica che virtu precorre,, 

.» leasee il vero riposo. 

Coro di cacciatori. 

O fanciul gloriosjO, 

Vera stirpe d'Alcide, 

Che fere gia si mostruose ancidew 

Coko di pastori. 

O fanciul glorioso , 

*Per cui le ricche piagge, 

Prive gia di cultura e di euftori , 

Han ricovrati i lor fecondi onori r 

Va pur sicuro , e prendi 

Omai , bifolco , il aeghittoso aratro $ 

Spargi il gravido seme , 

£ '1 caro frutto in sua stagione attends 

Fiero pie , fiero dente 

Non fie piu che tel tronchi, o tel calpesri 

Ne sarai, per sostegno 

Delia vita a te grave x altnii nojoso^ 

Coro di cacciatori. 

Q fanciul glorioso., 
iVera sticpe d' Alcide , 



X 
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Che fere gia si mostruose ancide. 

Coro di pastori. 

O fanciiil glorioso , 

Come presago di tua gloria il cielo 

Alia tua gloria arride ! Era tal forse 

11 faraoso cinghiale , 

Che vivo Creole vinse ; e tal V avresti 

Forse ancor tu , s' egli di te non fosse 

Cos! prima fatica , 

Come fu gia del tuo grand' avo teres. 

Ma con le fere scherza 

La tua virtute giovinetta ancora, 

Per far de' mostri in piu matura etatc 

Strazio poi sanguinoso. 

Coro di cacciatori* 

O fanciiil glorioso , 

Vera stirpe d' Alcide , 

Che fere gia si mostruose ancide. 

Coro di pastori* 

O fanciiil glorioso , 
Come il valor con la pietate accoppj! 
Ecco , Cintia , ecco il voto 
Del tuo Silvio devoto. 
Mira il capo superbo, 
Che quinci e quindiin tuodisprezzo s'arma 
Di curvo e bianco dente, 
Ch 1 emulo par delle tue coma altere. 
Dunque, possente Dea, 
Se tu drizzasti del garzon lo strale , 
Ben deesj a te di sua vittoria il pregioj, 

i6.» 
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Per te vittorioso. 

Coro di cacciatori. 

O fanciiil glorioso, 

Vera stirpe d* Alcide, 

Che fere gia si mostruose ancide. 



SCENA VII 

CORIDONE. 

Son ben io stato infin a qui sospeso 
Nel prestar fede a quel che di Corisca 
Teste m' ha detto il Satiro ; temendo 
Non sua favola fosse a dan no mio 
Cosi da lui malignamente finta : 
Troppo dal ver parendomi lontano y 
Che nel medesmo loco ov* ella meco 
tsser dovea (senone falso quello 
Che da sua parte mi reco Lisetta/) 
Si rcpentinamente oggi si a stata 
Con 1' adiiltero colta. Ma nel vero 
Mi par gran segno , e mi perturba assaH 
La bocca di quest 1 antro in quella guisa 
Ch* egli appunto m'ha detto, e che si vede 
Da si grave petroiuiurata e chiusa. 
O Corisca , Corisca , i' t* ho sentita 
Troppo bene alia mano , ch* incappando 
Tu cosi spesso , alfin ti convenWa 
Cader senza rilievo. Tanti inganni, 
Tante perfidie tue , tante menzogne , 
Cerio dovean di si mortal caduta 
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£sser veri presagi a chi non fosse 
, Stato privo di mente , e d'amor cieco. 
Buonper rae,che tardai : fu gran ventura, 
Che 1 padre mio mi trattenesse , ( sciocco ! ) 
Quel che mj parve un fiero intoppo allora 5 
Che se veniva al tempo che prescritto 
Da Lisetta mi fu , certo poteva 
Qualche strano accidente oggi ineontrarmi. 
Ma che faro ? debb' io di sdegno armato 
Ric6rrer agli oltraggi , alie vendette ? 
No , che troppo 1' onoro ; anzi se voglio 
Discorrer sanamente , e caso degno 
Piuttosto di pieta , che di vendetta. 
Avr£i dunque pieta di chi t* inganna ? 
Ingannata ha se stessa , che lasciando 
Un che con pura fe T ha sempre amata, 
Ad un vil pastorel s' e data in preda 
Vagabondo e straniero, che domani 
Sara di lei piu pdrfido e bugiardo. 
Che ? debb 1 io dunque vendicar V oltraggio 
Che seco porta la vendetta ? e V ira 
Supera si , che fa pieta lo sdegno ? 
Pur t' ha schernito ; anzi onorato : ed io 
Ho ben donde pregiarmi, or che mi sprezza. 
j» Femina, ch' ai suo raal sempre s' appiglia, 
» E le leggi non sa ne dell' amare , 
» Ne dell' £sser amata ; e che '1 men degno 
» Sempre gradisce , e '1 piu gentile abborre. 
Ma dimmi , Coridon , se non ti muove 
Lo sdegno del disprezzo a vendicarti, 
Qom* esser pud che non ti niuova almeno 
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B dolor della p&dita e del danno ? 
Non ho perduta lei , che mia Don era ; 

. Ho ricovrato me , ch' era d' altnii. 
ISe il restar senza femina si vana , 

. £ si pronta, esi age 1 vole a cangiarsi, 
PeVdita si puo dire : e finalmente , 
Che cosa ho io perduto ? una belLezza 
Senza onestate , un volto senza senno ,' 
Un petto senza core,un cor senz' alma, 
Un' alma senza fede , un' ombra vana > 
Una larva , un cadavero d' Amore , 
Che doman sara fracido e putente. 
£ questa si de' dir perdita ? acquistc* 
Molto ben caro, e fortunato ancora* 
Slancheranno le femine , se manca 
Corisca ? mancheranno a Coridone 
JSinfe di lei. phi degne e piu leggiadre ? 
Manchera ben a lei fedele amante , 
Com' era Coridon , di cui fa indegna. 

' Or , se volessi far quel che di lei 
M'ha consigliato il Satiro, so certo , 
Che se la fede a me gia da lei data 
Oggi accusassi , i' la fare'i morire. 
Ala non ho gia si basso cor , che hasti 
Mobilita di femina a turbarlo, 
Troppo felice ed onorata fora 
La feminil perfidia , se con pena 
Di cor virile, e con turbar la pace 
£ la fekcita cT alma ben nata , 
S 1 avesse a vendicare. Oggi Corisca - 
Per me dunque si viva , o per dir meglio ? 
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Per me non muoja , e per altrui si viva, 
Sara la vita sua vendetta mia ; 
Viva all* infamia* sua , viva al suo drudo : 
Poich' e tal , ch'io nonl' odio ; ed ho piuttosto 
Pieta di lei , die gelosia <U lui. 
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SILVIO, 

O Dea , che non se' Dea , se non di gente 

Vana , oziosa e cieca, 

Che con impura mente, 

£ con religion stoha e profana 

Ti sacra altari e tempj : 

Ma ebe tempj diss 1 io ? piuttosto asili 

D' opre sozze e nefande , 

Per onest£r la loro 

Empia disonestate 

Col titolo famoso 

Delia tua dei'tate ; 

£ tu , sordida Dea , 

Perche le tue vergogne 

Welle vergogne altrui si vlggan raeno, 

Ballenti lor d' ogni lascivia il freno; 

lS T emica di ragione , 

Macchinatrice sol d' opre furtive, 

Corruttela dell' alme , 

Calamita degli uoraini e del mpndo j 

Figlia del mar ben degna, 

£ degnamente nata 

Di quel perfido mostro> 
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Che con aura di speme allettatrice 

Prima lusioghi , e poi 

Muovi ne' petti umani 

Tante fiere procelle 

D'impetuosi e torbidi desiri, 

Di pianti e di sospiri, 

Che madre di tempeste e di furore 

Dovria chiamarti il mondo, 

£ non madre d' Amore: 

Ecco in quanta miseria 

Tu hai precipitati 

Que' due miseri amanti. 

Or va tu 9 che ti vanti 

D' esser onnipotente , 

Va tu , perfida Dea , salva , se puoi , 

La vita a quell a ninfa , 

Che tu con tue dolcezze 

Avvelenale hai pur condotta a morte. 

Oh per me fortunato 

Quel di che ti sacrai V dnimo casto , 

Cintia , mia sola Dea , 

Santa mia Deita , mio vero Nume j 

£ cosi Nume in terra 

Dell* dnime piu belle , 

Come lume nel cielo 

Piu bel deir altre stelle. 

Quanto son piu lodevoli e sicuri 

De'cari amici tuoi V opre e gli studj, 

the non son quei degl' infelici servi 

Di Venere impudica. 

Uccidono i ripghiaK i tuoi devoti ; 



Ma i devoti di lei miseramente 

Son dai cinghiali uccisi. 

O arco , mia possanza e mio diletto > 

Strali , invitte mie forze , 

Or venga in prova, venga 

Quella vana fantasima d' Amore 

Con le sue armi effeminate, : venga ' 

Al paragon di voi , 

Che ferite e pungete. 

Ma che ? troppo t' onoro , 

Vil pargoletto imbelle : 

£ perche tu m' intenda, 

Ad alta voce il dico : 

La sferza a castigarti 

Sola mi basta. Bast a, 

Chi se' tu che rispondi? 

Eco , o piuttosto Amor , che cosi d* Eco 

I'mita il sono ? Sono. 

Appunto i' ti volea; ma dimmi, certo 

Se' tu poi desso ? Esso. 

II figlio di colei che per Adone 

Gia si miseramente ardea ? Dea. 

Come ti piace , su : di quella Dea , 

Concubina di Marte, che le stelle 

Di sua lascivia ammorba, 

£ gli elementi ? Mend. 

O quanto e lieve il cinguettare al ventc^ 

Vien fori , vien , ne stare ascoso. Os<k 

Ed io t' ho per vigliacco : ma di lei 

Sei legittimo figlio, 

O pur bastardo ? 4rdo+ 



O buon t ne figlio di Vulcan pel* qftestft 

Gia ti cred* io. Dio. 

£ Dio di che ? del core immondo ? Mandot 

Gnaffe , dell' unWerso ? 

Quel terribil garzon , di chi ti sprezzd 

Vindice si possentg 

£ si sever© ? Vera, 

£ quali son le pene , 

Ch' a' tuoi rubelli e contumaci dai 

Cotanto amare ? Amare. . 

£ di me , che ti sprezzo , che fatai - 9 

Se'icor piu duro ho di diamante ? AmarUe* 

Amante me? se 1 fblle. 

Quando sara , che 'n questo cor pudico 

Amor alloggi? Oggi. 

Dunque si tosto s' innamora ? Ora. 

£ qual sara colei 

Che far potra ch' oggi Y adori ? Don* 

Dorinda forse, o bambo, 

Vuoi dire in tua mozza fevella ? Ella. 

Dorinda , ch' odio piu che lupo agnella ? 

Chi fara forza in questo 

Alt voler mid ? Io. 

£ come? e con quararmi? e con qual arco ? 

Forse col tuo ? Col tuo. > 

Come col mio ? vuoi dir , quando 1' avrai 

Con la lascivia tua corrotto ? Rotto. 

£ le mie arme rotte 

Mi faran guerra ? e romperailo tu ? Tu. 

Oh questo si mi fa veder affatto , 

Che tu se' ubbriaco. 
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Va domi , va : ma dimmi , 

Dove fien queste meraviglie ? qui ? Qui* 

Oh sciocco! ed io mi parto: 

Vedi come se' stato oggi indovino ; . 

Pien di vino. Divine. 

Ma vcggio, o veder parmi 

Cola posando m quel cespuglio starsi 

Un non so che di bigio > 

Ch* a lupo s' assomiglia* 

Ben mi pat desso ; ede per certo il lupo. 

Oh come e smisurato 1 oh per me giorno 

Destinato alle prede ! O Dea cortese , 

Che fevori son questi ? in un di solo 

Trion&r di due fere? 

Ma che tardo , mia Dea? 

Ecco nel nome tuo questa saetta 

Scelgo per la phi rapida e pungent© 

Di quante n' abbia la faretra mia ; 

A te la raccomando* 

Leval* tu , saettatrice eterna , 

Di man della fortuna, e nella fera 

Col tuo nome infallibile.la drizza* 

A. cui fo voto di sacrar la spogliaj 

B nel tuo nome scocco* 

<) bellissimo colpo ! 

Colpo caduto appunto 

Dove 1* Qcchio e la man V ha destinato. 

Deh, avessi il mio dardo, 

Per ispedirlo a un tratto, 

Prima che mi s involi , e si rinselvi. 

Ma non avendo altr' arme r 
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H feriro con quelle della terra* 

Ben rari sono in questa cbiostra i sassi? 

Ch' appena un qui ne trovo. 

Ma che vo io cercando 

Armi , s* armato sono ? 

Se quest' altro quadrello 

II va a ferir nel vivo ? Oime , che veggfo ? 

Oime , Silvio infelice , 

Oime, che hai tu fatto? 

Hai ferito un paste* sotto la scoria 

D' un lupo ! o hero caso , o caso acerBo , 

Da viver sempre misero e dolente: 

£ mi par di conoscerlo il meschino ; 

£ Linco e seco , che 1 sostiene e regge* 

O funesta saetta ! o voto infausto 1 

£ tu , che la scorgesti, 

£ tu , che F esaudisti , 

tfume di lei piu infausto e piu funesto F 

Iodunquereodeiraltnii sangue? io dunque 

Cagion deH'altrui morte ? Io, che fui dianzi 

Per la salute altriii 

Si largo sprezzator della mia vita , 

Sprezzator del mio sangue? 

Ya , getta V armi , e senza gloria vivi , 

Profano cacciator , profano arciero. 

Ma ecco V infelice , 

Di te per6 men infelice assii. 
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UNCO, SILVIO , DOR&DA. 

Unco. 
Reggiti , figlia mia , ^ 

Reggili tutta pur su queste bracOT, 
Infelice Dorinda. Silvio. 

Oime , Dorinda ? 
Son morto. Dorinda. 

O Linco, Linco, 
O mio sccondo padre. 

Silvio. 
E Dorinda per certo : afai voce, ahi vista ! 

Dorinda. 
Ben era , Linco , il sosten£r Dorinda 
Ufficio a te fatale. 
Accogliesti i singulti 
Primi del mio natale , 
Aceorral tu fors* anco 
Gli liltimi della morte ; 
£ coteste tue braccia, che pietose 
Mi fur' gia culla , or mi saran feretro. 

Linco. 
O figlia , a me phi cara , 
Che se figlia mi fussi , io non ti posso 
Risponder : che '1 dolore • 
Ogni mio detto in lagrime dissolve. 

Silvia. 
O terra , che non t' apri , e non m' inghiotti f 

17, 
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Dorinda. 
Deh ferma il passo e 1 pianto 9 
Pietosissimo iinco : 
Che F un cresce il dolor , Y altro la piaga. 

Silvio. 
Ahi . che dura meroede 
hicmi del tuo amor, misera ninia! 

Unco. 
Fa* buon animo , figlia : 
Che la tua piaga non sara mortale^ 

Dorinda. 
Ma Dorinda mortale 
Sara ben tosto morta. 
Sapessi almen chi m' ha cosi piagata. 

Linco. 
Curiam pur la ferita, e non l'offesa: 
9 Che per vendetta mai non sano piaga. 

Silvio. 
Ma che fai qui ? che tardi ? 
Soffrirai lu eh* ella U veggia ? avrai 
Tanto cor , tanta front e ? 
Fuggi la pena merit a ta , Silvio , 
Di quella vista ultrice: 
Fuggi il giusto coltel della sua voce. 
Ah che non posso; e non so come, o quale 
IVecessifa fatale 

A forza mi ritenga, e mi sospinga 
Piu verso quel che piu fuggir dovrei. 

Dorinda. 
Cpsi dunque debb'io 
Morir , senza saper chi mi da m6rte ? 
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Unco, 
Silvio t'ha dato morte. 

Dorinda. 
Silvio ? oime , che ne sai ? 

Unco* 
Riconosco il suo strale. 

Dorinda, 
O dolce uscir di -vita, 
Se Silvio m' ha ferita. . ' 

Linco. 

* 

Eccolo appunto in atto, 

Ed in sembiante tal , che da se stesso 

Par che s' accnsi. Or sia lodato il cielo f 

Silvio , che se' pur ito 

Diinenandoti si per queste selve 

Con cotesto tuo arco, 

E cotesti tuoi strali onnipotenti , 

Ch' hai fatto un colpo da maestro. Dimmi : 

Tu , che vivi da Silvio , e non da Linco , 

Questo colpo ch' hai fatto si leggiadro , 

E fors' egli da Linco , o pur da Silvio ? 

O fanciul troppo savio , 

Avessi tu creduto 

A questo pazzo vecchio! 

Rispondimi , infelice : 

Qual vita fia la tua , se costel muore ? 

So ben che tu dirai 

Ch' errasti , e di ferir credesti un lupo ; 

Quasi non sia tua colpa il saettare 

Da fanciul vagabondo e non curante^ 

Senza yedfr s' uomo saetti o fera. 

»7- 
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Q«al caprdr , per tua vita , o qaal bifblco 

Non vedesti coperto 

Di cosi fatte spoglie ? Eh Silvio , Silvio, 
» Cbi coglie acerbo il senno, 
» Maturo sempre ha d' ignoranza if frntto* 

Credi tu , garzon vano , 

Che questo caso , a caso oggi ti sia 

Cosi incontrat6? Oh come credi male ! 
» Senza Nume divin questi accidenti 
» Si mostruosi e novi 
» Non awengono agli uomini. Non vedi , 

Che 1 cielo e fastidito 

Di cotesto tuo tanto 

Fastoso insopportabile disprezzo 

D' amor , del mondo , e d' ogni affetto nmano ? 
» Non piace ai sommi Dei 
» L' aver compagni in terra ; 
» We piace lor nella virtude ancora 
» Tanta alterezza. Or tu se' muto si ? 

Ch' eri pur dianzi intollerabil tanto. 
Dorinda, 

Silvio , lascia dir Linco , 

Ch' egli non sa quale in virtu d' Amore 

Tu abbi signoria sovra Dorinda 

£ di vita e di morte. 

Se- tu mi saettasti , 

Quel ch' e tuo saettasti ; 

E feristi quel segno 

Ch' e proprio del tuo strale : 

•Quelle mani a ferirmi 

Han seguito lo stiide' tuoi begli occhi. 
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Ecco , Silvio, co lei ch'in odio hai tanto, 
£ccola in quella guisa 
Che la volevi appunto. 
Bramastila ferir , ferita 1' hai : 
Bramastila tua preda , eccola preda : 
Bramastila alfin morta , eccola a morte. 
Che vuoi tu piu da lei ? che ti puo dare 
Piu di questo Dorinda ? ah garzon crudo , 
Ab cuor senza pieta : tu non credesti 
La piaga,che per te mi fece Amore; 
Fuoi qaesta or tu negar della tua mano ? 
Non hai creduto il sangue, 
Ch* i* versava dagli occhi ; 
Crederai questo che 1 mio fianco versa ? 
Ma , se con la pieta non e in te spenta 
Gentilezza e valrSr, che teco nacquej 
Won mi negar , ti priego , 
( A'nima cruda si , ma pero bella ) 
Non mi negar all' ultimo sospiro 
Un tuo solo sospir. Beata morte , 
Se l'addolcisci tu con questa sola 
Voce cortese e pia: 
Va in pace, dnima mia. 

Silvio. 
Dorinda , ah diro mia , se mia non sei, 
Se non quando ti perdo , e quando morte 
Da me ricevi ; e mia non fosti allora, 
Ch* i' ti potei dar vita ? 
Pur mia diro : che mia 
Sarai , malgrado di mia dura sorte : 
£ se mia nou sarai con la tua vita t 
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Sarai con .la mia morte. 

Tutto quel ch* in me vedi , 

A vendicarti e pronto. 

Con quest 7 armi t' ancisi ; . 

E tu con queste ancor m' ancideraf. 

Ti fui crudele j ed io 

Altro da te , che crudelta , non bramo. 

Ti disprezzai fcuperbo ; 

Ecco piegando le ginoccbia a terra 

Riverente t' adoro , 

£ ti chieggio perdon , ma non gia vita. 

Ecco gli strali e 1' arco : 

Ma non ferir gia tu gli occhi o le teani , 

ColpeVoli ministri 

D' innocente voler : ferisci il petto ; 

Ferisci questo mostro , 

JDi pietade e d 1 Amor aspro nemico ; 

Ferisci questo cor , che ti fu crudo : 

^ccoti il petto ignudo. • 

Dorinda. 
Ferir quel petto , Silvio ? 
INon bisognava agli occhi miei scovrirlo f 
S' avevi pur desio ch' io tel ferissi. 
O bellissimo scoglio 
<Jia dall' onda e dai vento 
. Delle la grime mie , de' miei sospiri , 
Si spesso invan percosso ; 
E pur \er, che tu spiri, 
E che senti pietade ? o pur m'inganno ? 
Ma , sii tu pure o petto molle ,,o manno f 
Gia non vo' che m' inganni 
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D* un candido alabastro il bel sembiante , 

Come quel d' una fera 

Oggi ingannato ha il tuo signore e mio* 

Ferir io te ? te pur ferisca Amore ; 

Che vendetta maggiore 

Ron so bramar , che di vederti amante. 

Sia benedetto il di che da prim' arsi : 

Benedette le lagrime e i martiri : 

Di voi lodar, non vendicar mi vogHo. 

Ma tu , Silvio cortese , 

Che t' inchini a colei 

Di cui tu signor sei , 

Deh non istir in atto 

Di servo ; o se pur servo 

Di Dorinda esser vuoi, 

£rgiti ai ceizni suoi, 

Questo sia di tua fede il primo pegno ; 

II secondo , che vivi. 

Sia pur di me quel che nel cielo e scritto , 

In te vivra il cor mio: 

IVe , pur che vivi tu , morir poss' io. 

E se ingiusto ti par , ch 1 oggi impunita 

Resti la mia ferita , " 

Chi la fe' si punisca. 

Fella quell' arco , e sol quell' arco pera 2 

Sovra quell 1 omicida 

Cada la pena , ed egli sol s ancida, 

Linco. 
O sentenza giustissima e cortese I 

Silvio* 
E cosi sia. Tu dunque 
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La pena paghedu , legno funesto t 

£ perche tu dell 1 altnii vita il filo 

Mai piunonrompa, ecco te rompo e snervo ; 

£ qual fosti alia selva , 

Ti rendo iniitil tronco. 

£ voi strali di lai, che 1 fianco aperse 

Delia mia cara Donna , e per natural 

£ per malvagita forse fratelli, 

Non rimarrete interi: 

Won piu strali , o quadrella , - 

Ma vergbe invan pennute , invano annate , 

Ferri tarpati , e disarmati vanni. 

Ben mel dicesti , Amor , tra quelle frondi 

In suon d' Eco indovina. 

O Nume domator d' uomini e Dei, 

Gia nemico , or signore 

Di tutt' i pensieV miei ; 

Se. la tua gloria stimi 

D'aver domato un cor superbo e duro, 

Difendimi , ti priego , 

Dall' empio stral di morte , 

Che con un colpo solo 

Ancidera Dorinda, e con Dorinda 

Silvio da te pur vinto : 

Cosi morte crud£l , se costei muore , 

Trionfera del trionfante Ambre. 

LdncQ, 
Cosi feriti ambidiie siete. O piagbe 
£ fortunate e care, 
Ma senza fine amare , 
Se quesla di Dorinda oggi non Sana I 
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Donque andiamo a sanarla. 

Dorinda. 
Deb, Linco mio, non mi condiir ti priegho, 
Con queste spoglie alle paterne case. 

Silvio. • 
Tu dunque in altro albergo , 
Dorinda , poserai che 'n quel di Silvio ? 
Certo nelle mie case, 
O viva o morta , oggi sarai mia sposa ; 
E teco sara Silvio , o vivo o morto. 

Unco. 
£ come a tempo , or ch' Amarilli ha spento 
£ le nozze e la vita e 1' onestate. 
O coppia benedetta ! o sommi Dei , 
Date con una sola 
Salute a due la vita. 

Dorinda. 
Silvio, come son lassa ! appena posso 
Reggermi , oime , su questo fianco ofifeso. 

Silvio. 
Sta di buon cuor, ch' a questo 
Si trovera rimedio : a noi sarai 
Tu cara soma, e noi a te sostegno. 
Iinco , dammi la mano. Linco. 

£ccola pronta. 

Silvio. 
Tienla ben ferma , e del tuo braccio e mio 
A lei si faccia seggio. 
Tu , Dorinda , qui posa , 
£ quinci col tuo destro 
jBraccio il collo di Iinco , e quindi il mio 
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Cingi col tuo sinistra ; e si t' adatta - 
Soavemente, che 1 ferito fianco 
Non se ne dolga. Dorinda. 

Ahi punta 
Crudel, che mi trafigge! Silvio. 

A tuo bell* dgid 
Acconciati , ben mio. 

Or mi par di star bene* 

Silvib. 
Unco , va col pie fermo. Lirico. 

£ tu col braccio 
Non vacillar, ma va diritto e sodo: 
Che ti bisogna, sai ? Questo e ben altrd 
Trionfar , che d* un teschio, 

Silvio. 
Dimmi , Dorinda mia , come ti grange 
Forte lo strdl ? Dorinda. 

Mi punge si $ cor mio ; 
Ma nelle braccia tue 
L' ewer punta m' e caro , e 1 morir dolce* 

CORO. 

O bella eta dell' orb , 
Quand' era cibo il latte 
Del pargoletto mondo, e culla ilboscoj 
E i cari parti loro 
Godean le gregge intatt£, 
Ne temea 1 mdndo ancor ferro ne tDSCO. 
Pensier torbido e fosco 
Allor non facea telo 
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At Sol di luce eterna. 

Or la ragion, che verna 

Tra le hubi del senso , ha chiuso il cielo. 

Ond* e che '1 peregrino' 

Va T altnii terra e '1 mar turbando il pino. 

Quel suon fastoso e vano , 
Quell' iniitil soggetto 
Di lusinghe e di titoli e d'inganno, 
Ch' onor dal volgo insano 
Indegnamente e detto , 
Non era ancor degli animi tiranno i 
Ma sostenere aflanno 
Per le vere dolcezze , 
Tra i boschi e tra le gregge 
La fede aver per legge » 
Fu di quell* alrae al ben oprare avvezze 
Cura d* onor felice, 
Cui dettava onesta : piaqcia , se lice* 

Allor, tra 1 prati e linfe, 
Gli scherzi e le carole 
Di legittimo amor furon le faci» 
Avean pastori e ninfe 
II cor nelle parole; 
Dava lor Imeneo le gioje e i baci 
Piu dolci e piu tenaci. 
Un sol godeva ignudo 
D' Amor le vive rose : 
Furtivo amante ascose 
Le trovo sempre , ed aspre voglie e crude 
O in antro , o in selva , o in lago : 
Ed era un nome sol , marito e vago. 
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S£col rio , che Telastt 

Co' tuoi sozzi diletti 

II bel dell' alma , ed a nudiir la stit 

De 1 desiri insegnasti 

Co' sembianti ristretti, 

Sfrenando poi l'impurita segretej 

Cosi qual tesa rete 

Tra fiori e fronde sparte, 

Celi pensier' lascivi 

Con atii santi e schivi ; 
» Bonta stimi il parer , la vita un' arte ; 
» Ne curi ( e parti onore ) 
» Cbe furto sia , purche s' asconda Amore : 
Ma tu de' spirti egregj , 

Forma ne' petti nostri , 

Yerace ©nor , delle grand' alme donno. 

O regnal or de' regi, 

Deb torna in questi chiostri, 

Che senza te beati esser non ponno* 

Destin da mortal sonno 

Tuoi stimoli potenti 

Chi, per indegna e bassa 

Voglia , seguir te lassa , 

£ lassa il pregio dell' antiche genti* 
'» Speriam : che 1 mal fa tregua 

> Talor , se speme in noi non si dilegna. 

» Speriam : che'l Sol cadente anco rinasce? 

> £ '1 ciel, quando men luce, 

p L' aspettato seren spesso n' adduce* - 

) tlSE DKLX.' ATTO QUARTO. 
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.SGENA I 



URANIOJ CARINO. 

Uranw. 
» Per tutto e buona stanza , ov* altri god a ; 
y> Ed ogni stanza al valent' uomo e patria. 
Carina. 
Gli e ver© , Uranio ; e troppo ben per prova 
Tel so dir io , che ie paterne ease 
Giovinetto tasciando , e d* altro vago 
Che di pascer arraenti o fender sokx) y 
Or qua or la peregrinando , alfine 
Torno canuto onde partii gia biondo. 
» Pure e soave cosa, a chi del tutto 
» Non e privo di senso , il patrio nido : 
» Che die natura at nastimento umano , 
» Verso il caro paese ov* altri e nato, 
» Un non so che di non jnteso affetto , 
» Che sempre vive , e non invecchia mau 
» Come la calamita, ancorche hinge 
» II sagaee noechier la ^orti errando 
» Or dove nasce or dove more il Sole* 
» Quell' oceulta virtu con ch' ella mira 
» La tramontana sua non perde mai; 
» Cosi chi va lantan dalla sua patria , 
» Bencbe molto s* aggiri e spesse volte 
» In peregrina terra anco s' annidi , 
v Quel naturak amor sempre ritiene. 
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.» Che pur l'inclina alle natie contrade. 
O da me piu d' ogni altra amata e cara , 
Fiu d' ogni altra gentil terra d' Arcadia 
Che col pie tocco , e con la mente iochino; 
Se ne* confini tuoi , madre gentile , 
Foss' io giunto a chiusi occhi , ancor t' avrei 
Troppo ben conosciuto : cosi tosto 
Me corso per le vene an certo amico 
Consentimento incognito e latente , 
Si pien di tenerezze e di diletto, 
Che T ha sentito in ogni fibra il sangue. 
Tu dunque , Uranio mio , se del cammino 
Mi se* stato compagno e del disagio, 
Ben* e ragion che nel gioire ancora 
Delle dolcezze mie tu m' accompagni. 

Uranio. 
Bel disagio compagno , e non del fratto 
Stato ti son : che tu se' giunto omai 
Nella tua terra , ove posir le stanche 
Membra potrai , e piu la stanca mente* 
Ma io , che giungo peregrino, e tanto 
Pal mio povero albergp e dalla mia 
Piu povera e smarrita famigliuola 
Dilungato mi son , teco traendo 
Per lunga via l'affaticato fianco; 
Ppsso ben ristorar Y afflitte membra , 
Ma non 1' afifHtta mente , a quel pensando , 
Chem'holasciatoaddietro , equanto ancora 
D' *aspro cammin per riposar m' avanza. 
Ne so qual altro in questa eta canuta 
M' avesse , se non tu, d' £lide tratto , 
§enza saper della cagion che mossq 
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T' abbia a condurmi in si remota parte. 

Carino. 
Tu sai che 1 mio dolcissimo Mirtillo , 
Che 1 ciel mi die per figlio , infermo venue 
Qui per sanarsi : e gia passati sono 
Due mesi, e phi fors'anco , il mio consiglio , 
Ahzi quel dell' Oracolo seguendo: 
Che sol potea sanarlo il ciel d' Arcadia. 
Io , che veder lontan pegno si caro 
Lungamente non posso , a quella stessa 
Fatal voce ricorsi : a quella chiesi 
- Del bramato ritorno anco consiglio ; 
La qual rispose in cotai guisa appunto* 
» Torna all' antica patria , ove felice 
» Sarai col tuo dolcissimo Mirtillo: 
30 Perocch' ivi a gran cose il ciel sortillo ; 
» Ma fiior d' Arcadia cio ridir non lice* 
Tu dunque , o fedelissimo compagno, 
Diletto Uranio mio , che meco a parte 
D' ogni fortuna mia se' stato sempre ; 
Posa le membra pur , oh' avrai ben onde 
Posar anco la mente. Ogni mia sorte, 
S' ella pur fia , come 1' addita il cielo, 
Sara teco comune. Indarno fora 
Di sua felicita lieto Carino , 
Se si ddlesse Uranio. Uranio. 

Ogni fatica, 
. Che sia fatta per te , purche t'aggradt , 
Sempre , Carino mio, seco ha il sue premio. 
Ma , qual fu la cagion che fe' la&ciarti, 
Se t'c si caro , il tuo natio paeae? 

x8.. 



. Carino. 

Miisico spirto in giovanil vaghezza 
J¥ acquistir fama, ov' e piu chiaro il grido: 
Ch* avido anch' io di peregrina gloria , 
Sdegnai che sola mi Iodasse , e sola 

, BT udisse Arcadia , la mia terra , quasi 
Del mio crescente stit termine angusto- 
E cola venni oV e si efaiaro il noise 
D' Elide e Pisa , e fa si chiaro altnii. 

. Quivi il famosd Egon di lauro- adorna 
Yidi ; poi d' ostro e di virtu pur sempre , 
Sicche Febo sembrava : ond' io devote* 

. Al suo nomc sacrdi la cetra e '1 core. 
£ in quella parte ove la gloria alberga , 
Ben mi dovea bastar d' esser omai 
Giunto a quel segno oV aspiro il mio core j 
Se , come il ciel mi fe* felice in terra , 
Cosi conoscitor , cosi custode 
Di mia felicita fatto m' avesse. 
Come poi , per veder Argo e Micene , 

: Lasciassi £lide e Pisa, e quivi fussi 
Adorator di deita terrena , 
Con tutto quel che 'n servitu soflersi £ 
Troppo nojosa istoria a te V udirlb , 
A me dolente il raccontarlo fora. 
Ti diro sol , che perdei V opra e '1 frutto ; 
Scrissi , piansi , cantdi , arsi , gel&i , 
Corsi, stetti , sostenni, or tristo or Heto 9 

. Or alto or basso , or vilipeso or caro. 
£ come il ferro D&fico, stromento* 
Or d' impresa sublime or d' opra vile ,, 
3\on temei rischio ; e non schivdi fatica. 
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Tutto fei , nulla fiii. Per cangiar loco, 
Stato , vita , pensier , costumi e pelo , 
Mai non cangiai fortuna. Alfin conobbi y 
E sospirai la liberta primiera. 
£ dopo tanti strazj Argo lasciando , 
£ le grandezze di miseria piene, 
Tornat di Pisa ai riposati alberghi; 
Dove, merce di provvidenza eterna 
Del mio caro Mirlillo acquisto fei, 
Consolator d' agni passata noja. 

Urania. 
O mille voke fortunato e mille , 
Chi sa por meta a 1 suoi pensieri , intanto 
Che per vana speranza immoderata 
Di moderate ben non perde iKfrutto. 

Carmo* 
Ma chi creduto avria di venir meno 
Tra le grandezze , e impoverir nell' oro ? 
I' mi pensai cbe ne' reali alberghi 
Fossero tanto piu le genti umane, 
Quant' esse ban piu di tutto quel dovizia y 
Ond'e Fumanita si nobil fregio; 
Ma vi trovai tutto 1 contrario , Uranio. 
Gente di nome e di parlar cortese 
Ma d' opre scarsa , e di pieta nemica : 
Gente placida in vista e man suet a , 
Ma piu del cupo mar tiimida e fera r 
Gente sol d' apparenza , in cui , se roiri 
Yiso di carita , mente d' invidia 
poi trovi ; e 'n dritto sguardo animo bieco \ 
£ minor fede allor cbe piu lusinga. 
Quel ch' altrove e virtu, craivi e difetto. 



Dir vcro , oprar non torto , amar hod fin to, 
Pieta sincera , inviblabU fede , 
£ di core e'di man vita innocente , 
Stunan d'animo vil , di basso ingegno 
Sciocchezza , e vanita degna di riso, 
L' ingannare , il mentir , k frode , il furto , 
£ la rapina di pieta vestita, 
Crescer col danno e precipiaio altreii, 
E far a se dell' altriii biasmo onore , 
Son le virtu di quella gente infida. 
. Non raerto , non valor , non riverenza 
Ne d' eta , ne di grado , ne di legge ; 
Non freno di vergogua ; non rispetto 
Ne d' amor , ne di sangue ; non memoria 
Di ricevuto ben ; ne finalmente 
Cosa si venerabile , o si santa , 
O si giusta esser puo, ch' a quella vasta 
Cupidigia d' onori, a quella ingorda 
Fame d' avere , inviolabil sia. 
Or io , ch' incauto , e di lor arti ignaro 
Sempre mi vissi 9 e portai scritto in fronte 
II mio pensiero , e disvelato il core ; 
, Tu puoi pensar , s' a non sospetti strati 
D* invida gente fui scoperto segno. 
Uranlo. 
jb Or chi dira d* esser feiice in terra , 
p Se tanto alia virtu nuoce 1' invidia ? 
Carino. 
Uranio mio , se da quel di che meco 
Passo la musa mia d' £lide in Argo , 
Avessi avuto di cantar tant' agia,. 
Quanta cagiqa di lagrimar senior* ebbi y 
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Con si sublime stil forse cantato 
Avrel del mio signor Tarmi e gli onori, 
Ch' or non avria della Meonia tromba 
Da invidiare Achille : e la mia patria , 
Madre di cigni sfortunati, andrebbe 
Gia per me cinta del second© alloro. 
Ma oggi e fatta ( o secolo inumano ! ) 
L* arte del poetdr troppo infelice. 
» Lieto nido , esca dolce , aura cortese 
d Bramano i cigni ; e non si va in Parnaso 
» Con le cure mordaci : e chi pur sempre 
)> Col suo destin garrisce e col disagio , 
» Vien roco , e perde il canto e la favella. 
Ma tempo e gia'di rrcercar Mirtillo. 
Benche si nuov'e e si cangiate i' trovi 
Da quel ch' £sser solean queste contrade 
Che in esse appena i' riconosco' Arcadia , 
Con tutto cio vien Ketamente , Uranio : 
> Scorta non manca a peregrin ch* ha lingua. 
Ma forse e ben .ch' al pin vicino osteHo , 
Poiche se* stanco , a riposdr ti resti. 

SCENA II.-. r- 

TJTIRO, Messo. 
Tiiiro. 
Che piangero di te prima , mia figlia , 
La vita , o 1' onestate ? 
Piangero Y onestate: 
Che di padre mortal se' tu ben nataj 
Ma non di padre infame : 
£ 'n vece della tua 
Piangero la mia vita , oggi serbata 
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A veder in te spenta 

La vita e 1' onestate. 

O Montano , Montano f 

Tu sol co' tuoi fallaci 

£ male intesi oracoli , e col too 

D' Amore e di mia figfia 

Disprezzator superbo , a cotal fine 

L' bai tu condotta. Abi quanta mena incerti 

Degli oracoli tuoi 

Son oggi stati i raiei. 
» Che onesta contro Amore , 

» E troppo frale schermo 
» In giovinetto core. 
» £ donna scompagnata , 

,» £ sempre mal guardata. 
. Messo. 

Se non e morto , o se per Faria i vend 

Hon V ban portato , i' dovrei pur trovarfo> 

Ma ^ccol , s' io non erro , 

Quando meno il pensai. 

Oh da me lardi, e per te troppo a tempo % 

Vecchio padre infelice , alfm trovalo ; 
' Cbe novella ti arreeo ! 
Titiro. 

Che recbi tu nella tua lingua ? il ferro ,. 

Cbe sveno la mia figlia ? 
Messo. 

Questo non gia , roa poco meno. £ come 

L 1 bai tu per ahra via si to&to inte&o ? 
Titiro. 

.Vive ella dunque ? Me$s&. 

Vive % e in man di let 
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Sta il were, e 1 morire. 

Titiro. 
Benedetto sii tu, che m'hai da morfe 
Tomato in vita ! Or , come non e salva 9 
Se a lei sta il non morire ? 

Messo. 
Perche viver non vtiole* 

Titiro. 
Viver non vnole ! e qual folh'a V induce 
A sprezzar si la vita? Messo. 

U altriii morte. 
£ se tu non la smovi , 
Ha cosi fisso il suo pensiero in questo ,' 
Chespendeogni altro in van prieghie parole. 

Titiro. 
Or , che si tarda ? andiamo. 

Messo. 
F^rmati , che le porte 
Del Tempio anc6r son chiuse. 
Non sai tu, che toccar la sacra sogliai 
Se non a pie sacerdotal non lice, 
Finche non esca del sacrario adorna 
La destinata vittima agli altari ? 

Titiro. 
£ sheila desse intanto 
Al fiero suo proponimento effetto? 

Messo. 
Non puo , ch* e custodita. 

Titiro. 
In questo mezzo dunque 
Nirrami il tutto , e senza velo omit 
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Fa che 1 vero n' intenda. 

Messo. 
Giunta dinanzi al Sacerdote ( ahi Ti$ta 
piena d' orror ! ) la tua dolente figlia 
the trasse, non diro dai circostanti, 
Ma per mia fe dalle colonne ancora 
Del Tempio stesso> e dalle dure pietre, 
Che senso aver parean , lagrime amare , 
Fu quasi in un sol punto 
Accusata , convinta , e condannata. 

Titiro. 
Misera figlia ! E perche tanta fretta ? 

Messo. 
terche della difesa eran gl'indizi 
Troppo maggiori ; e certa 
Sua ninfa , ch' ella in testimon recava 
Dell' innocenza sua , 
Ne quiyi era presented ne fa mai 
Chi trovar la sapesse* 
I fieri segni intanto, 
% gli accident! iriostruosi e pieni 
I)i spavento e d'orf or, che son nel Tempio, 
Won pativano indugio: 
Tanto piu gray! a noi , quanto piu novi , 
£ piii mai non sentiti 
Dal di , che minacciar 1' ira celeste 
Yendicatrice dei traditi amori 
Del Sacerdote Arainta, ' 
Sola cagion d' ogni miseria nostra. 
Suda sangue la Dea : trema la terra : 
E la caverna sacra 
Mugge tutta, e risuona 
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D' insoliti uhilati , e di funesti 

Gemiti ; e fiato si putente spira , 

Che dall' immonde feuci 

Piu grave , non cred' io , 1' esali Averno. 

Gia con 1' ordine sacro 

Per condiir la tua figlia a cruda morte 

II Sacerdote s'inviava ; quando 

Vedendola Mirtillo ( oh che stupendo 

Caso udidU ! ) s* offerse 

Di dar con la sua morte a lei la vita , 

Gridando ad alta voce : 

Sciogliete quelle mani (ahi lacci indegni ! ) 

Ed in vece di lei , ch' esser dovea 

Yittima di Diana, 

Me traete agli altari 

Yittima d' Amarilli. 

Titiro. 
Ob di fedele amante , 
E di cor generoso atto cortese! 

Messo. 
Or odi meraviglia. 
Quella che fu pur dianzi 
Si dalla tema del morire oppressa, 
Fatta allor di repente 
Alle parole di Mirtillo invitta , 
Con intrripido cor cosi rispose i 
Pensi dunque , Mirtillo , 
Di dar col tuo morire 
Vita a chi di te vive? 
Oh miracolo ingiusto ! Su ministri, 
Su | che si tarda ? Omii 

>9 
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Menatemi agli altari. 
Ah, cbe tanta pieta non YoleV i&, 
Soggiiwse allor Mirtillo ; 
Torna cruda, Amarilli: 
Che cotesta pieta si dispietata 
Troppo di me la miglior parte of&nde: 
A me tocca il morire. Anzi a me pure, 
ftispondeva Amarilli , che per legge 
Son condannata. E quivi 
Si contended fra lor, come se apptmto 
Fosse vita il morire, il viver* niorte. 
Oh anime ben nate , oh coppia degna 
Di sempiterni onori, 
Oh vivi e morti gloriosi amanti f 
$e tante Hngue avessi , e tante ▼oci , 
Quant' occhiil cielo, e quante areneilmare, 
Perderfan tutte il suono e la farefia 
T^el djr appien le vostre lodi immense. 
Figlia del cielo eterna, 
,£ gloriosa donna, 

Che T opre de' mortali al Tempo involi, 
Accogli tu la bella storia , e scrrri 
Con lettre d' oro in solido diamante 
L'alta pieta delFuno e l'altrb amante. 

Titiro. 
Ma qual fin ebbe poi 
Quella mortal contesa? 

Messo. 
"Vinse Mirtillo. Oh che mirabil gaerra. 
Dove del vivo ebbe vittoria il morto ! 
Perocche *1 Sacerdote 
Diss* alia figlia tua s Qui&ati , ninfa , 
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Che campar per altnii . 

Non pua , chi per aitriii s offerse a morte j 

Cosi la legge nostra a nei prescrive. 

Poi comando che la donzella fosse 

Si ben guardata , che '1 jiolore estrema 

A disperato fin non la traesse. 

In tale stato eran le cose , quando 

Di te mandommi a ricercar Montano, 

TUiro. 
In semma egli e pur vero : 
v Senza odorati fiori 
» Le rive e i poggi , e senza i verdi onorj 
» Vedrai le serve alia stagion novella , 
» Prima che senaa amor *aga doiizelkt. 
Ma se qui dimorwira , come sapremo 
L' ora di gire al Tempio ? 

Messo. 
Qui meglio assii, che altrove: 
Che qnesto appunto e '1 loco or 1 e'sser deve 
11 btron pastore in sacrificio offerto. 

TUiro. ' 
£ perche no nel Tempio ? 

Messo. 
Perch? si da fet pena , ove fa il falla* 

TUiro. 
E perche non neH'antro, 
Se nell'antro fu il fatfo ? 

Messo. 
Perche a scoperto cid sacrar si deve, 

TUiro. 
fd Qnde hai tu qttesti misterr intesi ? 

*9< 
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Messo. 
Dal ministro maggior : cbsi die' eglr 
Dall' antico Tirenio aver inteso , 
Che '1 fido Aminta , el' infedel Lucrina 
Sacrificati furo. 

Ma tempo e di partire : eotfo che scende 
La sacra pompa al piano. 
Sara forse ben fatto , 
Che per quest' altra via 
Ce n'andi&n noi per la tua figfia al Tempio. 



SCENA III. 
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Coro di pastori , Cor<o di sacerdoti, 
MONTANO, MIRTILLO. 

Coito dipastori. 
O figlia del gran Giove , 
O sorella del Sol", ch'alcieco mondo 
Splendi nel primo ciel Febo secondo, 

Coro 3i sacerdoti, -" 
Tu , che coi tuo vitale , 
E temperato raggio 
Scemi 1' ard<5r della frateroa luce m % 
Onde quaggiii produce 
Felicemsnte poi 1' alma natura 
Tutt' i suoi parti , e fa d' erbe e di piante , 
D' uomini e d' animai ricca e feconda 
L' aria , la terra e V onda ; 
Deh , siccome in altnii tempri 1' arsura , 
Cosi spegni in te F ira x 
Ond' oggi Arcadia tua piange e sospira. 
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Coro dl pastori. 
© figlia del gran Giove, 
O sorella del Sol , ch' al cieco mondo 
Splendi nel primo ciel Febo secondo* 

Montano. 
Drizzate omai gli altari 9 
Sacri ministri ; e voi , 
O devoti pastori , alia gran Dea 
Reiterando le canore voci, 
Invocate ii suo nome. 

Coro di pastori, 
O figlia del gran Giove, 
O sorella del Sol , ch' al cieco mondo 
Splendi nel primo ciel Febo secondo. 

Montano. 
Traetevi in disparte , 
Pastori , e servi miei , ne qua venite, 
Se dalla voce onia non siete mossi. 
Gipvane valoroso , 

Che , per dar vita altrdi , vita abbandoni , 
Mori pur consolato. 
Tu con un breve sospirar, che morte 
Sembra agli animi vili , 
Immortalmente aljtuo morfr t'involi: 
£ quando avra gia fatto 
1/ invida eta dopo mill' anni e mille 
>Di tanti nomi altnii J" usato scempio , 
."Vivrai tu allor di vera fede esempio. 
Ma perche vuol la legge, 
Che taciturna vlttima tu muoja ; 
Prima che pieghi le ginocchia a ter^a, 

19 •• 
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Se cosa hat qui da du> ditta , e poi taci, 

Mirtillo. 
Padre, che padre di cbtaroarti , anoora 
Cbe morir dabbia per tuo man. , mi giova 2 
Lascio il corpo alia terra , 
£ lo ftpirto a colel ch* a la via Tita. 
Ma , s' awien ch 7 ella muoja> * 
Come di far minaccia ; come-! qnal parte 
Di me rest£ra viva? 
Oh che dolce morir , quando. sol meca* 
II mio mojstai moria , 
PJe bramava morir* Y anima vnu I 
Mai se merta pieta coliii che more 
Per soYeochia pieta*, padre corteae, 
Provvedi tu ch' ella non muoja , e eh' io 
Con craesta speme a miguor- vita, passu 
Paghisi il mio deslin dellatmia morte, 
Sfoghisi col mio straaio ; 
Ma , poich' io saro morto , all non. mi tolga, 
Ch.' io vivA almeno in let 
Con T alma dalle, membra, disunite, 
Se d? unirmi con lei mi tolas; in vita* 

Montana, . 
A gran pen& le lagrime ritengo. 
x Oh nostra umanita , quanto se' frale ! 
Figlio, sta di bnon cor , che quanto brami, 
Di far prometto : e cio per queato capo 
Ti giuro , e qnesta man ti do per pegno* 

Mirtillo. 
Or consolato muoro , e coasolato 
A te vengo , Amarilli : 
Jticevi il tuo Mirtillo , ' 
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Del tuo fldo pastor Y anima pronto* : 
Che neir amato novae d' Axaarilfi 
Tenmnande la vUa e le parole , 
Qui piego a morta la giaocehi» 9 e t&ccio* 

Montana* 
Or wmv s^uuiagf pit*, saeri roiahtoi^ 
Suscitate- la* fiamna 
Con 1' odorata e liqaida bUnme , 
£ spatg&idovi sopra incenso e mirra,, 
Tra^teoe vapor che in aho aaeenda. 

Coro dipastorL 
O figlia del gran Giove , 
O sorella del Sol , eh' al cieco mondoi 
Splendi nel primo cmI Febo secondo. 

. SCENil IV . *— ■» 

CARINO, MONTANO, OTCA.NDRO, 
MIRTILLO , Coao dipastori. 

Canno% 
Chi vide mai si rari abitatori, 
In ^i spessi abitura I Q* , 9? io non erro, 
Eccone la cagione. 
Velli qua tnui in un drappel sidotti. 
Oh quanta turba , oh quanta. !• 
Com-© sicca e solenne! Yerameute 
Qui si fa sacrificio, 

Montanot * 

Porgimi '1 vase! d' oro , 
jNicandro , ov' e riposto 
L' almo. Ucoc di Bacco* t Nicandto* 

ECcotcl pronto. 



S*4 Atto tw 

Montana, 

Cosi il sangue innocente 

Ammollisca il tuo petto, o santa Dca, 
• Come rammorbidisce 
.L'incenerita ed arida favilla 

Questa d'almo licor cadente still*. 

Or tu riponi il vase*l d' oro ; e poscia 

Dammi il nappo d' argento. Nicandro. 

Eccoti il nappo. 
• Montano. 

Cosi F ira sia spenta , 

Che desto nel tuo -cor perfida ninfa, 

Come spegne la fiamma 

Questa ' cadente linfa. 

Carino. 
Pur questo e sacrifieio, 
He vittima ci veggid. 

Montano. 
Or tutto e preparato, 
IVemanca altro che 1 fin. Dammi la score. 

Carino. 

Vegg'ioforse,oin'inganno, uncheneltergo 

Ad uom si rassomiglia 

Con le ginocchia a terra ? 

& forse egli la/vittima ? Oh meschino f 

Egli e per certo , e gia gli tien la mano 

II *Sacerdote in capo. 

Iufelice mia patria , ancor non hai 

E' ira del ciel dopo tant 1 anni estinta ? 

Cobo di'pastori. 
O figlia del gran Giove, 
O sorella del Sol , ch' al cieco jmondo 
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Splendi nel primo ciel Febo secondo. 

Montano. 
Vindice Dea, che la privata colpa 
Con piibblico flagello in noi puniscij 
( Cosi ti piace , e forse 
Cosi sta nelFabisso 
Deir immatabil provvidenza eterna ) 
Poiche limpuEO sangue 
Dell'infedel Lucrina in te son valse 
A dissetar quella giustizia ardente 
Che del ben nostro ha sete ; 
Bevi questo innocente 
.. Di volontaria vittima, e diamante 
Non men d' Aminta fido , ^ 
Ch' alsacro altare in tua vendetta uccide. 

, Coro dipastori. 

O figlia del gran Giove , 
O aorella del Sol , oh" al oieco mondo 
Splendi nel primo ciel Febo secondo. 

Montano. 
Deh, come df pieta pur ora il petto 
Intenerir mi sento ! 
Ch' insolito stupor mi lega i sensi ? 
Par che non osi il cor , ne la man possa 
Levar questa bipenne. 

Carino. 
Vorrei prima nel viso. 
Veder quell' infelice , e poi partirmi a 
Che non posso mirar cosa si fiera. 

Montano. 
- Chi sa , che 'n faccia al Sol benche tramonti, 
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Non ata fallo il sacrar vittima umana ? 

£ percio la fortezza 

Languisca in me deli' initoo e del corpo ? 

Volgiti alquanto , e gira 

La moribonda faccia urverso il monte. 

Cos! sta ben. Carino. 

Misero me ! che veggio ? 
Jfon e quello il mio figlio? 
U mio caro Mirkillo ? 

Montana. 
Orposso; Carina. > 

]fc troppo de£o. Montane. 

Eloolpo libra, 
Carino. 
CUe feu, sacro mini* tra? Montana. 

£ tm , uom profano, 
Perche ritieni il sacro ferro , ed osi 
Di por tu qui la temeraria mano. ? 

Carina* . 
O Mirtillo , ben mio, 
Gia d* abbraeciarti in si doleote gaisa..., 

Nicandro. 
Va in malora insoknte , e paoxo ▼eechio. 

Carino. 
Non mi credeV io mai. .. Nicandro. 

Scostati , dico : 
Che con impura man toecar non lice 
Cosa sacra agli Dei. Carino. 

Caro agli Dei 
Son bene anch'io , che con la scoria k>rq 
Qui mi condu&si. Montana, 

Cessa | 
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jf icandro : udiamlo prima , e poi ti parta. 

Carino. 
Deh ministro cortese, 
Prima che sopra il capo * 

Di qoel garzon cada il tuo ferro , dimmi * 
Perche muore il meschino. lo te ne priega 
Per quella Dea ch' adori. 

Montano. 
Pet name tal ta ml scongiuri , ch' empia 
Sarli , se tel negassL 
Ma che t' importa cio? Carino. 

Tin che oon credij 

Montano. 
Perch 1 egli stesso a volontaria morte 
S' e per altnii dooato. 

Carino. 
Dunque per altnii muore? 1 
Anch' io mono per lui. Deh per frietate* 
Drizza in vece di que&lo 
A. qoesto capo gia cadente il colpo* 

Montano. 
Amico, tu vaneggi. 

Carina. 
E perche a me si mgaj 
Quel df a lui si concede 1 

Montano. 
Perche se 7 forestiero. Carino. 

E se non ras*i J 

Montano* 
Ne far anco il potresti 2 
Che campar per altnii 
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Non puo , chi per altnii s' offerse a motte. 

Ma dimmi , chi se' tu , se pur e vero, 

Che non sii forestiero ? 

AU'abito ta certo 

A'rcade non mi sembri. Carino. 

A'rcade sono; 
Mantano, 

In quest a terra gia non mi sovviene 
D 1 averti io mai vedato. 

Carino, 
Inquesta terra naequi, e son Carino, 
Padre di quel meschino. 

Montana, 
Padre tu di Mirtillo ? oh come giungi 
A te stesso ed a noi troppo importuno ! 
Scostati immantinente : 
Che col paterno affetto 
Render polresti infruttuoso e vano 
II sacrfficio nostro* 

Carina. 
Ah , se tu fussi padre.. .4 

Montana, 
Son padre , e padre ancor d' unico figlio , 
£ pur ttaero padre ; nondimeno , 
Se questo fosse del mio Silvio il capo , 
Gia non sarei men pronto 
A far di lui quel che del tuo far deggio: 
» Che sacro manto indegnamente veste , 
» Chi j per piibblico ben , del suo privato 
» Comodo non si spoglia. . 

Carino, » 

Lascia che io 1 fcacialmen , prima ch' e'mora. 
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Montano. 
£ questo molto men. Carino. 

O sangue raio , 
E tu ancor se' si crudo , 
Che non rispondi al tuo dolente padre ? 

MirtiUo. 
Deh , padre , omai t' acqueta i Montano. 

Oh noi meschini I 
Contaminate e 1 sacrificio, oh Dei! 

MirtiUo. 
Che spender non potrei piu degnamento 
La vita che m'hai data. 

Montano. 
Trooper ben m' avvisfi 
Ch' alle paterae lagrime costiii 
Romperebbe ii silenzio. 

MirtiUo. 
Misero , qual errore 
Ho Jo commesso! oh come 
La legge del tacer m' usci di mente ( 

Montano. 
Ma che si tarda ?" su > ministri , al Tempitf 
Rimenatelo tosto , 
E nella sacra cella an' altra volta 
Da lui si prenda il volontario voto. 
Qui poscia ritornandolo , portate 
Con esso voi per sacrificio nuovo 
Nov' acqua , nuovo vino , e nuovo fuoco^ 
Su, speditevi tosto, 
Che gi« s'uichina il Sole, 
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MONTANO , CARINO , DAMETA. 

Montano. 
Ma tu , vecchto importuno , 
Ringrazia pur il ciel, che padre sei: 
Se cio non fusse , i' ti farei ( per qiiesta 
Sacra testa tel giuro ) oggi sentire 
Quel che puo Y ira in me , poicne si male 
Usi la sofferenza. 
Sai tu forse clri sono ? 
Sai tu , che qui con una sola verga 
Reggo humane € le divine cose? 
Carifko. 

» Per doiriandar niercede f 

P Signoria non s f offende. 
Montano. 
Troppo t' ho io sofferto , e tu pier quests 
Se* venuto insolente. 

» Ne sai tu , che se Y ira in giusto petto 

» Lungamente si cudce y 

% Quahto piu tarda fu , tanto JpUi nuoce f 
Carino. 

» Tempestoso furor non fu mai Y ira 

» In magnanimo petto; 

*> Ma un fiato sol di generoso aflfettdj 

i> Che Spirahdo nelT alma , 

* Quand' ella e piu con la ragione unita f 

P . La desta , e rende alle beir opre arcfiti* 
Dunque se gf a2ia non impetro , aimcm} 
Fa che giustizia i 1 trovi ; e cio negarmi 
Per d&ito non puoi: 



» Che chi da legge altnii , 
» Nqp e da legge in pgni parte sciolto; 
» £ quanto se' maggiore 
» Nel coraandar, tanta piu d' ubbidire 
v Se' teniit' anco a chi giustizia chiede : 
Ed eccQ i' te la chieggio ; 
S* a me far non la vuoi , faJJa a te stesso ; 
CI*e Miftillo ucqden^Q, ingiustQ sei. 

Montano. 
£ come ingiu*to *on ? ft cfre V intends* 

Carina,. 
Won mi cUceati tu. , che qui non liee 
Sacrificar d' upmp straniero U sangne ? 

Montana. 
Dissilo, e diss* quel che 1 ciej coananda* 

Caxi&o. 
Pur quello e fbrestier , che saerar vuoi, 

Montana, 
E come forester ! Non e tup figUo ? 

Carino, 
Bastiti questo ; e non cercar piu innaim. 

Montana, 
Forse, perche tra noi nol generasti? 
Cajzna, 
* Spesso men sa , chi tgoppoj intruder vuolew 
Montano. 
Ma qui &* attende fl sangue , e non il loco* 

Carina. 
Perche nol generai, straniero il chiamou 
. Montano* 
punque e tuo figlio x e tu npi generasti $ 

20 m 



J 



% 5a Atto t. 

Carino. 
£ se nol generai , non e mio figllo. 

Montano. 
Non mi dicesti tn , ch* e di te nato ? 
• Carino. ) 

Dissi , ch' e figlio mio ,. non di me nato. 

Montano. I 

II soverchio dohSr t' ha fatto insano\ 

Carino. \ 

Non sentirei dolor, se fbssi insano. 

Montano. 
Non puoi fuggir d'esser mahragio o stolto. 

Carino. 
Come puo star malragita col vero ? 
. Montano. 
Come puo star in un, figlio, e non figlio ? 

Carino. 
Puo star figlio d' amor , non di natura. . 

Montano. 
Dunque , s' e figlio tuo , non e straniero ; 
% se non e , non hai ragione in lui. 
Cosi convinto. se' , padre , o non padre. 

Carino. 
» Sempre di verita non e convinto, 
» Chi di parole e vinto. 

Montano. 
» Sempre convinta e di colu'i la fede, 
» Che nel suo favellar si contradice." 

Carino. 
Ti torno a dir , che tu fai opra inghuta, 

Montano. 
Sopra questo mio capo , 
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E sopra il capo di mio figlio cada 
Tiitta questa ingiustizia. 

Carino. 
Tu ,te nc pentir&. 

Montana* 
Ti penttrai ben tu , se non mi lasci 
Fimr Y ufficio mio. 

Carino. 
In testimon nc chiamo uomini c Dei. 

Montano. 
Chiami tu forse i Dei ch' hai disprezzati ? 

Carino, * 

E poiche tu non m' odi , 
O'dami il cielo e terra , 
O'dami fa gran Dea che qui s* adora : 
Che Mirtill© e straniero , 
E che non e mio figlio , e che profani 
II sacrificio santo. Montano. 

II ctel m' aid 
Con quest? uomo importune 
Chi e dunque suo padre, 
Se non e figlio tuo ? Carino. * 

Non tel so dire; 
So ben che non son io. 

Montano. 
Vedi , come vacilli ? 
fc egli del tuo sangue ? 

Carino. 
Me questo ancora. Montano. . 

Eperche figlio il chiami?, 
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Perche V ho com** 4iig]fo 

Dal primo di ch' i' 1' ebbi 

Per fin a questa et% s#mpqe imdri^o\ 

Welle mie case , e . come figUo* aowito. 

II comprasti ? il rapj&i,? omfe Y RY&sMr* 

Carino. 
In $jde V <£># ifli : ©ortefte. <to»Q 
P*uomo straniero. Mortfaflfo 

JJ qn#' upjpo stiraniero 
D 1 onde I' ebb' egli ? Ca/vw* 

A l#i 1' av4a d* t' io. 

Montano. 
S&ggOttij i#o*i.ui ^soljpunW , e ipso, 
Dunque aves,ti tu ia dofife 
Quel, <&& donatp ave^i? 

Caririo* 
Quel. qV ejga s**o v gli diedi ; 
Ed egli a. ra$ ne f& eogtase dono* 

Montano. 

4 

E tu (pow&; Qggi a, ^euwggiai mi. tin) 
0qdf %vu|p I! ayevi ? 

Carino, 
In un cespuglio d* odorato micto 
Poco prima i' 1' aveva, 
Nella foce d 1 Alfeo tco^to a case : 
Per questo solo il nominal Mtrtillo. 

Montana, 
©k cQme b*n tt^Qle fingi, ed orni? 
Uv^ fei$ i vostribosclu ? 



Carina. 

£ diebe&prtp! 
Montano. 

Carino. 
Un rapido toroente 

L* iTea portato in quel cespugjtii* ^ 6 qjwi 
JpZ&i^tolp. Bfil se*o 
Di picciola uolfttfa,* 
Che d' agu' iatosnp U difendfe con. 1! ottda* 

Montana* 
Tn ap*% ©rdjsciben n*naogne e fok. 
Ed era stata tl pifltota T onfc , 
<^*. not* T 4*96* sowitf 1*0 ? 
So* si, dbpoetj, in tup, paese i fwm , 
Che nudriscon- gf iniaati ? 

Carino. 
Posava entro una culla 5 e qpfliftt, quasi 
Dispel* vwwHik* 
IK- aft* apfiu materia., 
Che soglion ragunar sempre, i torrent! , 
Accon*gagaat* e cinfa,,. 
1/ a^«a potfatoin quel cespuglio a caso. 

Mjontano. 
Posava entr* una culla ? Cajinp*. 

Unl*?' una cutis. 

Montano. 
Bambino infasce ?, Carino f 

£ ben vezzoso ancora* 

M&*tanp. 

l^quaAtoJba, cheiji.queato? Carino.. 

Fatuvcojito, 
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Che son passati gia diciannoye anni 

Dal gran diluvio; e son tant*anni appunto. 

Montano. 
Oh qual mi sento orror vagar per Y ossa I 

Carino. 
( Egli non sa che dire. 
> Oh superbo costume 
» Delle grand' alme! oh pertinace ingegne , 
» Che yinto anco non cede, 

* £ pensa d' ayanzar cosi di senno , 
» Come di forze avanza! 

Questi oerto e convinto , esene dnole , 
S'io bene al mal inteso 
SuomormoraYl'intendo; e'n qualcheraodo, 
Ch' avesse pur di verita sembianza , 
Coprir vorrebbe il fallo 
Dell* ostinata mente. ) 

Montana, 
Ma che ragione in quel bambino av^a 

* Quell* uom , di cui ta parli ? Era suo figtio ? 

Carino. 
Questo non ti so dir. Montano. 

N* mai di mi* 
Notizia avesti tu maggior di questa ? 

Carino. 
Tanto appunto ne so. Vedi novelle! 

Montano. 
Conoscer&tir tu ? Carino* 

Sol ch' io 1 vedessi. 
Bozzo pastor aH'£bito ed al viso, 
Di mezzana statura , e di pel nero, 
T? ispida barba, e di setose cigtia. 



Montano. 
Venite a me , pastori , e servi miei* 

■ Dameta. 
j£ccoci pronti. Montano. 

Or mira _ 

A qual di questi piu si rassomiglia 
L' uom di cui parli. Carino. 

A quel cfae teco paria , 
Non sol si rassomiglia, 
Ma, quegli appunto e desso : 
£ mi par quello stesso 
Ch' era vent' anni gia : ch' un pek> solo 
Non ha canuto : ed io son tutto bianco. 

Montano, 
Tornatevi in disparte, e tu qui meco 
Resta, Dameta , e dimmi J 
Conosci tu costiii ? 
. Dameta. 

Hi par di si ; ma dove 
Gia non so. dirti 9 a eome. Carino. 

Or io di tutto 
Ben ricordar farollo. Montano. 

A me tu prima 
Lascia favellar seco : e non t' incresca 
D* allontanarti alquanto. Carino. 

E volentieri 
Fo quanto mi comandi. Montana. 

Or mi rispondi, 
Dameta : • guarda ben di non mentire. 

Carino. 
Che sara qnesto ? oh Dei ! 

. Montano. 
Jomaiido tu da ricercar ( gia sona 
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Venfanni ) il mio bambia; che pan la cufla 
Bapi il fiero torrente, 
Nou mi dicesti tu , che le contrade 
Tutte , che bagna Aifeo , cercate averi 
Senz' alciin fruttQ ? Dameta. 

£ perche cio mi chicdi? 
Montano, 
Rispondi a questo pur : non mi dicesti, 
Che' ritrovato new V avevi ? Dameta. 

Udissj. 
Montana. 
Or, che bambino £ quella, 
Ch'alior donasti in Elide a calif i , 
Che qui t' ha conosciuto ? Dameta* 

Or son vent'anni ; 
£ vuoi eh' im vecchio si yicordi tanto? 

Montano. 
Ed egli e veccbio ; e pur se ne iicorda. 

Dameta. 
Piuttosto egli ya«eggia. Montano. 

Or il vedremo. 
Dove se\, peregrino. fc # Carino. 

Eccomi. Dameta. 
(Oh fossi 
% Tanto sotterra I ) Montano. 

Dimmi , 
Won, £ questo il pastor che ti fe* il dono ? 

Canii\o. 
Questo per ce?ta* Dameta. 

£ di qaal dono parli ? 
Carino. . 1 

JJpn ti ricordi tu , quando nel Tempio 



Bell' OKmpico Gidve, avendo ijttivi 

Dal!' Oracolo avuta 

Gia Ik risposta , e srtfndo 

Ta per partite ; i' mi ti feci incontro* 

Chiedendbti di quello, 

Che ricercavi , i segtti ; e tu li desti ? 

Itrdi poi ti cbndussi 

Alle mie case , e cfuivi il tuo bambino 

Trovasti in culla , einene festi il dono ? 

Danieta. 
Che vuoi tu dir per cjuetto ? Carbio. 

Or quel bambino* 
Ch' allor tii mi dbnasti , e cli' i6 poi sempre 
Ho come figlio appresso riie fludrito, 
jfe il miser b garfcon , ch* a questi altari . 
4 Vittima e destinato. 

Dameta. 
OH forza del destine ! Mbrttario. 
. Ancor t' infingi ? 

£ veto tutto cio ch' egli t' ha detto ? 

Dameta. 
Cosi morto fuss' io , Com' e ben Tero* 

Montatlo. 
f Cio t 1 avverra, s' anco net re&to menti* 
£ qual cagidft ti mosse 
A donar quello althii , che tUo non eta r 

Dameta. 
•Deh , non cercar piu inhanzf , 
Padron , den' non per Dio : hlsiiti quesfo* 

Montana. 
Piu sete or me ne "viene. 
▲ntfrmi titnii a bada ? aiicor non parli? 
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Morto se' la , $* ua* altra volta H chiedo. 

DaMeta. 
Perche m* ave*a V Oracolo predetto , 
Cbe 1 trovato bambin correa periglio, 
Se mai tornava alle paterne case, 
D* &ser dal padre ucciso. Carino. 

K questo e veto ; 
Che mi trovai presente. Montana. 

Oime , che tutto 
Gla troppo e manifesto : il caso e chiaro. 
Col sogno e col destin s'accorda ilfatto. 

Carino, 
Or che ti resta piu ? vuoi tu chiarezsa 
1M questa anco maggior ? Montana. 

Troppo son chiaro, 
Troppo dicesti tu , troppo inteV io. 
Cercato av&s' io men , tu men saputo. 
- O Carino , Carino , 
Come teco dolor cangio , e fortuna \ 
Come gli affetti tuoi son fatti mieif 
Questi e mio figlio. Oh figlio 
Troppo infelice d' infelice padre ! 
Figlio dair onda assai piu fieramente 
Salvato, che rapito ; * 
Poiche cad£r per ie paterne man! ' 
Dovevi ai sacri altari, 
Ebagnar del tuo sangue il patrio saolo. 

Carino, ' v 

Padre tu di Mirtillo ? oh maraviglia I 
In che modo il perdesti ? 

Montano, 
Bapito fu da quel diluvio orrendo, ' 
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Che teste mi dicevi. Oh caro pegno! 
Tu fosti salvo allor ch' i' ti perd&j 
Ed or solo ti perdo , 
Percbe tfovato sei. 

Carino, 
Oh provvidenza eterna, 
Cdn qual alto consigHo 
Tanti accidenti hai fin a qui sospesi f 
Per farli poi cader tutti in un punto t ' 
Gran cosa hai tu conceha : 
Gravida se' di mostruoso parte. 
O gran bene , o gran male 
Partorirdi tu certo. 

Montano. 
Questo fu quel che mi predisse il sbgno t ' : 
Ingannevole sogno , 
Nel mal troppo verace , 
Nel ton troppo bugiardo. 
Questa fu queila insolita pietate> 
Quell' improvviso orrore, 
Che nel mu6ver del ferro 
Sentii scorrer per 1' ossa : 
Ch' abborriva natura un cosi fierd 
Per man del padre abominevol co)po» 

CarinO. 
Ma che ? dardi tu diinqtie 
A si nefando sacrifitio effetto ? 

Montano. 
Kon pu6 per altra man vittima uman* 
Cadere a questi altari. Carino. 

U padre al figlio 

21 
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Dara dnnquc la morte $ 

Montano. 
Cosi comanda a hoi la nostra llggfe. 
E qual sara cfi perdouarla altrui 
Carita si possente, se non voile 
Perdonare a se stesso il fido Aminta? 

Carino. 
O malvagio destino , 
Dove m' hai tu conddtto ? 

Montana. 
K veder di duo padri 
La soverchia pieta fatta omicida : 
La tua verso Mirtillo , 
La mia verso gli Dei. 
Tu credesti salvarlo 
Col negar d' esser padre , e Y liai perduto, 

10 cercando , e credendo 
jy uccider il tuo figlio , 

11 mid trovo , el 1 uccidb. 
Carino, 

Ecco Torribil mostro^ 
Che partorisce il Fato. Oh caso atroce J 
O Mirtillo , mia vita , £ questo qiiello § 
Che m' ha di te V Oracolo predetto ? 
Cosi hella mia terra . 
Mi fai felice, o figlio? 
Figlio , di questo sventurato vecchio 
. txia sostegno e.speranza, or pianto e morte* 

Montano, 
Lascia a me queste lagrime, Carino, 
Che piango il sangue mio* 
Ah , pef ckk il sangue luio ; 
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Se r hp da sparger io? Misero figlio, 

Perche ti generai, perche nasce$ti? 

A te dunque la vita 

Salvo T pnda pietosa , 

Perche te la toglies$e U crudo padre ? 

Sanli ISumi immortali, 

Senza il cui alto intendimenta eternp 

Neppiir in mar un' pncta 

Si muove , o in aria spirtP , o jn terra fronda j 

Qual si grave peccato 

Ho contra voi coromesso , oncY io sia degno, 

I)i venir col mio seme in ira al cielo ? 

Ma , s' ho pur peccat* io , 

In che peeco il mio figlio? 

Che nou perdoni a lui , 

£ con un SQffio del tuo sdegno ardente , . 

Me , folgorando , non ancidi , o Gioye $ 

Ma , se cessa il tuo strale , 

Itfon cessera il mio ferrp. 

Rinnovero d' Aminta 

... -. > 

11 doloroso esempio ; 
£ vedra prima il figlio estinto il padre, 
Cbe '1 padre uccida di sua mano il figlicy 
Mori dunque Mpntano : pggi morire, 
A te tocca , a te giova. 
Numi , non, so s* io dica 
Del cielo , o dell' inferno , 
Che col duoh) agitate 
I .a disperata mente ; 
Ecco il vostrp furore, 
foiclie cosi vi piace , ho gia concettq. 

ai. > 
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Non bramo altro , cfae morte : altra Yaghezza 
Non ho , che del raio fine. 
Un funesto desio d' uscir di -vita 
Tutto m' ingombra , e par che mi conforte, 
411a morte , alia morte. 

Carino. 
Oh infelice vecchio I 
Come il lume maggiore 
la minor luce abbaglja; 
Cosi il dolor che del tuo male i' sentp, 
II mio dolore ha spento. 
Certo se* tu d* ogni pieta ben degno* 



•SCE1YA vr.- 



TIRENIO, MONTANO, CARINO. 

Tirenio. 
Affrettati , mio figtip , 
Ma con sicuro passo, 
Sicch' i' possa seguirti , e non inciampi 
'Per questo dirupato e torto.calle 
Col pie cadente e cieco. 
Occhio se' tu di lui , come son' io, 
Occhio della tua mente. 
£ quando sarai giunto 
Innanzi al Sacerdote, ivi tl fefraa. 

Montanol 
Ma non e quel che cola veggio, il nostro 
Venerando Tirenio , 

Ch' e cieco in terra ^ e tutto yede in cielo ? 
tjualche gran cosa il move : 
Che da molt* anni in qua non *' e yeduto* 
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Fuor della sacra cella. 
Carinb. 

Piaccia all' alta bonta de* sommi Dei , 

Che per te lieto ed opportuno giunga. 
Moniano. 

Che ho vita vegg' io , padre Tirenio ? 

Tu fuor del Tempio ? Ove tie vai? che porti ? 
Tirenio. 

A te solo rie ven£o , ' ' 

E nuove cose porto , e tfuove cerco* 
Montana. 

Come teco non e V ordine sacro ? 

Che tarda ? ancor non to'rna 

Con la purgata \ittima , e cot resto 

Ch' all* interrotto sacrificio manca ? 
Tirenio. 
y> Oh qiianto. spessb giova 
» La cecita degli ocdii' al veder molto! 
» Ch'allor non traviata 
9 L' anima , ed in se* stessa 
ip Tutta raccolta , suole 
» Aprir nel cieco senso occhi lincei. 
» Non bisogna , Montano , 
d Passar si leggefrnente afcnni gravi 
> IVon aspettati casi , 
» Che tra 1' opere umane han del divino* 
y> Perocche i sommi Dei 
» Non conversano in terra , 
» Ne favlllan con gli uomini mortali; 
» Ma tutto quel di grande o di stupenda, 
,> Ch' al cieco caso il cieco TOlgo ascrivc , 

it .. 
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> Altro non k , che fayeHir celesta 
v Cosi parlau tra noi gli eterni ]\umr: : 
» Qucste son le lor, yoci,. 

* Mute air orscchie , e ri^suona^tial cpre^ 

V Di chi le 'ntende. Oh quattrq yolte e sei 
;* fortunato col^i ctye ben l'lntende, 

Stava gia per coiidur 1' ordine sacro , 
Come tu comandasti , il buon, Nicandro ; 
Ma il ritenn' io per accidente nu,ovo 
3^e^ei^\op^cowo^;e^ben t^al ,chemehtre 
Vo con quello accoppiandojo , che quasi 
In.un med^mo tempo. 
E oggi a te .incontcato ; 
TJn n,oja. so i che A" insQlito e confuso, 
Ti;a speranza e timor tuttQ m' ingomb^a % 
Che non intendo; e quanto men Nintendo* 
Tanto maggipr. wuicettp , 

Montana. 
Quel che tu non intenjdif, 
Troppo intend 5 io,' rafsera^nj^ e 'l,provq< 
Ma dimwi^ a, te , ,cfie puoi 
Penefrar del Qestin. gU ajti segreti , 
Cos£ alpujaa. V ascowfc ? %ir$nio* 

Ohfiglfpjfigjio^ 
^ Se yolontarjja foss,e_ 

V Del protetico lume il. divin uso. , 

* Saria don di } natura, , e. non d^ej ciejp* 
Sento ben 10 nelT indige^ta me^te., ' 
Che *1 ver mj ascon.de il Jjajq , 
£ 34 riserba, a}tpi segretA m seno. 
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Questa sola cagion,e a te mi mopse, 
Vago d' intender meglio , 
Chi e coltii che s 1 e scope$to padre 
( Se da Nicandro ho Ipien, jn^o il fatto ) 
pi. quel garzonch'e destinato a WQrte^ 

Montanp, 
Troppo il conoscir Oh quanto, 
Ti dorra poi , ^ixenip,, 
Ch' ei ^ $ia tanto noto e tanto caro I 
Tirgnifl. 
» Todo la tua pieta : ch' umanft cosa, 
» E I' ay^r degli aflifti 
* Cbmpas$i,Qne , o fij^ : JWWMPfr . 
Fa. pur , che sjco j? parii. 

Montana, 
Veggio ben or , ch$. ijl ciety , 
Qpanfti ayer gia. *p}e*i 
Di presaga WUtfe^ in te, sospqntfe* 
Quel padre che. tu. chiecji , 
E con <;ui ljrapi dj,' pari& >. son. io« 

Tu pafce. cji wJiii cV 9. ft*^ 1 * 
■Vittima* alia gpan, Dea. ? 
Montano, 

Di quel miseco. ^ghft, 

Tirenio. 
Di quel fujopa^tofje, , 

Cte per dar .yjlU altrui s! qjfersji* Wli& * 

Montano, 
Di quel eta fe , t inoi;endQ lm 
\^er : ciu gi^ d% W&l 
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Morir chi gli die vita. Tirenio. 

E questo e vero? 
Montano. 
Eccone ii testimonio. 

Carino. 
Cid che t' l^a delto > e vero. 

Tirenio. 
£ chi se' tu, che parH ? Carina. 

Son Carino, 
Padre fin qui di quel garzon creduto* 

Tirenio. 
Sarebbe questo roai quel tuo bambino , 
Che ti rapi il diluvio ? Montano. 

Ah , tu T hai deltp , 
Tirenio. Tirenio. 

E tu per questo 
Ti chiami padre raisero , Montano ? 
» Oh cecita delle terrene menti t 
v In qual profonda notte , 
» In quat fosca caligine d' errore 
» Son le nostr' alme immerse , 
» Quando tu non le illustri , o sommo Sole ! 
» A che del saper vostro 
j» Insuperbite, o miseri mortali? 
» Questa parte di noi , ch 1 intende e vede , 
» Non e nostra virtu , ma vien dal cielo : 
.» Esso la da , come a lui piace , e toglie. 
O Montano, di mente assdi piu cieco, 
Che non son io di vista ; 
Qual prestigio , qual demone t y abbaglja 
Si , che , s ? egli e pur vero , 

Che quel npbil garzon sia di te nato ; 
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Tftm ti lasci veder , ch' oggi se' pure 
U piu felice padre , 
11 piu caro agii Oei , di quanti al mondo 
Generasser mai figli? 
Ecco T alto segreto 
Che m'asoondeva il Fatos 
Ecco il giorno felice 
Con tanto nostro sangue 
E tante nostre lagrime aspettato : 
Ecco il beato fin de' nostri affanni, 
O Montano , ove sei ? torna in te stesso* 
Come ate sqIo e dalla mente uscita 
U Oracolo famoso ? 
• II fortunato Oracolo , nel core 
Di tutta Arcadia impresso ? 
Come col lampeggiar, ch' oggi ti moatr* 
Inaspettatamente il caro figlio, 
' Non senti '1 tuon cMla celeste voce ? 
'» Non avra prima fin quel che v 1 offende , 
,»' Che due semi del eiel cengiunga Amore.... 
( Scaturiscon dal core 
Lagrime di dolcezza in tanta copia , 
Ch'io nonposso parlar) » Nbn a\ra prima.. * 
» Non avra prima fin quel che v' offende > 
» Che due semi del ciel congiunga Amore ; 
» E di donna infedel Fantico errore, 
.» L'alta pieta d'un Past6r fioo ammende* 
Or dimmi tu , M ont£n : questo pastore > 
Di cui si parla , e che dovea morire , 
Non e seme del ciel, s' e di te nato ? 
Non e seme del ciel anco Amarilli? 
Jichiglihainsiemeavviuti,altro€heAmore^ 
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Silvio ru dai parenti , e fu per forza 
Con Amarilli in matrimonio stretto: 
Ed c tanto lontan che gli striugesse 
Kodo amoroso , cjuanto 
V av£r in odio e dall' amor lontano. 
Ma, s'esaraini il resto , apertamente 
Vedrai che di Mirtillo ha solo inteso 
La fatal voce. E qua! si vide mai , 
Dopp il caso d' Aminta , 
Fede d' amor che s*agguagliasse a questa? 
Chi ha voluto mai pec la sua donna , 
Dopo il fedel Aminta, 
Morir , se non Mirtillo ? 
Questa e Y alta pieta del Pastor fido. 
Degna, di cancellar V antico error.e 
X)eir infedele e misera Lncrina. 
Con quest" atto inirabile e stupepdo , 
Pip che col sangue umanq, 
L' ira del ciel si placa ; 
E quel si rende a]l^ giustizia eterna, 
Che gia le tolse il feminile oltraggio. 
Questa fu ]a cagion , che non si tosto 
Chins' egli al Tempio a rinnqvar il voto, 
Che cesser' tntt' i mostruosi segni. 
Non stilla piu dal simulacro eterno 
Sudor di sangue, e piu non irema il suolqj 
IJe strepitosa piu ^ ne piu putente 
E la caverna sapra; anzi da lei 
Vien si dolce arinoni^ , si grato odore , 
Che non V ayrebfce pip soaye il cielp , 
Se voce o spirto avey potesse il tneja 
; Pfc ajta jproy videnza, ! o£ aommi Dei!; 



'Se le parole ml£ 

Fosser ataim.6 tmte, 

E tutte al vostro onore 

Oggi le consecrassi , a'lld dbvufce 

Grazie Hon basterian di tan to do'no : 

Ma , come posso , ecco le rendo , o santi 

Nnmi del ciel , corf fe ginoccLia a terra 

Umilemente. Oh quanto 

Vi son io debitor, perch" oggi -vivo ! 

Ho <3i mia vitk corsi 

Cent' anni gia , ne seppi mai clic fosse 

Viver, ne mi fu inai 

La cara vita, se nori oggi, caral 

Oggi a viver comincio : oggi rinasco. 

Ma , che perd' io con le parole il tempo ^ 

Che si de' dar ail' opre ? 

j£rgimi , figlio , che levar non posso 

Gia senza te queste cadenti membra. 

Montdrib, 
X5rC allegrezza ho nel mio cor , Tiferiio j 
Con si stppenda meraviglia unita > 
Che son lieto , e nol scnto > 
I^e puo F alma confusa 
TfrostraV di fuof la ritenuta gioja ; 
Si tutti lega alto stupore i sensi. 
Qh nori veduio mai , tie mai piu iritesa> 
Miracoio del cielo ! . 

Oh gpazia senza escmpio ! 
OK pieta singolaf de somirii Dei 1 
Oh fortunata Arcadia ! 
Oh, sovra quante il Sol ne vede e scalda f 
Terra gractita al ciel , terra b'eata ! 
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fcosk il tuo ben tai'e caro, .' 

Che '1 mio non sento : e del mio caro figlio, 

Che due volte bo perduto , 

£ due volte trovato; e di me stesso, 

Che da tin abisso di dolor trapasso 

A un abisso di gioja ; 

Mentre pen so di te , non mi sovviene; 

£ si disperde il mid diletto , quasi 

Poca stilla insensibile , confusa 

Nell' ampio mar delle dolcezze tue. 

Oh benedetto sogno , 

Sogno non gia , ma vision celeste ! 

Ecco , ch' Arcadia mia , 

Come dicesti tu , sara ancor bella. 

Tirenio, 
Ma che tardi , Montano ? 
Da noi piii non attende 
Vittima umana il cielo : 
Uon e piu tempo di vendetta e d' ira , 
Ma di giazia e d' amore. Oggi comanda 
J a nostra Dea , the 'n vece 
Di sacrificio orribile e mortale, 
Si faccian liete e fortunate nozze. 
Ma dimmi tu, quant' ha di vivo il giorno? 

Mdntano. 
Un' ora , o poco piu* Tirenio. 

Cosi vien sera? 
Torniamo al Tempi o, e quivi immantenente 
La figliuola di Titiro , e 1 tuo figlio 
Si dian la fede maritale , e sposi 
X)ive*ngano d' amanti ; e V un conduca 
1/ altra ben tosto alle paterae case , 



^TO*pavien^pjpma obe l.§ol tramonti, 
JChe aiqn coqgiupti i tfortuoati eroi. 
Cosi comanda il del. Tornami, figlio, 
Onde m' haUoitQ ;.e tu, >Iontan,misegui,( 

Montana. 
Ma guards ben > Jlirenio , 
Che senza violar la panta legge 
fton ,puo elia a MirtjUp . 
Dar quella fe qbe fr gia data a §ilvi<h 

Carino. 
Ed a Silvio si e data 
-Parimente la fede : che MirtiHo 
Fin dal suo nascimento ebbe tal nome^ 
Se dal tilo servo mi fii detto ii vero j 
Ed egli si compiacque 
Cb' ip 1 nopussi Mii&llp , anzi obe Silvio. 

M Ontario. 

Gli e vero ,ar mi sovviene j.e cotfl npme 
Rianovai nel #econdo , 
Per opnsola> la pey&ta $el primp. 
Tirenio, 

^.dubbio,era,impQ#am;e. Or ty. m segnu 
Montano. 

Carino ,ap#araoalTempio »e da jpiiinnanzi 
D&e pftdri avr£ MirtiHo : pggj ha trovato 
Montano un figlio , ed un fratej Carino*, 

darino. 
jy amor padre a MirtiHo, a.tefratello 
Di riverenza , all' lino e alV altro servo 
Sara sempre Carino. 
£ poiebe verso me se' tanto umano, 
Afdiro di pregarti 
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Che ti sia caro il mio compagno ancora , 
' Senza cni non sarei caro a inc stesso. 
Mvntano. 
Fanne quel ch* a te piace. 
Carinti. 
» Eterni Nurai ; oh come son diversi 
» Quegli alii innaccessibili sentieri , 
» Onde scendorfo a noi le vostre graue, 
>. Da quei fallaci e tortt * 
» Onde i noslri pewier' salgono al cieio! 



m 



SCENA VII ^ 



CORKCA, LINCO. 

Corisca. 
E cosi , Iineo , il dispietato Silvio , 
Quando men sel penso , divenne amante. 
' Ma ebe segca di lei ? Unco, 

Noi la portammo 
Alle case di Silvio ; ove la madre 
Con Idgriroe Y accolse , 
. Kon sd se di dolcezza , o di dolore f 
Lieta si , cbe 1 suo figlio 
: Gia fosse amante e sposo ; ma del caso 
Delia ninfa dolente : « di due nuore 
Suocera mal fornita > 
L'una morta piangea , V altra ferita* 
' Corisda. 
Pur e morta Amatilli ? 

Unco. 
Dovea morir : cosi porto la fama. 
Perquesto sol mi mossi inyerso '1 Tetopio 
A consols* Montano, che perduu 
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S'oggiba una nuora , ecco ne trovaWaltra, 

Corisca, 
Dunque Dorinda non e morta ? ljnro. 

Morta? 
Fossi si viva tu , fossi s> lieta 

Corisca, 
Non fa dunque mortal la sua ferita? 

Linco. 
Alia pieta di Silvio , 
Se morta fosse stata, 
Viva saria tornata. Corisca. 

£ con qual'arto . 
Sano si tpsto ? Linco, 

r ti diro da capo 
Tulta la cura : e meraviglie udrai. • 
Stdvan d' intorno alia ferita ninfa 
Tutti con pronta mano 
J£ con tremanle core uomini e dqnne; 
Ma ch'altri la toccasse 
IS on voile mai , che Silvio suo , dicendo ; 
La man che mi ferk , quella m> saiu. 
Cosi soji restammo, 
Silvio , la mad re , ed io , 
Duo col consiglio , un con la mano oprando, 
Quell' ardito garzpn , poicbe levata 
Ebbe soavemente 

Dal nudo avorio ogni sangnigna spoglia* 
Tento di trar dalla profonda piaga 
La coufitta saetta ; ma cedendo , 
Non so come, alia mano 
JL' insidioso calamo , nascosto 
TuUo lajcio nelle latebre il ferro, 



Qui da dovero Vicomincnfr' PaBgosdev 
Won fu possibil mai 
Ne con maesira mana, 
Ke con ferrigno rostro , 
Jfc con ahro argomento indi spiantarlo. 
Forse con altra assai piu larga piaga 
La piaga aprendo ,• alle segrete vie 
Del ferro penetrar con altro ferro 
Si poteva , o doveva ; 
Ma troppo era pietosa , e troppo. amante 
Per si cruda pieta la man di Silvio. 
Coil si fieri shromenti 
Certo non sana i suoi feritt Amore; 
Quanfunque alia fenciulla innamorata 
Sembrasse che '1 .dolor si r^tddolcisse 
Tra le mani di Silvio ; 
II qua! percio nulla smarrito dbse: 
Qninci uscirai ben tu , ferro mahragio % 
E con pena min6r , che tu non credL 
Chi t'ha spinto qui dentro, 
i» ben 7 anco di traTfcene possente. 
Ristorero con l'uso della caccia 
Quel danno che per l'uso 
Delia caccia patisco. 
D' un' erba or mi sbwiene , 
Ch' e molto nota alia silvestre capra r 
' <Qnan<r ha lo stral nel saettato franco ;- 
Essa a noi la mostro , natura a lei : 
3Ve 'gran fatto e lontana. Indi partissi , 
£ nel colle vicin subitamehte 
Coltone un'faslcio , a noi sen vettne ; e qujrci 
Trattotre succo ,- e* raisto 
Con seme di verbena , e la radic§ 



Ghfnfari del centanro , nnmoSecmpiastro, 

Ne feo sopra la piaga. 

Oh mirabil virtu ! cessa il dolore 

Subitamente , e si ristagna il sangue $ 

£ 1 ferro indi a non molto, 

Senza fatica a pena , 

La man seguendo, uhbidiente n' esce* 

Tom6 il vigor neila donzefta , come 

Se non avesse mai piaga sofferta : 

La qual pero mortale 

Yeramente non fu; perocche 'ntatto 

Quinci Y alvo laacianda T e quifldi V ossa i 

Wei nntsftolosd fianco 

Era sol penetrata. 
Corisca. 

Gta*fi virtu* d' erba , e vieinaggidf tetttttti* 

Di donzella mi nam ! 
Linca. 

Quel , che tra lor sia succeduto pei , 

Si pub fJiutfcfttO imagiifar , che dire, 
Certo esana-Dorinda, ed or si regge 

Si ben aul flatted # the di lui servirsi 
Ad ogni uso ella pub, Con tutto questo 
Credo , Corisca * e td fora 1 anco i) credi f 
Che di piu d* uno stral ferita sia : 
Ma , come 1- ban tfaftttfc arme diverse 9 
Cdsl diverse anoor k piaghe aoao : 
D' altra e fero il dolor , d' akra e soave : 
L 1 una saldando si fa sand , ef altra 
Quanto $i salda men* tauio piu sana« 
£ quel fero garzon di saettare » 
Member* eaOciatdr, fe cesi vago^ 

aa 



!• 
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Che non perde costume; ed or ch' egli ami, 
Di ferir anco ha brama. 

Corisca 
O Unco, anco se* pure 
Quell' amoroso Linco, 
Che fosti sempre. Linco. 

O Corisca mia cara , 
D* Inimo Linco , non di forze sono ; 
£ 'n questo vecchio tronco 
ti piu che fosse mai verde il desio. 

Corisca. 
Or ch' e morta Amarilli , 
Mi resta di veder quel ch'e seguito 
Del mio caro Mirtillo. 
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ERGASTO , CORISCA. 

Ergasto. 
Oh giorno pien di maraviglie I oh giorno 
Tutto amor, tutto grazie, e tutto gioja! 
Oh terra avventurosa ! oh ciel cortese ! 

Corisca. 
Ala ecco Ergasto ; oh come viene a tempo I 

Ergasto. 
Oggi ogni cosa si rallegri ; terra , 
CicJo , aria , foco , e '1 mondo tutto rida j 
Passi il nostro gioire 
Anco fin nelF inferno, 
Ne oggi e' sia luogd di pene eterno, 

Corisca. 
Tjuanto e lieto costiii i Ergasto. 
. . Sefte beate, 
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Se sospirando in ffebili susurri 
Al nostro lamentar vi lamentaste , 
GioSte anco al gioire, e tante tingue 
Sciogliete, quante frondi 
Scberzano al suon di queste 
Piene del gioir nostro aure ridenti. 
Cantate le venture e le dolcezze 
De* due bead amanti. Corisca. 

Egli per certo 
Farla di Silvio e di Dorinda. In somma 
Viver bisogna. Tosto 
II fonte delle ligrime si secca; 
Ma il frame della gioja abbonda sempre. 
Delia morta Amarilli 
Ecco pin non si parla , e sol s' ha cura 
Di goder con chi gode : ed e ben fatto. 
Pur troppo e pieh di guai la vita umana* 
Ove si va si consolato , Ergasto ? 
A nozze forse ? Ergasto, 

E tu T hai detto appunto. 
Inteso hai tn Tawenturosa sorte 
De' due felici amanti ? udisti mai 
Caso maggior , Corisca ? Corisca. 

V V bo da Linco 
Con molto mio piacer pur ora udito; 
E quel dolor bo mitigato in parte , 
Che per la morte d' Amarilli i' sento. 

Ergasto. 
Morta Amarilli ? e come ? e di quel caso 
Parti tu ora , o pensi tu ch' io parii ? 

Corisca. 
Di Dorinda e di Silvio. 



a£o Atto t. 

Ergasto. 
Che Dorinda? che Silvio? 
Nulla dunque sai tu. La gioja mui 
Pfasce da piu Btupenda , 
£ piu alta e piu nobile radice. 
D' Amariili ti parlo , e di Mirtillo , 
Coppia di quante oggi ne scaldi Amorc 
La piu contenta e beta. Corisca. 

Non e morta 
Dunque Amariili ? Ergasto. 

Come morta ? £ viva , 
£ lieta , e bella , e sposa. Corisca. 

Eh! tumibefiL 

Ergasto. 
Ti belfo ? il vedrai tosto* Corisca. 

A morir dunque 
Condannata non fu ? Ergasto. 

Fu condannata , 
Ma tosto anche assoluta. 

Corisca* 
Narri tu sogni, o pur sognando ascolto ? 

Ergasto. » 
Tosto la vedrai tu, se qui ti fermi, 
Col fortunato suo fedel Mirtillo 
Uscir del Tempio, ov' ora sono , e data 
S' hanno la fede maritale ; e verso 
Le case di Montano ir li vedrai, 
Per cor di tanle e di si lunghe loro 
Amorose fatiche il dolce frutto. 
Oh se vedessi 1' allegrezza immensa , 
S'udissi il.suon delle giojose voci, 
Corisca ! Gia d' innumerabil turba 
t tuttp pieno il Tempio, Udmini e donn« 



Quivi vedresti , tu , vecchi e faneiulli , 

Sacri e profani , in tin confusi e misti , 

E poco men che per letizia insani. 

Ogntin con maraviglia 

Corre a veder la fortunata coppia, 

Ogntm la riverisce , ogniin V abbracciav 

Chi loda la pieta , ehi la costanza , 

Cbi le grazie del ciel, chi di natura. 

Bisuona il ittonte e'l pian, le yalli e i poggi 

Del Pastor fido il glorioso nome. 

Oh Ventura d' amante ! 

II divenir si tosto 

Di povero pastore nn Semideo; 

Pa«sar in nn momento . 

Da morte a vita , e le vicine esequia 

Cangiar con si lontane 

£ disperate nozze; 

Ancorche molto sia, 

Corisca , e pero nulla : 

Ma goder di colel, per cui morendo 

Anco godeva , di cole! che seco 

Voile si prontamente 

Concorrer di morir, non che d 1 amarej. 

Correre in braccio di colei, per cui 

Dianzi si volentier correva a morte; 

Qtiesta e ventura tal , questa e dolcezza , 

Ch' ogni pensiero avanza. 

£ tu non ti rallegri? e tu non seuti 

Per Amarilli tua quella letizia 

Che sent' io per Mirtillo ? 

Corisca. 
Anzi si pur, Ergasto: 
M*ra come son lieta. 
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Ergasto. 



Oh se tu avessi 
Veduta la bellissima Amarilli, 
Qnando la man per pegno della fede 
A Mirtillo ella porse ; 
£ per pegno d' amor Mirtillo a lei 
TJn dolce si, ma non inteso bacio, 
Ron so se dir mi debbia o diede o tolse : 
Saresti certo di dolcezza morta. 
Che porpora ? che rose ? 
Ogni colore , o di natura , o d' arte , 
Vincean le belle guance, 
Che vergogna copriva 
Con Tago scudo di belta sangnigna, 
Che forza di ferirle 
Al feritor giungeva : 
Ed ella , in atto ritrosetta e schiva , 
Mostrava di fuggire 
Per incontrir piu dolcemente il eolpo ; 
£ Jascio in dubbio , se quel bacio fosse 
O rapito o donato; 
Con si mirabil arte 
£u conceduto , e tolto : e quel soave 
Mostrarsene ritrosa, 
Era un no , chc voleva ; un atto misto 
Di rapina e d 1 acquisto; 
Un negar si cortese , che bramava 
Quel che negando dava ; 
Un vietar , ch' era invito 
Si dolce d' assalire , 
Ch' a rapir , chi rapiva , era rapito ; 
Un restar , e fuggire , 
Ch 1 aiTrettaTa> il rapixe. 
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Oh dolcissimo bacio ! 

Won posso piu , Corisca : 

Vo diritto diritto 

,A trovarmi una sposa : 
■*> Che 'n si alte dolcezze 
» Non si puo ben gibir , se non amando. 

Corisca. 
$ Se costiii dice il vero , 

Questo e quel di , Corisca, 

Che tutto perdi, o tutto acquisti il senno. 
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Coro di pastori, CORISCA, AMARILLI, 

MIRTILLO. 

Coro di pastorL 
Vieni , santo Imeneo , 
Seconda i nostri voti e i nostri canti : 
jScorgi i beati amanti, - 

!L'uoo e l'altro celeste Semideo * ' 
jStringi il nodo fatal , santo Imeneo. 

Corisca. 
Oime , che troppo e vero ! e cotal frutto 
Dalle tue vanita , misera , mieti ? * 

Oh pensieri , oh desiri 
Won meno ingiusti , che failaci e vani ! 
Dunqiie d' una innocente ' 
Ho bramata la morte , 
Per adempir le mie sfrenate voglie ? 
Si cruda fui ? si cieca ? 
Chi m'apre orgli occlii ? Ah, misera! ehe veggio? 
JJ orror del mio peccato , 
Che di felicita sembianza av^a. 
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Coko dipastori. 
Vieni , santo Imeneo , 

• Seconda i nostri voti e i nostri cantS* 
Scorgi i beati amanti , 

U uno e 1' altro celeste Semideo : 

Stringi il nodo fat£l, santo Imeneo. 

Deh mira , o Pastor fido , 

Dopo lagrirae tante , 

£ dopo tanti affanni, ore se' giuntcv 

If on e questa cole! die t'era tolu 

Dalle leggi del cielo e della terra ? 

Dal tuo erudo destirio? 

Qalle sue caste vogHe ? 

*I)al tuo povero stato? 

Dalla sua data fede, e dalla morte? 

Eccola tua , Mirtillo: 

Quel volto amato tan to, e que'begli 6ccM* 

Quel scno , e quelle mahi 

£ quel tutto , che rairi , ed odi, e tocchi , 

Da te gia tamo sospirato invano , 

Sara ora mercede 

Delia tua invitta fecte : e tu non pafli ?■ 

Mirtillo. 
Come parlar poss' io , 
Se non so d* esser vivo ? 
Jib- so s f io *eggia o setfta 
Quel che pur di vederg 
£ di sentir mi sembra ? 
Dica la mia dolcissima Amarilli. 
Perocche tutta in lei 

• (Vive rinimd mia , gli affetti miei 

Cobo cU pastori* 
jVieni , sa#w toexteo > 
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Seconda* i nostri yoti e i nostri canti : 
Scorgi i beati amanti , 
L' uno e 1' altro celeste Semideo : 
Stringi il nodo fetal , santo Imen^o. 

Corisca. 
Ma che fate vol mecb, 
Yaghezze in&idiose e traditrici , 
Fregi del oorpo vil , macchie dell* abna? v 
J'tene ; assai m* avete 
Jngannata e schernita ; 
S perche terra siete , itene a terra 2 
D' amor lascrvo un tempo arme mi fei , 
Or y\ fc d' onesta spoglie e trofei. 

Coao di fastorL 
Vieni , santo Imen£6 , 
Seconda i nostri voti e 1 nostri canti : 
Scorgi i beati amanti , 
L'nnb e V altoo celeste Semide'o : 
Stringi' il nodo. fatal , santo Imeneox - 

Corisca. 
Ma che badi Corisca? 
Comodo tempo e di trovar perdono. 
Che fai ? temi la pena ? 
Ardisci piir; che pena 
!Non pudi aVer maggior della tna colpa. 
Coppia beata e bella , 
Tanto del cielo e della terra arnica , 
S' al vostro altero fato. oggi s' inchina 
Ogni terrena forza , 
$en e ragion che vi s' inchini ancora 
Colei che contra il vostro fato e voi 
Pa posto in opr^ ogni terrena forea* 



\ 



%6S Atto t. 

Gut nol niego , AmarilK , andi' io bramai 

Quel che bramasti tu : ma tu tel godi , 

Perche degna ne fostL 

Tu godi il piu leate 

Pastor, cbe viva : e tu f Mlrtillo , godi 

La piu pudica ninfa 

Di quant e n'abbia o mai n* avesse il mondo, 

Crede'tel pur a me , che cote fui 

Di fede all* uno , e d'onestate alF altra. 

Ma tu , ninfa cortese , 

Prima che l'ira tua sopra me scenda , 

Mira nel volto del tuo caro sposo; 

Quivi del mio peccato, 

£ del perdono tuo vedrii la forza* 

In virtu di si caro 

Amoroso tuo pegno, 

All' amoroso fallo oggi perdona , 

Amorosa Amarilli : ed e ben dritto, 

Ch' oggi perdon delle sue colpe trovi 

Amore in te , se le sue fiamme provi. 

Amarilli. 
Non solo io ti perdono , 
Corisca , ma t' ho cara , 
IT effetto sol , non la cagion mirando : 
> Che 1 ferro e 1 foco, ancor che doglia apporta' , 
* Pur che risani , a chi fti sano e caro. 
Qualunque mi sii stata 
Oggi arnica , p nemica , 
Basta a me, che '1 destino 
T' uso per felicissimo stromento 
D' ogni mia gioja. Awenturosi inganni S 
Tcadimenti felici ! E se ti piace 
P' &ser lieta ancor tu , yientene , e gocft 



Delle nostre aUegrezze. 

Corisca* 
Assii lieta son io 
Del perdon ricevuto > e del cor sano* 

Mirtillo. 
£d io pur ti perdono 
Ogni ofifesa, Corisca, se non questa 
Troppo importuna tua lunga dimora*] 

Corisca* , 

.Vivete lieti: addio. 

Coro di pastori. 
Vieni , santo Imeneo , 
Seconda i nostri voti e i nostri canti i 
Scorgi i bead araanti, 
L' uno e V altro celeste Semideo : 
String! il nodo fatal, santo Imeneo* 



SCENA X. 



MIRTILLO , AMARILLI, 
Coro di pastori* 

Mirtilto. 
Cosi dunque son io 
Avvezzo di penar , che mi conVenga 
In mezzo delle gioje anco languire ? 
Assai non ci tardava 
Di questa pompa il neghittoso passo, 
Se tra* pie non mi dava anco quest* altro 
Intoppo di Corisca? 

Amarilli. 
Ben se* tu frettoloso* MirtUlo. 

O mio tesoro 
Ancor non ion sicuro } ancor i' tremo j 



p6ft itTO Yi 

Ne saro certo mat di possedeiti » 

Per fin che nelle case 

Non se* del padre mio fetta mia donna* 

Questi mi pajon sogni, 

A dirti il vero ;emi par d* ora in ora y 

Che 'i sonno mi si tompa , 

£ ehe tu mi t'hrvoK, anima mia* 

Vorr^i pur ch' altra prora 

Mi fesse oraai sentire , 

Che 1 mio dolce veggbiar non e dormire 

' Coao di pastori. 
Vieni , santo lmene'o , 
Seconda i nostri voti , e i nostri canti : 
Scorgi i beati amanti , 
L* uno e 1' altro celeste Semideo : 
Stringi il nodo fatal , santo Imeneo* 

CoiKh 

O fortunate eoppia , 

Chepianto ha seminato , e riso accoglie t 

Con quante amare doglie 

Hai raddoloiti tu gli affetti tuoi! 

Quinci imparate voi , 

ciechi e tfoppo teneri mortal! * 

1 si&ceri diletti e i veri mali. 
y> Non e sana ogni gioja , 
» Ne mal cio che ▼' annoja. 
» QueJlo e ytro gtoire , 
» Che nasce da virtu dope il soflrire* 
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